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PR_COD_1amCom

Označenie postupov

* Konzultácia
*** Súhlas

***I Riadny legislatívny postup (prvé čítanie)
***II Riadny legislatívny postup (druhé čítanie)

***III Riadny legislatívny postup (tretie čítanie)

(Typ postupu závisí od právneho základu navrhnutého v návrhu aktu.)

Pozmeňujúce návrhy k návrhu aktu

Pozmeňujúce návrhy Európskeho parlamentu v dvoch stĺpcoch

Vypustenia sa označujú hrubou kurzívou v ľavom stĺpci. Nahradenia sa 
označujú hrubou kurzívou v oboch stĺpcoch. Nový text sa označuje hrubou 
kurzívou v pravom stĺpci.

Prvý a druhý riadok záhlavia každého pozmeňujúceho návrhu vymedzujú 
príslušnú časť v návrhu aktu predloženého na prerokovanie. Ak sa 
pozmeňujúci návrh týka platného aktu, ktorý sa má návrhom aktu zmeniť, 
záhlavie navyše obsahuje tretí riadok uvádzajúci platný akt a štvrtý riadok 
uvádzajúci príslušné ustanovenie tohto aktu.

Pozmeňujúce návrhy Európskeho parlamentu v podobe 
konsolidovaného textu

Nové časti textov sa označujú hrubou kurzívou. Vypustené časti textu sa 
označujú symbolom ▌ alebo sa prečiarkujú. V prípade nahradenia sa nový 
text vyznačí hrubou kurzívou a nahradený text sa vymaže alebo sa 
prečiarkne. 
Čisto technické zmeny, ktoré vykonávajú útvary s cieľom vypracovať 
konečný text, sa však nevyznačujú.
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NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

o návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o zákaze výrobkov vyrobených 
s využitím nútenej práce na trhu Únie
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

(Riadny legislatívny postup: prvé čítanie)

Európsky parlament,

– so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (COM(2022)0453),

– so zreteľom na článok 294 ods. 2 a články 114 a 207 Zmluvy o fungovaní Európskej 
únie, v súlade s ktorými Komisia predložila návrh Európskemu parlamentu 
(C9-0307/2022),

– so zreteľom na článok 294 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie,

– so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru 
z 24. januára 20231,

– so zreteľom na článok 59 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na spoločné rokovania Výboru pre medzinárodný obchod a Výboru 
pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa podľa článku 58 rokovacieho poriadku,

–– so zreteľom na stanoviská Výboru pre zahraničné veci, Výboru pre zamestnanosť 
a sociálne veci, Výboru pre rozvoj, Výboru pre rybárstvo a Výboru pre právne veci,

– so zreteľom na správu Výboru pre medzinárodný obchod a Výboru pre vnútorný trh 
a ochranu spotrebiteľa (A9-0306/2023),

1. prijíma nasledujúcu pozíciu v prvom čítaní;

2. žiada Komisiu, aby mu vec znovu predložila, ak nahrádza, podstatne mení alebo má 
v úmysle podstatne zmeniť svoj návrh;

3. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila túto pozíciu Rade, Komisii a národným 
parlamentom.

Pozmeňujúci návrh 1

1 [Ú. v. EÚ C 0, 0.0.0000, s. 0./Zatiaľ neuverejnené v úradnom vestníku.]
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Ako sa uznáva v preambule 
protokolu z roku 2014 k dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce (ďalej len 
„MOP“) č. 29 o nútenej práci (ďalej len 
„dohovor MOP č. 29“), nútená práca 
predstavuje závažné porušenie ľudskej 
dôstojnosti a základných ľudských práv. 
MOP vyhlásila odstránenie všetkých 
foriem nútenej alebo povinnej práce za 
zásadu plynúcu zo základných práv. MOP 
považuje dohovor MOP č. 29, protokol 
z roku 2014 k dohovoru č. 29 a dohovor 
MOP č. 105 o zrušení nútenej práce (ďalej 
len „dohovor MOP č. 105“) za základné 
dohovory MOP16. Nútená práca zahŕňa 
širokú škálu donucovacích pracovných 
postupov, pri ktorých sa vymáha práca 
alebo služba od osôb, ktoré ich samy 
dobrovoľne neponúkli.

(1) Ako sa uznáva v preambule 
protokolu z roku 2014 k dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce (ďalej len 
„MOP“) č. 29 o nútenej práci (ďalej len 
„dohovor MOP č. 29“), nútená práca 
predstavuje závažné porušenie ľudskej 
dôstojnosti a základných ľudských práv, 
prispieva k udržiavaniu chudoby a je 
prekážkou na ceste k zabezpečeniu 
dôstojnej práce pre všetkých. MOP 
vyhlásila odstránenie všetkých foriem 
nútenej alebo povinnej práce za zásadu 
plynúcu zo základných práv. MOP 
považuje dohovor MOP č. 29 vrátane 
doplňujúceho protokolu z roku 2014 
k dohovoru č. 29 a odporúčania o nútenej 
práci (doplňujúce opatrenia) č. 203 
a dohovor MOP č. 105 o zrušení nútenej 
práce (ďalej len „dohovor MOP č. 105“) za 
základné dohovory MOP16 a vydáva 
odporúčania na predchádzanie nútenej 
práci, jej eliminovanie a zabezpečenie 
nápravy16a. Nútená práca zahŕňa prácu 
a službu, ktorá sa vykonáva alebo 
poskytuje v rámci hodnotového reťazca, 
ktorá sa od akejkoľvek osoby vymáha pod 
hrozbou trestu a na ktorú sa osoba sama 
dobrovoľne neponúkla17. Podľa MOP 
a OSN sa v niektorých hospodárskych 
činnostiach v určitých výrobných 
odvetviach, ako je spracovateľský 
priemysel, poľnohospodárstvo, odevný 
priemysel a rybolov, a v niektorých 
odvetviach služieb, ako je doprava, 
skladovanie a logistika, upratovanie 
a sezónne práce, vyskytuje vyšší počet 
prípadov nútenej práce17a. Toto 
vymedzenie sa vzťahuje na prácu alebo 
službu, ktorú nariaďujú vlády a verejné 
orgány, ako aj súkromné subjekty 
a jednotlivci. MOP vypracovala niekoľko 
ukazovateľov, ktoré sa používajú na 
zistenie a signalizáciu prípadov nútenej 
práce, ako sú hrozby a skutočná fyzická 
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a sexuálna ujma, zneužívanie 
zraniteľnosti, zneužívanie pracovných 
a životných podmienok a nadmerné 
nadčasy, podvod, obmedzenie pohybu 
alebo uväznenie na pracovisku alebo 
v obmedzenom priestore, izolácia, dlhové 
otroctvo, zadržiavanie miezd alebo 
nadmerné zníženie mzdy, uchovávanie 
pasov a dokladov totožnosti alebo hrozba 
vypovedania orgánom, ak má pracovník 
postavenie nelegálneho prisťahovalca17b. 
Nútená práca je veľmi často spojená 
s chudobou a diskrimináciou. 
Manipulácia s úvermi a dlhmi, či už zo 
strany zamestnávateľov, alebo 
sprostredkovateľov práce, je stále 
kľúčovým faktorom, ktorý zadržiava 
zraniteľných pracovníkov v podmienkach 
nútenej práce17c. Európsky súd pre 
ľudské práva opakovane konštatoval, že 
podľa článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach sa pôvodný súhlas 
a dobrovoľnosť stávajú neplatnými, ak 
dôjde k zneužitiu zraniteľného 
postavenia17d. Podľa dozorných orgánov 
MOP práca vo väzení vrátane prípadov, 
keď sa vykonáva pre súkromné 
spoločnosti, sama osebe nepredstavuje 
nútenú prácu za predpokladu, že sa 
vykonáva dobrovoľne, v prospech väzňa 
a približuje sa podmienkam slobodného 
pracovného vzťahu. Verejnoprospešné 
práce ako alternatívna sankcia k trestu 
odňatia slobody by mali byť vždy 
vo  verejnom všeobecnom záujme a štáty 
by ich v žiadnom prípade nemali 
zneužívať ako prostriedok na ponižovanie 
odsúdenej osoby alebo zbavovanie jej 
dôstojnosti17e. V prípadoch, keď sa práca 
alebo služba nariaďuje zneužitím 
zraniteľnosti pracovníka pod hrozbou 
sankcie, takáto hrozba nemusí mať 
podobu trestnej sankcie, ale môže mať aj 
podobu straty práv alebo výhod.

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
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standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16a Odporúčanie MOP o nútenej práci 
(doplňujúce opatrenia), 2014.

17 Vymedzenie nútenej práce podľa 
dohovoru MOP o nútenej práci, 1920 
(č. 29), What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) [Čo je nútená práca, moderné 
otroctvo a obchodovanie s ľuďmi (Nútená 
práca, moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org).

17 Vymedzenie nútenej práce podľa 
dohovoru MOP o nútenej práci, 1920 
(č. 29), What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) [Čo je nútená práca, moderné 
otroctvo a obchodovanie s ľuďmi (Nútená 
práca, moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org).
17a UNODC (Úrad OSN pre drogy 
a kriminalitu), Globálna správa 
o obchodovaní s ľuďmi z roku 2020, 
https://www.unodc.org/documents/data-
and-
analysis/tip/2021/GLOTiP_2020_15jan_w
eb.pdf.
17b 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
203832.pdf.
17c MOP, Zisky a chudoba: ekonómia 
nútenej práce, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
243391.pdf.
17d ESĽP, veci Chowdury a iní/Grécko 
(21884/15) a Zoletic a iní/Azerbajdžan 
(20116/12).
17e 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
relconf/documents/meetingdocument/wcm
s_089199.pdf, s. 27.

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Využívanie nútenej práce je vo 
svete rozšírené. Odhaduje sa, že v roku 
2021 sa v podmienkach nútenej práce 
nachádzalo približne 27,6 milióna ľudí. 
Zraniteľné a marginalizované skupiny 
v spoločnosti sú obzvlášť náchylné na to, 
aby boli nútené do vykonávania nútenej 
práce. Aj keď nútenú prácu nenariaďuje 
štát, je často dôsledkom toho, že chýba 
dobrá správa určitých hospodárskych 
subjektov.

(2) Využívanie nútenej práce je vo 
svete rozšírené. Odhaduje sa, že v roku 
2021 sa v podmienkach nútenej práce 
nachádzalo približne 27,6 milióna ľudí18. 
Zraniteľné a marginalizované skupiny 
v spoločnosti, ako sú ženy, deti, etnické 
menšiny, osoby so zdravotným 
postihnutím, nižšie kasty, domorodé 
a kmeňové obyvateľstvo, migranti, najmä 
ak sú bez dokladov, majú neisté 
postavenie a pôsobia v neformálnom 
hospodárstve, sú obzvlášť náchylné na to, 
aby boli nútené do vykonávania nútenej 
práce. Aj keď nútenú prácu nenariaďuje 
štát, je často dôsledkom toho, že chýba 
dobrá správa určitých hospodárskych 
subjektov, a svedčí to o neschopnosti štátu 
presadzovať sociálne a pracovné práva, 
najmä pokiaľ ide o zraniteľné 
a marginalizované skupiny. K nútenej 
práci môže dochádzať aj na základe 
tichého súhlasu úradov. Ženy a dievčatá 
tvoria 11,8 milióna z celkového počtu osôb 
vykonávajúcich nútenú prácu. Z 
celkového množstva osôb vykonávajúcich 
nútenú prácu tvoria 3,3 milióna deti. 
V rokoch 2016 až 2021 sa odhadovaný 
počet osôb vykonávajúcich nútenú prácu 
zvýšil o 2,7 milióna18a. Migrujúci 
pracovníci, ktorí nie sú chránení zákonom 
alebo nemôžu uplatňovať svoje práva, 
čelia vyššiemu riziku nútenej práce ako 
ostatní pracovníci. Podľa MOP 15 % 
všetkých dospelých osôb vykonávajúcich 
nútenú prácu tvoria migranti18b. Agentúra 
Únie pre základné práva zistila, že takáto 
situácia existuje aj v rámci Únie. 
Zneužívajúci zamestnávatelia využívajú 
slabé postavenie migrujúcich pracovníkov 
a nútia ich pracovať nekonečné hodiny 
bez nároku na mzdu alebo s nízkou 
mzdou, často v nebezpečnom prostredí 
a bez minimálnych ochranných 
prostriedkov, ktoré sa vyžadujú podľa 
zákona18c. Prevažná väčšina nútenej 
práce sa vyskytuje v súkromnom sektore, 
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najmä prostredníctvom vykorisťovania 
nútenou prácou (17,3 milióna ľudí), čo 
predstavuje 86 % všetkých prípadov 
nútenej práce18d. Povinnosti 
hospodárskych subjektov stanovené 
v tomto nariadení by mali byť 
predvídateľné a jasné, aby sa zabezpečilo 
ich úplné a účinné dodržiavanie 
a prispelo sa k ukončeniu využívania 
nútenej práce.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.
18a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.
18b The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.
18c 
https://fra.europa.eu/en/content/protectin
g-migrant-workers-exploitation-fra-
opinions.
18d The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.

Pozmeňujúci návrh 3
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Úplné odstránenie nútenej práce je 
pre Úniu prioritou. Zachovávanie ľudskej 
dôstojnosti a univerzálnosti 
a nedeliteľnosti ľudských práv sú pevne 
zakotvené v článku 21 Zmluvy o Európskej 
únii. V článku 5 ods. 2 Charty základných 
práv Európskej únie a článku 4 Európskeho 
dohovoru o ľudských právach sa stanovuje, 
že od nikoho sa nemá vyžadovať, aby 
vykonával nútené alebo povinné práce. 
Európsky súd pre ľudské práva opakovane 
vyložil článok 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach tak, že sa od členských 
štátov vyžaduje, aby ukladali sankcie 
a účinne stíhali akúkoľvek činnosť, ktorá 
ľudí drží v opísaných situáciách, ako sa 
stanovuje v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach.

(3) Úplné odstránenie nútenej práce vo 
všetkých jej formách vrátane štátom 
nariadenej nútenej práce je pre Úniu 
prioritou. Zachovávanie ľudskej 
dôstojnosti a univerzálnosť 
a nedeliteľnosť ľudských práv sú pevne 
zakotvené v článku 21 Zmluvy o Európskej 
únii. V záujme dosiahnutia cieľa 8.7 
v rámci cieľov udržateľného rozvoja by 
Únia mala zachovávať a presadzovať 
svoje hodnoty a prispievať k ochrane 
ľudských práv, najmä práv dieťaťa. 
V článku 5 Charty základných práv 
Európskej únie sa výslovne zakazuje 
otroctvo, nevoľníctvo, nútená a povinná 
práca a obchodovanie s ľuďmi 
a v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach sa stanovuje, že od 
nikoho sa nemá vyžadovať, aby vykonával 
nútené alebo povinné práce. Európsky súd 
pre ľudské práva opakovane vyložil 
článok 4 Európskeho dohovoru o ľudských 
právach tak, že sa od členských štátov 
vyžaduje, aby ukladali sankcie a účinne 
stíhali akúkoľvek činnosť, ktorá ľudí drží 
v opísaných situáciách, ako sa stanovuje 
v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach19. Právo na účinnú 
nápravu za porušovanie základných práv 
je ľudským právom a základným prvkom 
v procese účinného stíhania trestných 
činov. Platné právo Únie, hlavné zásady 
OSN v oblasti podnikania a ľudských 
práv, Rada Európy a OECD potvrdzujú, 
že obete majú právo na účinný 
prostriedok nápravy v prípade 
porušovania alebo zneužívania ľudských 
práv v súvislosti s podnikaním vrátane 
nútenej práce. 

__________________ __________________
19 Napríklad body 89 a 102 vo veci 
Siliadin/Francúzsko alebo bod 105 vo veci 

19 Napríklad body 89 a 102 vo veci 
Siliadin/Francúzsko alebo bod 105 vo veci 
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Chowdury a iní/Grécko. Chowdury a iní/Grécko.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Všetky členské štáty ratifikovali 
základné dohovory MOP o nútenej práci 
a detskej práci20. Sú preto právne zaviazané 
predchádzať využívaniu nútenej práce 
a odstrániť ho, ako aj pravidelne podávať 
správy MOP.

(4) Všetky členské štáty ratifikovali 
základné dohovory MOP o nútenej práci 
a detskej práci20. Sú preto právne zaviazané 
predchádzať využívaniu nútenej práce 
a odstrániť ho, ako aj pravidelne podávať 
správy MOP. Niektoré členské štáty však 
ešte neratifikovali protokol k dohovoru 
MOP č. 29, a to napriek rozhodnutiam 
Rady, v ktorých tieto členské štáty vyzvala 
na jeho ratifikáciu a vykonávanie20a. 
MOP odhaduje, že v Únii je 880 000 obetí 
nútenej práce, pričom toto číslo ešte 
nezahŕňa nútenú prácu spojenú okrem 
iného s dovozom Únie zo zvyšku sveta20b. 
Okrem toho naďalej pretrvávajú 
nedostatky pri vykonávaní základných 
dohovorov MOP20c. Je potrebné, aby 
členské štáty plne vykonávali základné 
dohovory MOP a správne transponovali 
všetky právne predpisy Únie zamerané na 
boj proti nútenej práci, porušovaniu 
pracovných práv a obchodovaniu s ľuďmi 
s cieľom presadiť zákaz dovozu a vývozu 
akéhokoľvek výrobku alebo služby, pri 
ktorých sa využíva nútená práca. Cieľom 
tohto nariadenia je právne zaviazať 
členské štáty, aby predchádzali využívaniu 
nútenej práce a odstránili ho, poskytovali 
obetiam ochranu a prístup k náprave 
a primeraným a účinným prostriedkom 
nápravy, ako je napríklad odškodnenie, 
sankcionovali nedodržiavanie rozhodnutí 
uvedených v článku 6 ods. 4. Podľa MOP 
je náprava aj naďalej jednou z kľúčových 
politických priorít pri riešení problematiky 
nútenej práce. V tejto súvislosti sa 
v protokole k dohovoru MOP č. 29 
stanovuje, že všetky obete nútenej alebo 
povinnej práce bez ohľadu na ich 
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prítomnosť alebo právne postavenie na 
území štátu by mali mať prístup 
k primeraným a účinným prostriedkom 
nápravy, ako je napríklad odškodnenie. 
V treťom pilieri hlavných zásad OSN 
v oblasti podnikania a ľudských práv sa 
stanovuje, že náprava je základným 
právom a môže zahŕňať ospravedlnenia, 
reštitúciu, rehabilitáciu, finančnú alebo 
nefinančnú kompenzáciu a represívne 
sankcie (trestné alebo správne, ako sú 
pokuty), ako aj prevenciu škody, 
napríklad prostredníctvom súdnych 
príkazov alebo záruk neopakovania.

__________________ __________________
20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.

20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.
20a Rozhodnutie Rady (EÚ) 2015/2071 
z 10. novembra 2015, ktorým sa členské 
štáty splnomocňujú ratifikovať v záujme 
Európskej únie Protokol z roku 2014 
k Dohovoru Medzinárodnej organizácie 
práce o nútenej práci z roku 1930, pokiaľ 
ide o články 1 až 4 protokolu vzťahujúce 
sa na záležitosti týkajúce sa justičnej 
spolupráce v trestných veciach (Ú. v. 
EÚ L 301, 18.11.2015, s. 47) 
a rozhodnutie Rady (EÚ) 2015/2037 
z 10. novembra 2015, ktorým sa členské 
štáty splnomocňujú ratifikovať v záujme 
Európskej únie Protokol z roku 2014 
k Dohovoru Medzinárodnej organizácie 
práce z roku 1930 o nútenej alebo 
povinnej práci, pokiaľ ide o záležitosti 
týkajúce sa sociálnej politiky (Ú. v. EÚ 
L 298, 14.11.2015, s. 23).
20b ILO 2012 Global Estimate of Forced 
Labour (Globálne odhady moderného 
otroctva MOP za rok 2012): 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/genericdocument/wc
ms_184975.pdf.
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20c Pripomienky dozorných orgánov MOP 
k uplatňovaniu dohovorov o nútenej práci 
sú k dispozícii na 
(https://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=
1000:20010:::NO:::).

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Únia sa usiluje odstrániť využívanie 
nútenej práce prostredníctvom svojich 
politík a legislatívnych iniciatív. Únia 
podporuje náležitú starostlivosť v súlade 
s medzinárodnými usmerneniami 
a zásadami stanovenými medzinárodnými 
organizáciami vrátane MOP, Organizácie 
pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (ďalej 
len „OECD“) a Organizácie Spojených 
národov (ďalej len „OSN“) s cieľom 
zabezpečiť, aby nútená práca nemala 
miesto v hodnotových reťazcoch podnikov 
usadených v Únii.

(5) Únia sa usiluje odstrániť využívanie 
nútenej práce a podporiť dôstojnú prácu 
a pracovné práva na celom svete 
prostredníctvom svojich politík 
a legislatívnych iniciatív. Únia podporuje 
náležitú starostlivosť v súlade 
s medzinárodnými usmerneniami 
a zásadami stanovenými medzinárodnými 
organizáciami vrátane MOP, Organizácie 
pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (ďalej 
len „OECD“) a Organizácie Spojených 
národov (ďalej len „OSN“) s cieľom 
zabezpečiť, aby nútená práca nemala 
miesto v dodávateľských reťazcoch 
podnikov usadených v Únii.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6) Vo svojej obchodnej politike 
v rámci jednostranných i dvojstranných 
obchodných vzťahov Únia presadzuje boj 
proti nútenej práci. Kapitoly o obchode 
a udržateľnom rozvoji v obchodných 
dohodách Únie zahŕňajú záväzok 
ratifikovať a účinne vykonávať základné 
dohovory MOP, medzi ktoré patrí dohovor 
MOP č. 29 a dohovor MOP č. 105. Okrem 
toho by pre závažné a systematické 

(6) Vo svojej obchodnej politike 
v rámci jednostranných i dvojstranných 
obchodných vzťahov Únia presadzuje boj 
proti nútenej práci. Kapitoly o obchode 
a udržateľnom rozvoji v obchodných 
dohodách Únie zahŕňajú záväzok 
ratifikovať a účinne vykonávať základné 
dohovory MOP, medzi ktoré patrí dohovor 
MOP č. 29 a dohovor MOP č. 105, zatiaľ 
čo kapitoly a ustanovenia týkajúce sa 
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porušenia dohovoru MOP č. 29 a dohovoru 
MOP č. 105 mohli byť zrušené 
jednostranné colné preferencie podľa 
všeobecného systému preferencií Únie.

obchodu a rodovej rovnosti stanovujú 
rodové hľadisko, ktoré je nevyhnutné na 
posilnenie ekonomického postavenia žien 
s cieľom bojovať proti nútenej práci 
založenej na rodovej príslušnosti. Okrem 
toho pre závažné a systematické porušenia 
dohovoru MOP č. 29 a dohovoru MOP 
č. 105 môžu byť zrušené jednostranné 
colné preferencie podľa všeobecného 
systému preferencií Únie.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6a) Nútená práca výrazne postihuje 
zraniteľné a marginalizované skupiny, 
ako sú deti, ženy, migranti, utečenci alebo 
pôvodné obyvateľstvo, a preto je na 
účinný boj proti nútenej práci nevyhnutný 
prierezový a rodovo citlivý prístup. 
Cieľom tohto nariadenia by preto malo 
byť dosiahnutie cieľov dohovoru MOP č. 
182, Dohovoru Rady Európy o 
predchádzaní násiliu na ženách a 
domácemu násiliu a o boji proti nemu, 
Pekinskej deklarácie, globálneho paktu o 
bezpečnej, riadenej a legálnej migrácii a 
Ženevského dohovoru o právnom 
postavení utečencov, Deklarácie 
Organizácie Spojených národov o 
právach pôvodného obyvateľstva, 
Dohovoru MOP č. 169, ako aj ďalších 
relevantných medzinárodných dohôd a 
dohovorov.

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 8
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) [Najmä v smernici 20XX/XX/EÚ 
o náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti sa stanovujú horizontálne 
povinnosti náležitej starostlivosti s cieľom 
identifikovať skutočné a potenciálne 
nepriaznivé vplyvy na ľudské práva 
vrátane nútenej práce, ako aj na životné 
prostredie v rámci vlastných činností 
spoločnosti, jej dcérskych spoločností 
a v jej hodnotových reťazcoch, 
predchádzať im, zmierňovať ich a znášať 
za ne zodpovednosť, a to v súlade 
s medzinárodnými normami pre ľudské 
a pracovné práva a dohovormi o životnom 
prostredí. Tieto povinnosti sa uplatňujú na 
veľké spoločnosti nad určitou prahovou 
hodnotou, pokiaľ ide o počet zamestnancov 
a čistý obrat, ako aj na menšie spoločnosti 
v odvetviach s veľkým vplyvom nad 
určitou prahovou hodnotou, pokiaľ ide 
o počet zamestnancov a čistý obrat22.]

(8) [Najmä v smernici 20XX/XX/EÚ 
o náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti sa stanovujú horizontálne 
povinnosti náležitej starostlivosti pre 
spoločnosti s cieľom identifikovať 
skutočné a potenciálne nepriaznivé vplyvy 
na ľudské práva vrátane nútenej práce, ako 
aj na životné prostredie, ktoré spoločnosti 
spôsobili, prispeli k nim alebo sú priamo 
spojené s vlastnými činnosťami 
spoločnosti a jej dcérskych spoločností 
v jej hodnotových reťazcoch, predchádzať 
im, zmierňovať ich a znášať za ne 
zodpovednosť, a to v súlade 
s medzinárodnými normami pre ľudské 
a pracovné práva a dohovormi o životnom 
prostredí. Uvedenou smernicou sa tiež 
posilňuje prístup k prostriedku nápravy 
pre tých, ktorí sú takýmito vplyvmi 
dotknutí. Tieto povinnosti sa uplatňujú na 
veľké spoločnosti nad určitou prahovou 
hodnotou, pokiaľ ide o počet zamestnancov 
a čistý obrat, ako aj na menšie spoločnosti 
v odvetviach s veľkým vplyvom nad 
určitou prahovou hodnotou, pokiaľ ide 
o počet zamestnancov a čistý obrat22.] Mal 
by sa zabezpečiť súlad uvedenej smernice 
s týmto nariadením.

__________________ __________________
22 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 20XX/XX/EÚ o náležitej 
starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti a o zmene smernice (EÚ) 
2019/1937 (Ú. v. EÚ XX, XX.XX.20XX, 
s. XX).

22 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 20XX/XX/EÚ o náležitej 
starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti a o zmene smernice (EÚ) 
2019/1937 (Ú. v. EÚ XX, XX.XX.20XX, 
s. XX).

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(10) V článkoch [XX] smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 

(10) V článkoch [XX] smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 
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2013/34/EÚ sa od členských štátov 
vyžaduje, aby zabezpečili, že určité 
hospodárske subjekty budú ročne 
uverejňovať nefinančné výkazy, v ktorých 
uvedú vplyv svojej činnosti na 
environmentálne, sociálne alebo 
zamestnanecké záležitosti, dodržiavanie 
ľudských práv, a to aj pokiaľ ide o nútenú 
prácu a záležitosti súvisiace s bojom proti 
korupcii a úplatkárstvu26. [Okrem toho sa 
v smernici 20XX/XX/EÚ o vykazovaní 
informácií o udržateľnosti podnikov 
uvádzajú podrobné požiadavky na 
vykazovanie informácií pre zahrnuté 
spoločnosti, pokiaľ ide o dodržiavanie 
ľudských práv, a to aj v globálnych 
dodávateľských reťazcoch. Informácie, 
ktoré podniky zverejňujú o ľudských 
právach, by mali v náležitých prípadoch 
zahŕňať informácie o nútenej práci v ich 
hodnotových reťazcoch27.]

2013/34/EÚ sa od členských štátov 
vyžaduje, aby zabezpečili, že určité 
hospodárske subjekty budú ročne 
uverejňovať nefinančné výkazy, v ktorých 
uvedú vplyv svojej činnosti na 
environmentálne, sociálne alebo 
zamestnanecké záležitosti, dodržiavanie 
ľudských práv, a to aj pokiaľ ide o nútenú 
prácu a záležitosti súvisiace s bojom proti 
korupcii a úplatkárstvu26. [Okrem toho sa 
v smernici 20XX/XX/EÚ o vykazovaní 
informácií o udržateľnosti podnikov 
uvádzajú podrobné požiadavky na 
vykazovanie informácií pre zahrnuté 
spoločnosti, pokiaľ ide o dodržiavanie 
ľudských práv, a to aj v globálnych 
dodávateľských reťazcoch. Informácie, 
ktoré podniky zverejňujú o ľudských 
právach, by mali v náležitých prípadoch 
zahŕňať informácie o nútenej práci v ich 
dodávateľských reťazcoch27.]

__________________ __________________
26 Smernica 2013/34/EÚ týkajúca sa 
zverejňovania nefinančných informácií 
a informácií týkajúcich sa rozmanitosti 
niektorými veľkými podnikmi a skupinami 
(Ú. v. EÚ).

26 Smernica 2013/34/EÚ týkajúca sa 
zverejňovania nefinančných informácií 
a informácií týkajúcich sa rozmanitosti 
niektorými veľkými podnikmi a skupinami 
(Ú. v. EÚ).

27 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 20XX/XX/EÚ, ktorou sa mení 
smernica 2013/34/EÚ, smernica 
2004/109/ES, smernica 2006/43/ES 
a nariadenie (EÚ) č. 537/2014, pokiaľ ide 
o vykazovanie informácií o udržateľnosti 
podnikov (Ú. v. EÚ XX, XX.XX.20XX, s. 
XX).

27 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 20XX/XX/EÚ, ktorou sa mení 
smernica 2013/34/EÚ, smernica 
2004/109/ES, smernica 2006/43/ES 
a nariadenie (EÚ) č. 537/2014, pokiaľ ide 
o vykazovanie informácií o udržateľnosti 
podnikov (Ú. v. EÚ XX, XX.XX.20XX, s. 
XX).

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 10 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(10a) Ako člen Svetovej obchodnej 
organizácie (WTO) sa Únia zaviazala 
podporovať otvorený multilaterálny 
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obchodný systém založený na pravidlách. 
Všetky opatrenia zavedené Úniou, ktoré 
majú vplyv na obchod, by mali byť 
v súlade s pravidlami WTO. Okrem toho 
by všetky opatrenia zavedené Úniou, ktoré 
majú vplyv na obchod, mali zohľadňovať 
možnú reakciu obchodných partnerov 
Únie a zabezpečiť, aby presadzovanie 
opatrenia nebolo vnímané ako 
jednostranne protekcionistické opatrenie.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12a) Podpora dôstojnej práce 
a budúcnosti práce zameranej na človeka, 
zabezpečenie dodržiavania základných 
zásad a ľudských práv, podpora 
sociálneho dialógu, ako aj ratifikácia 
a účinné vykonávanie príslušných 
dohovorov a protokolov MOP, posilnenie 
zodpovedného riadenia v globálnych 
dodávateľských reťazcoch a prístupu 
k sociálnej ochrane sú hlavnými 
prioritami Únie, ako sa uvádza v akčnom 
pláne EÚ pre ľudské práva a demokraciu 
na roky 2020 – 2024.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 17

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17) Zákaz by mal prispieť 
k medzinárodnému úsiliu o zrušenie 
nútenej práce. Vymedzenie pojmu „nútená 
práca“ by teda malo byť v súlade 
s vymedzením stanoveným v dohovore 
MOP č. 29. Vymedzenie pojmu „nútená 
práca uplatňovaná štátnymi orgánmi“ by 

(17) Zákaz uvádzania na trh, ktorý 
umožňuje zakázať dovoz a vývoz výrobkov 
a služieb vyrobených s využitím nútenej 
práce, by mal prispieť k medzinárodnému 
úsiliu o zrušenie nútenej práce. 
Vymedzenie pojmu „nútená práca“ by teda 
malo byť v súlade s vymedzením 
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malo byť v súlade s dohovorom MOP 
č. 105, v ktorom sa osobitne zakazuje 
využívanie nútenej práce ako trestu za 
vyjadrenie politických názorov, na účely 
hospodárskeho rozvoja, ako prostriedku 
pracovnej disciplíny, trestu za účasť na 
štrajkoch alebo ako prostriedok rasovej, 
náboženskej alebo inej diskriminácie31.

stanoveným v dohovore MOP č. 29. 
Vymedzenie pojmu „nútená práca 
uplatňovaná štátnymi orgánmi“ by malo 
byť v súlade s dohovorom MOP č. 105, 
v ktorom sa osobitne zakazuje využívanie 
nútenej práce ako trestu za vyjadrenie 
politických názorov, na účely 
hospodárskeho rozvoja, ako prostriedku 
pracovnej disciplíny, trestu za účasť na 
štrajkoch alebo ako prostriedok rasovej, 
náboženskej alebo inej diskriminácie31. 
Článok 3 písm. a) Dohovoru MOP č. 182 
o zákaze a o okamžitých opatreniach na 
odstránenie najhorších foriem detskej 
práce sa vzťahuje na všetky formy 
otroctva alebo praktík podobných 
otroctvu, ako je predaj detí 
a obchodovanie s nimi, dlhové otroctvo 
a nevoľníctvo a nútená alebo povinná 
práca vrátane núteného alebo povinného 
náboru detí na použitie v ozbrojených 
konfliktoch. Dohovor OSN o právach 
osôb so zdravotným postihnutím zakazuje 
vystavovať osoby so zdravotným 
postihnutím nútenej práci a vyžaduje, aby 
osoby so zdravotným postihnutím boli 
chránené pred nútenou alebo povinnou 
prácou na rovnakom základe ako ostatné 
osoby. Zásada rovnakého zaobchádzania 
by sa mala uplatňovať aj v chránených 
dielňach. Ak výrobky alebo služby 
pochádzajú zo zemepisných oblastí, 
výrobných prevádzok alebo 
hospodárskych činností v určitých 
odvetviach v konkrétnych oblastiach so 
systematickými a široko rozšírenými 
praktikami nútenej práce uvedenými 
v databáze podľa článku 11 tohto 
nariadenia, príslušné orgány by mali 
predpokladať, že boli vyrobené alebo 
poskytnuté s využitím nútenej práce. 
Dotknutý hospodársky subjekt je 
v takýchto prípadoch povinný preukázať, 
že jeho výrobok alebo služba boli 
vyrobené alebo poskytnuté bez využitia 
nútenej práce a že v prípade rozhodnutia 
podľa článku 6 ods. 4 bolo akékoľvek 
použitie nútenej práce napravené. Vo 
všetkých prípadoch by príslušné orgány 



PE746.734v02-00 20/273 RR\1289168SK.docx

SK

mali zabezpečiť, aby dôkazné bremeno 
nebolo neprimerane vysoké. Komisia by 
sa v spolupráci s príslušnými odborníkmi 
vrátane odborníkov z MOP, OECD, 
ESVČ, sociálnych partnerov a občianskej 
spoločnosti mala zapojiť do úsilia 
o ukončenie využívania nútenej práce 
tým, že v databáze podľa článku 11 tohto 
nariadenia bude poskytovať pravidelne 
aktualizované informácie o rizikách 
nútenej práce v konkrétnych zemepisných 
oblastiach, výrobných prevádzkach 
a hospodárskych činnostiach v určitých 
odvetviach v konkrétnych oblastiach. Táto 
databáza musí byť jasná a transparentná, 
aby hospodárske subjekty, najmä MSP 
a mikropodniky, mohli využívať údaje na 
účely svojej náležitej starostlivosti. Tieto 
údaje by mali byť voľne a ľahko 
prístupné verejnosti, vo formáte 
prístupnom aj pre osoby so zdravotným 
postihnutím a vo všetkých pracovných 
jazykoch Únie. 

__________________ __________________
31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) [Čo 
je nútená práca, moderné otroctvo 
a obchodovanie s ľuďmi (Nútená práca, 
moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org) a dohovory MOP č. 29 
a č. 105, na ktoré sa odkazuje v danom 
dokumente.

31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) [Čo 
je nútená práca, moderné otroctvo 
a obchodovanie s ľuďmi (Nútená práca, 
moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org) a dohovory MOP č. 29 
a č. 105, na ktoré sa odkazuje v danom 
dokumente.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 17 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17a) Na základe vymedzenia pojmu 
nútenej práce uvedeného v Dohovore 
MOP č. 29 a použitého v tomto nariadení 
predstavujú „ukazovatele MOP pre 
nútenú prácu“ a usmernenia MOP 
„Ťažko vidieť, ťažšie spočítať“ 
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najčastejšie znaky, ktoré poukazujú na 
možnú existenciu prípadu nútenej práce a 
mali by sa zohľadniť pri presadzovaní 
zákazu. Tieto ukazovatele však môžu byť 
nedostatočné na identifikáciu nútenej 
práce nariadenej štátnymi orgánmi. Tieto 
praktiky nútenej práce sú založené na 
systémových a globálnych donucovacích 
politikách, ktoré si vyžadujú ďalšie, 
osobitne navrhnuté ukazovatele.

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 18

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18) Mikropodniky, malé a stredné 
podniky (MSP) môžu mať obmedzené 
zdroje a schopnosti na zabezpečenie toho, 
aby výrobky, ktoré uvádzajú na trh Únie 
alebo ich na ňom sprístupňujú, neboli 
vyrobené s využitím nútenej práce. 
Komisia by preto mala vydať usmernenia 
o náležitej starostlivosti v súvislosti 
s nútenou prácou, v ktorých by sa mala 
zohľadniť aj veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov. Okrem toho by 
mala Komisia vydať usmernenia 
o ukazovateľoch rizika nútenej práce 
a o verejne dostupných informáciách 
s cieľom pomôcť MSP, ako aj ďalším 
hospodárskym subjektom dodržiavať 
požiadavky súvisiace so zákazom.

(18) Mikropodniky, malé a stredné 
podniky (MSP) môžu mať obmedzené 
zdroje a schopnosti na zabezpečenie toho, 
aby výrobky, ktoré uvádzajú na trh Únie 
alebo ich na ňom sprístupňujú, neboli 
vyrobené s využitím nútenej práce. 
Komisia by preto mala vydať podrobné 
usmernenia o náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, v ktorých by 
sa mala zohľadniť aj veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskych 
subjektov. Okrem toho by mala Komisia 
vydať jasné usmernenia o ukazovateľoch 
rizika nútenej práce vrátane toho, ako ich 
identifikovať, ktoré by mali byť založené 
na nezávislých a overiteľných 
informáciách vrátane správ 
medzinárodných organizácií, najmä 
Medzinárodnej organizácie práce, ktorej 
usmernenia „Ťažko vidieť, ťažšie 
spočítať“ predstavujú súčasný zlatý 
štandard na identifikáciu nútenej práce.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 18 a (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18a) Komisia by mala vydať 
usmernenia k spôsobu vedenia dialógu s 
príslušnými orgánmi so zámerom pomôcť 
hospodárskym subjektom, najmä MSP, 
ako aj ďalším zainteresovaným subjektom 
plniť požiadavky súvisiace so zákazom. 
Okrem toho by Komisia mala vydať aj 
usmernenia na pomoc ľubovoľnej osobe 
alebo združeniu pri poskytovaní 
informácií.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 18 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18b) Vzhľadom na rôznorodosť práva 
Únie upravujúceho otázky nútenej práce 
by Komisia mala hospodárskym 
subjektom, najmä MSP, poskytnúť 
dodatočné pokyny k tomu, ako uplatňovať 
rôzne povinnosti vyplývajúce z práva 
Únie. Komisia by tiež mala v náležitých 
prípadoch zabrániť zbytočnému 
administratívnemu zaťaženiu MSP. 
Okrem toho by Komisia mala vypracovať 
sprievodné opatrenia na podporu úsilia 
hospodárskych subjektov a ich 
obchodných partnerov v tom istom 
dodávateľskom reťazci, najmä MSP. 
Tieto opatrenia zahŕňajú jednotné 
kontaktné miesto pre všetky záležitosti 
týkajúce sa uplatňovania tohto nariadenia 
a podporu iniciatív viacerých 
zainteresovaných strán.

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 19
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) Príslušné orgány členských štátov 
by mali monitorovať trh s cieľom 
identifikovať porušenia zákazu. Pri 
vymenúvaní týchto príslušných orgánov by 
členské štáty mali zabezpečiť, aby dané 
orgány mali dostatočné zdroje a aby ich 
zamestnanci mali potrebné kompetencie 
a vedomosti, najmä pokiaľ ide o ľudské 
práva, riadenie hodnotového reťazca 
a postupy náležitej starostlivosti. Príslušné 
orgány by mali úzko koordinovať svoju 
prácu s vnútroštátnymi inšpektorátmi 
práce, justičnými orgánmi a orgánmi 
presadzovania práva vrátane tých, ktoré sú 
zodpovedné za boj proti obchodovaniu 
s ľuďmi, tak, aby neohrozili ich 
vyšetrovania.

(19) Príslušné orgány členských štátov 
by mali monitorovať trh s cieľom 
identifikovať porušenia zákazu. Pri 
vymenúvaní týchto príslušných orgánov by 
členské štáty mali zabezpečiť, aby dané 
orgány mali dostatočné ľudské a finančné 
zdroje a aby ich zamestnanci mali potrebné 
kompetencie a vedomosti, najmä pokiaľ 
ide o ľudské práva, pracovné práva, 
rodovú rovnosť, riadenie dodávateľského 
reťazca a postupy náležitej starostlivosti. 
Príslušné orgány by mali úzko koordinovať 
svoju prácu s vnútroštátnymi inšpektorátmi 
práce, justičnými orgánmi a orgánmi 
presadzovania práva vrátane tých, ktoré sú 
zodpovedné za boj proti obchodovaniu 
s ľuďmi, tak, aby neohrozili ich 
vyšetrovania.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 21

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(21) Pri identifikácii potenciálnych 
porušení zákazu by mali príslušné orgány 
postupovať na základe prístupu založeného 
na riziku a posúdiť všetky informácie, 
ktoré majú k dispozícii. Príslušné orgány 
by mali začať vyšetrovanie, ak na základe 
posúdenia všetkých dostupných informácií 
zistia, že existuje opodstatnená obava 
z porušenia zákazu.

(21) Pri identifikácii potenciálnych 
porušení zákazu by Komisia a príslušné 
orgány mali postupovať na základe 
prístupu založeného na riziku a posúdiť 
všetky informácie, ktoré majú k dispozícii. 
S cieľom uplatňovať pri určovaní priorít 
svojich vyšetrovaní prístup založený na 
riziku by Komisia a príslušné orgány mali 
zohľadňovať veľkosť a hospodárske 
zdroje hospodárskeho subjektu, najmä 
v prípade, ak je týmto subjektom 
mikropodnik, malý alebo stredný podnik, 
podiel zložiek vyrobených s využitím 
nútenej práce v konečnom výrobku, 
množstvo dotknutých výrobkov, rozsah 
nútenej práce, na ktorú existuje 
podozrenie, a skutočnosť, či by mohli 
existovať obavy z nútenej práce 
nariadenej štátnymi orgánmi. Mali by 
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zohľadniť aj to, či hospodársky subjekt 
patrí do rozsahu pôsobnosti smernice 
XXX [smernica o náležitej starostlivosti 
podnikov v oblasti udržateľnosti] a musí 
vykonávať povinnú náležitú starostlivosť. 
Komisia alebo príslušné orgány by mali 
začať vyšetrovanie, ak na základe 
posúdenia všetkých dostupných informácií 
alebo na základe akýchkoľvek iných 
dostupných skutočností, ak nebolo možné 
získať informácie a dôkazy, zistia, že 
existuje opodstatnená obava z porušenia 
zákazu. Pred začatím vyšetrovania by 
príslušné orgány mali mať možnosť 
vyžiadať si dodatočné informácie od 
posudzovaných hospodárskych subjektov, 
ale aj od ďalších relevantných 
zainteresovaných strán vrátane osôb alebo 
združení, ktoré poskytli relevantné 
informácie príslušným orgánom, a 
akejkoľvek inej zainteresovanej strany 
pracujúcej na výrobkoch alebo v 
regiónoch súvisiacich s posudzovaním, 
ako aj od diplomatických zastúpení Únie v 
príslušných tretích krajinách. Príslušné 
orgány by mali mať možnosť nežiadať od 
hospodárskych subjektov dodatočné 
informácie, ak usúdia, že by to mohlo 
viesť k pokusu týchto hospodárskych 
subjektov o zatajenie situácie nútenej 
práce, čo by mohlo ohroziť vyšetrovanie.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 22

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22) Pred začatím vyšetrovania by si 
mali príslušné orgány od posudzovaných 
hospodárskych subjektov vyžiadať 
informácie týkajúce sa opatrení prijatých 
na zmiernenie rizík nútenej práce, 
predchádzanie im a elimináciu týchto rizík 
v rámci ich činností a hodnotových 
reťazcov s ohľadom na posudzované 
výrobky. Vykonávanie takejto náležitej 

(22) Pred začatím vyšetrovania by si 
mali príslušné orgány od posudzovaných 
hospodárskych subjektov vyžiadať 
informácie týkajúce sa opatrení prijatých 
na zmiernenie rizík nútenej práce, 
predchádzanie im, elimináciu týchto rizík 
alebo nápravu v prípadoch nútenej práce 
v rámci ich činností a dodávateľských 
reťazcov s ohľadom na posudzované 
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starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
by malo hospodárskym subjektom pomôcť 
znížiť riziko, že v ich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch dôjde k nútenej 
práci. Vhodná náležitá starostlivosť 
znamená, že v hodnotovom reťazci sa 
identifikujú problémy súvisiace s nútenou 
prácou a vyriešia sa v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi Únie 
a medzinárodnými normami. To znamená, 
že ak príslušný orgán zváži, že neexistuje 
opodstatnená obava z porušenia zákazu, 
napríklad z dôvodu, ale nie výlučne na 
základe uplatniteľných právnych 
predpisov, usmernení, odporúčaní alebo 
akejkoľvek inej náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, ktoré sa 
uplatňujú spôsobom, ktorým sa zmierňuje 
riziko nútenej práce, predchádza sa mu 
alebo sa eliminuje, nemalo by sa začať 
žiadne vyšetrovanie.

výrobky. Vykonávanie takejto náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
by malo prispieť k pomoci hospodárskym 
subjektom znížiť riziko, že v ich 
činnostiach a dodávateľských reťazcoch 
dôjde k nútenej práci. Vhodná náležitá 
starostlivosť by mohla znamenať, že 
v dodávateľskom reťazci sa identifikujú 
problémy súvisiace s nútenou prácou 
a vyriešia sa v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi Únie 
a medzinárodnými normami. To znamená, 
že ak príslušný orgán zváži, že neexistuje 
opodstatnená obava z porušenia zákazu, 
alebo že dôvody, ktoré viedli k existencii 
opodstatnenej obavy, boli odstránené, 
napríklad z dôvodu, ale nie výlučne na 
základe uplatniteľných právnych 
predpisov, usmernení, odporúčaní alebo 
akejkoľvek inej náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, ktoré sa 
uplatňujú spôsobom, ktorým sa zmierňuje 
riziko nútenej práce, predchádza sa mu 
alebo sa eliminuje, a ak je to možné, 
preukáže, že sa zabezpečila náprava 
v prípadoch nútenej práce, nemalo by sa 
začať žiadne vyšetrovanie. Hospodárske 
subjekty, ktoré nepatria do rozsahu 
pôsobnosti [smernice 20XX/XX/EÚ o 
náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti], nesmú byť znevýhodnené 
len pre to, že nevykonali náležitú 
starostlivosť v súlade s uvedenou 
smernicou, a to ani vtedy, keď čelia 
preneseniu dôkazného bremena v 
dôsledku vysokého rizika nútenej práce 
nariadenej štátnymi orgánmi.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 23

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(23) S cieľom zabezpečiť spoluprácu 
medzi príslušnými orgánmi určenými na 
základe týchto a iných príslušných 

(23) S cieľom zabezpečiť spoluprácu 
medzi Komisiou a príslušnými orgánmi 
určenými na základe týchto a iných 
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právnych predpisov, ako aj súlad ich 
opatrení a rozhodnutí, by príslušné orgány 
určené na základe tohto nariadenia podľa 
potreby mali od iných relevantných 
orgánov požadovať informácie o tom, či 
posudzované hospodárske subjekty 
podliehajú povinnosti náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
a vykonávajú ju v súlade s uplatniteľnými 
právnymi predpismi Únie alebo členských 
štátov, v ktorých sa stanovujú požiadavky 
na náležitú starostlivosť a transparentnosť 
v súvislosti s nútenou prácou.

príslušných právnych predpisov, ako aj 
súlad ich opatrení a rozhodnutí, by 
príslušné orgány určené na základe tohto 
nariadenia podľa potreby mali od iných 
relevantných orgánov požadovať 
informácie o tom, či posudzované 
hospodárske subjekty podliehajú 
povinnosti náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou a vykonávajú 
ju v súlade s uplatniteľnými právnymi 
predpismi Únie alebo členských štátov, 
v ktorých sa stanovujú požiadavky na 
náležitú starostlivosť a transparentnosť 
v súvislosti s nútenou prácou. Pri 
požadovaní informácií od hospodárskych 
subjektov by sa príslušné orgány mali 
vždy, keď je to možné, riadiť zásadou 
Komisie „jedenkrát a dosť“, a to 
prostredníctvom intenzívnejšej spolupráce 
a dialógu medzi orgánmi, ktoré sa 
zaoberajú dohľadom nad reguláciou 
výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 23 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(23a) Vzhľadom na rozsiahle množstvo 
dostupných dôkazov týkajúcich sa 
prípadov nútenej práce, najmä výrobkov, 
regiónov alebo odvetví, by príslušné 
orgány po posúdení rizík mali zamerať 
prešetrovanie na situácie s vyšším rizikom 
využívania nútenej práce, ktoré majú vyšší 
vplyv na spoločnosť a hospodárstvo 
vzhľadom na veľkosť hospodárskych 
subjektov alebo ich prítomnosť vo veľkom 
počte dodávateľských reťazcov.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 23 b (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(23b) S cieľom zabezpečiť 
konzistentnosť činností a rozhodnutí 
príslušných orgánov by Komisia mala 
úzko koordinovať svoje kroky 
s príslušnými orgánmi.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(24) Vo fáze predbežného vyšetrovania 
by sa mali príslušné orgány zamerať na 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, v rámci ktorých 
existuje vyššie riziko nútenej práce 
v súvislosti s prešetrovanými výrobkami, 
pričom by takisto mali zohľadniť ich 
veľkosť a hospodárske zdroje, množstvo 
dotknutých výrobkov a rozsah nútenej 
práce, na ktorú existuje podozrenie.

(24) Vo fáze predbežného vyšetrovania 
by sa Komisia a príslušné orgány mali 
zamerať na hospodárske subjekty zapojené 
do článkov dodávateľského reťazca, 
v rámci ktorých existuje vyššie riziko 
nútenej práce v súvislosti s prešetrovanými 
výrobkami, pričom by takisto mali 
zohľadniť potenciálnu nerovnováhu síl 
v dotknutom dodávateľskom reťazci. Pri 
svojom posudzovaní by mali takisto 
zohľadniť veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov, podiel zložiek 
vyrobených s využitím nútenej práce v 
konečnom výrobku, rozsah nútenej práce, 
na ktorú existuje podozrenie, 
a skutočnosť, či by mohli existovať obavy 
z nútenej práce nariadenej štátnymi 
orgánmi.

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25) Príslušné orgány by sa pri 
požadovaní informácií mali do maximálnej 
možnej miery a v súlade s účinným 

(25) Príslušné orgány by sa pri 
požadovaní informácií mali do maximálnej 
možnej miery a v súlade s účinným 
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vykonávaním vyšetrovania prednostne 
zameriavať na prešetrované hospodárske 
subjekty zapojené do článkov hodnotového 
reťazca, ktoré sú čo najbližšie k miestu 
pravdepodobného výskytu rizika nútenej 
práce, a mali by zohľadniť veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskych 
subjektov, množstvo dotknutých výrobkov, 
ako aj rozsah nútenej práce, na ktorú 
existuje podozrenie.

vykonávaním vyšetrovania prednostne 
zameriavať na prešetrované hospodárske 
subjekty zapojené do článkov 
dodávateľského reťazca, ktoré sú čo 
najbližšie k miestu pravdepodobného 
výskytu rizika nútenej práce, a mali by 
zohľadniť veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov, ako aj rozsah 
nútenej práce, na ktorú existuje podozrenie.

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25a) Komisia vyzve externých 
odborníkov na poskytnutie orientačnej, 
nevyčerpávajúcej, overiteľnej 
a pravidelne aktualizovanej databázy rizík 
výskytu nútenej práce v konkrétnych 
zemepisných oblastiach alebo v súvislosti 
s konkrétnymi výrobkami, a to aj pokiaľ 
ide o nútenú prácu nariadenú štátnymi 
orgánmi. Databáza by mala vychádzať z 
nezávislých a overiteľných informácií 
vrátane správ od medzinárodných 
organizácií, najmä Medzinárodnej 
organizácie práce, občianskej spoločnosti, 
podnikateľských organizácií, sociálnych 
partnerov a zo skúseností s vykonávaním 
práva Únie, v ktorom sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou. Databáza 
by mala obsahovať zoznam všetkých 
rozhodnutí príslušných orgánov vrátane 
informácií o zabezpečení nápravy 
prípadov nútenej práce, ktorá umožnila 
zrušenie zákazu.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25 b (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25b) Ak existujú jasné, spoľahlivé a 
overiteľné dôkazy o tom, že výrobky 
vyrobené v konkrétnych hospodárskych 
odvetviach v konkrétnych geografických 
oblastiach predstavujú vysoké riziko, že 
boli vyrobené s využitím nútenej práce 
nariadenej štátnymi orgánmi, uvedené 
odvetvia v daných oblastiach by sa mali 
identifikovať v databáze zriadenej podľa 
tohto nariadenia. S cieľom uľahčiť 
príslušným orgánom vyšetrovanie 
prípadov, v ktorých existujú dôkazy o 
vysokom riziku nútenej práce nariadenej 
štátnymi orgánmi, by sa mala na Komisiu 
delegovať právomoc prijímať akty v 
súlade s článkom 290 ZFEÚ s cieľom 
doplniť toto nariadenie určením 
konkrétnych hospodárskych odvetví v 
konkrétnych geografických oblastiach, v 
ktorých existuje takéto riziko. V prípade 
výrobkov pochádzajúcich z týchto oblastí 
a odvetví by hospodárske subjekty mali 
niesť dôkazné bremeno a preukázať, že 
nútená práca nebola použitá v žiadnej 
fáze ťažby, zberu, produkcie ani výroby 
výrobku vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom.

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) Príslušné orgány by mali niesť 
bremeno súvisiace s preukázaním toho, že 
bola využitá nútená práca v ktorejkoľvek 
fáze produkcie, výroby, zberu alebo ťažby 
výrobku vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom, a to 
na základe všetkých informácií a dôkazov 
získaných počas vyšetrovania aj počas fázy 
predbežného vyšetrovania. Aby sa 
hospodárskym subjektom zaistilo právo na 

(26) Vo všetkých prípadoch, ktoré sa 
netýkajú oblastí a odvetví, v ktorých bolo 
vyhodnotené vysoké riziko nútenej práce 
nariadenej štátnymi orgánmi, by mali 
príslušné orgány niesť bremeno súvisiace 
s preukázaním toho, že bola využitá nútená 
práca v ktorejkoľvek fáze produkcie, 
výroby, zberu alebo ťažby výrobku vrátane 
opracovania alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkom, a to na základe všetkých 
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riadny proces, mali by mať príležitosť 
príslušným orgánom počas vyšetrovania 
poskytnúť informácie na svoju obhajobu.

informácií a dôkazov získaných počas 
vyšetrovania aj počas fázy predbežného 
vyšetrovania. Aby sa hospodárskym 
subjektom zaistilo právo na riadny proces, 
mali by mať príležitosť príslušným 
orgánom počas vyšetrovania poskytnúť 
informácie na svoju obhajobu.

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 27

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(27) Príslušné orgány, ktoré zistia, že 
hospodárske subjekty porušili zákaz, by 
mali bezodkladne zakázať uvádzanie 
takýchto výrobkov na trh Únie, ich 
sprístupňovanie na ňom a ich vývoz z Únie 
a mali by od prešetrovaných 
hospodárskych subjektov požadovať, aby 
príslušné výrobky už sprístupnené na trhu 
Únie stiahli a dali ich zničiť, znefunkčnili 
ich alebo s nimi inak naložili podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov 
v súlade s právom Únie vrátane právnych 
predpisov Únie o odpadovom 
hospodárstve.

(27) Komisia a príslušné orgány, ktoré 
zistia, že hospodárske subjekty porušili 
zákaz, by mali bezodkladne zakázať 
uvádzanie takýchto výrobkov na trh Únie, 
ich sprístupňovanie na ňom a ich vývoz 
z Únie a mali by od prešetrovaných 
hospodárskych subjektov požadovať, aby 
príslušné výrobky už sprístupnené na trhu 
Únie stiahli a darovali výrobky 
podliehajúce skaze na charitatívne účely 
alebo verejnoprospešné účely. Ak takéto 
výrobky podliehajú skaze, hospodárske 
subjekty by mali tieto výrobky 
zrecyklovať, a ak to nie je možné, mali by 
dať výrobky zničiť, znefunkčniť ich alebo 
s nimi inak naložiť podľa vnútroštátnych 
právnych predpisov v súlade s právom 
Únie vrátane právnych predpisov Únie 
o odpadovom hospodárstve. Zákaz 
uvádzania výrobkov na trh Únie, ich 
sprístupňovania na trhu Únie a ich 
vývozu z Únie by sa mal zrušiť až vtedy, 
ak sú hospodárske subjekty schopné 
preukázať, že nútená práca bola 
odstránená z dodávateľského reťazca a 
prípady nútenej práce sa napravili. 
Posúdenie splnenia takýchto podmienok 
by mal vykonať orgán zodpovedný za 
rozhodnutie. Zákaz a následné stiahnutie 
z trhu by sa mali týkať konkrétnych 
výrobkov uvedených v rozhodnutí.
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Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28) V danom rozhodnutí by mali 
príslušné orgány uviesť zistenia 
z vyšetrovania a informácie podporujúce 
tieto zistenia a stanoviť primeranú lehotu, 
v rámci ktorej by mali hospodárske 
subjekty splniť podmienky rozhodnutia, 
ako aj informácie umožňujúce identifikáciu 
výrobku, na ktorý sa rozhodnutie vzťahuje. 
Komisia by mala byť splnomocnená na 
prijímanie vykonávacích aktov potrebných 
na spresnenie podrobností o informáciách, 
ktoré majú byť v takýchto rozhodnutiach 
zahrnuté.

(28) V danom rozhodnutí by Komisia 
alebo príslušné orgány mali uviesť zistenia 
z vyšetrovania a informácie podporujúce 
tieto zistenia a stanoviť primeranú lehotu, 
v rámci ktorej by mali hospodárske 
subjekty splniť podmienky rozhodnutia, 
ako aj informácie umožňujúce identifikáciu 
výrobku, na ktorý sa rozhodnutie vzťahuje. 
Komisia by mala byť splnomocnená na 
prijímanie vykonávacích aktov potrebných 
na spresnenie podrobností o informáciách, 
ktoré majú byť v takýchto rozhodnutiach 
zahrnuté. Rozhodnutia komisie alebo 
príslušných orgánov by mali byť verejne 
dostupné.

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 29

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(29) Príslušné orgány by mali pri 
stanovovaní primeranej lehoty na splnenie 
príkazu zohľadniť veľkosť a hospodárske 
zdroje dotknutých hospodárskych 
subjektov.

(29) Komisia a príslušné orgány by mali 
pri stanovovaní primeranej lehoty na 
splnenie príkazu zohľadniť veľkosť 
a hospodárske zdroje dotknutých 
hospodárskych subjektov.

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30) Ak hospodárske subjekty nesplnia 
podmienky rozhodnutia príslušných 
orgánov do konca stanovenej lehoty, 

(30) Ak hospodárske subjekty nesplnia 
podmienky rozhodnutia Komisie alebo 
príslušných orgánov do konca stanovenej 
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príslušné orgány by mali zabezpečiť, aby 
bolo zakázané príslušné výrobky uvádzať 
na trh Únie, sprístupňovať ich na ňom, 
vyvážať ich alebo aby takéto výrobky boli 
z trhu Únie stiahnuté a aby akékoľvek 
takéto výrobky, ktoré zostali u príslušných 
hospodárskych subjektov, boli na náklady 
hospodárskych subjektov zničené, 
znefunkčnené alebo aby sa s nimi inak 
naložilo podľa vnútroštátnych právnych 
predpisov v súlade s právom Únie vrátane 
právnych predpisov Únie o odpadovom 
hospodárstve.

lehoty, Komisia alebo príslušné orgány by 
mali zabezpečiť, aby bolo zakázané 
príslušné výrobky uvádzať na trh Únie, 
sprístupňovať ich na ňom, vyvážať ich 
alebo aby takéto výrobky boli z trhu Únie 
stiahnuté a aby akékoľvek takéto výrobky, 
ktoré zostali u príslušných hospodárskych 
subjektov, darovali na charitatívne účely 
alebo na verejnoprospešné účely, ak 
podliehajú skaze. Ak takéto výrobky 
podliehajú skaze, hospodárske subjekty by 
mali tieto výrobky recyklovať, a ak to nie 
je možné, mali by dať výrobky zničiť, 
znefunkčniť alebo s nimi inak naložiť 
podľa vnútroštátnych právnych predpisov 
v súlade s právom Únie vrátane právnych 
predpisov Únie o odpadovom 
hospodárstve.

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) Hospodárske subjekty by mali mať 
možnosť požiadať o preskúmanie 
rozhodnutí príslušných orgánov po tom, 
ako poskytnú nové informácie 
preukazujúce, že nemožno dospieť 
k záveru, že príslušné výrobky boli 
vyrobené s využitím nútenej práce. Ak 
príslušné orgány na základe daných nových 
informácií zistia, že nemožno stanoviť, že 
výrobky boli vyrobené s využitím nútenej 
práce, mali by svoje rozhodnutie zrušiť.

(31) Hospodárske subjekty by mali mať 
možnosť požiadať o administratívne 
preskúmanie rozhodnutí príslušných 
orgánov alebo Komisie po tom, ako 
poskytnú nové podstatné informácie 
preukazujúce, že nemožno dospieť 
k záveru, že príslušné výrobky boli 
vyrobené s využitím nútenej práce. Ak 
príslušné orgány a Komisia na základe 
daných nových informácií zistia, že 
nemožno stanoviť, že výrobky boli 
vyrobené s využitím nútenej práce, mali by 
svoje rozhodnutie zrušiť. Rozhodnutia 
prijaté Komisiou podľa tohto nariadenia 
podliehajú preskúmaniu zo strany 
Súdneho dvora v súlade s článkom 263 
ZFEÚ.

Pozmeňujúci návrh 33
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32) Keď sa akákoľvek fyzická alebo 
právnická osoba alebo akékoľvek 
združenie bez právnej subjektivity 
domnievajú, že na trh Únie sú uvádzané 
výrobky vyrobené s využitím nútenej práce 
a sú na ňom sprístupňované, mali by byť 
oprávnené predložiť príslušným orgánom 
informácie a takisto by mali mať 
oprávnenie byť informované o výsledkoch 
posúdenia svojho predloženia.

(32) Keď sa akákoľvek fyzická alebo 
právnická osoba alebo akékoľvek 
združenie bez právnej subjektivity 
domnievajú, že na trh Únie sú uvádzané 
výrobky vyrobené s využitím nútenej práce 
a sú na ňom sprístupňované, mali by byť 
oprávnené predložiť príslušným orgánom 
informácie a takisto by mali mať 
oprávnenie byť informované o výsledkoch 
posúdenia svojho predloženia. Podania by 
sa mali adresovať jednému alebo 
viacerým príslušným orgánom. Mali by sa 
zaviesť primerané ochranné opatrenia na 
zaistenie bezpečnosti každej osoby 
spojenej s podaním alebo informáciami, 
ktoré sú v ňom obsiahnuté, vrátane 
odvetných opatrení a náhrad. V prípade 
potreby by uvedené ochranné opatrenia 
mohli ísť nad rámec ustanovení smernice 
(EÚ) 2019/1937. S cieľom zabezpečiť 
jednoduché podávanie informácií a 
normalizáciu poskytovaných informácií 
by Komisia mala vytvoriť mechanizmus 
bezplatného podávania informácií vo 
všetkých úradných jazykoch inštitúcií 
Únie, napríklad špecializovaný webový 
portál na úrovni Únie, a zabezpečiť, aby 
bol používateľsky ústretový a ľahko 
prístupný, a o aj osobám so zdravotným 
postihnutím.

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) Komisia by mala vydať usmernenia 
s cieľom uľahčiť vykonávanie zákazu zo 
strany hospodárskych subjektov 
a príslušných orgánov. Takéto usmernenia 
by mali zahŕňať usmernenie o náležitej 

(33) Komisia by mala vydať podrobné 
usmernenia s cieľom uľahčiť vykonávanie 
zákazu zo strany hospodárskych subjektov 
a príslušných orgánov. Takéto usmernenia 
by mali zahŕňať pokyny k náležitej 
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starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou, 
ako aj doplnkové informácie pre príslušné 
orgány na vykonávanie zákazu. 
Usmernenie o náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou by malo 
vychádzať z usmernenia o náležitej 
starostlivosti pre podniky Únie, ktorého 
cieľom je riešiť riziko nútenej práce v ich 
činnostiach a dodávateľských reťazcoch 
a ktoré v júli 2021 uverejnila Komisia 
a Európska služba pre vonkajšiu činnosť. 
Usmernenia by mali byť v súlade s inými 
usmerneniami Komisie v tejto súvislosti 
a s príslušnými usmerneniami 
medzinárodných organizácií. Pri určovaní 
ukazovateľov rizika by sa mali zohľadniť 
správy od medzinárodných organizácií, 
najmä MOP, ako aj správy z iných 
nezávislých a overiteľných zdrojov 
informácií.

starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou, 
najmä pre všetky hospodárske subjekty, 
ktoré nepatria do rozsahu pôsobnosti 
[smernice 20XX/XX/EÚ o náležitej 
starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti], keďže nebudú musieť 
dodržiavať žiadne povinné povinnosti 
náležitej starostlivosti, ako aj doplnkové 
informácie pre príslušné orgány na 
vykonávanie zákazu. Pokyny pre 
hospodárske subjekty mimo rozsahu 
pôsobnosti [smernice 20XX/XX/EÚ o 
náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti] by sa mali zamerať najmä 
na dodržiavanie predpisov v prípadoch, 
keď tieto hospodárske subjekty čelia 
preneseniu dôkazného bremena v 
dôsledku delegovaných aktov prijatých 
Komisiou v súvislosti s nútenou prácou 
nariadenou štátnymi orgánmi. Pokyny 
k náležitej starostlivosti v súvislosti 
s nútenou prácou by mali vychádzať 
z usmernenia o náležitej starostlivosti pre 
podniky Únie, ktorého cieľom je riešiť 
riziko nútenej práce v ich činnostiach 
a dodávateľských reťazcoch a ktoré v júli 
2021 uverejnila Komisia a Európska služba 
pre vonkajšiu činnosť. Usmernenia by mali 
byť v súlade s inými usmerneniami 
Komisie v tejto súvislosti a s príslušnými 
usmerneniami medzinárodných 
organizácií. Usmernenia by mali 
poskytovať prispôsobené odporúčania pre 
rôzne odvetvia činnosti, pričom by sa mali 
zohľadniť osobitosti činností a 
príslušných dodávateľských reťazcov. Pri 
určovaní ukazovateľov rizika by sa mali 
zohľadniť správy od medzinárodných 
organizácií, najmä MOP, ako aj správy 
z iných nezávislých a overiteľných zdrojov 
informácií.

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 34
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(34) Rozhodnutia príslušných orgánov, 
v ktorých sa stanovuje porušenie zákazu, 
by sa mali oznámiť colným orgánom, 
ktorých cieľom by malo byť identifikovať 
dotknutý výrobok medzi výrobkami 
navrhnutými na prepustenie do voľného 
obehu alebo na vývoz. Príslušné orgány by 
mali byť zodpovedné za celkové 
presadzovanie zákazu vzhľadom na 
vnútorný trh, ako aj na výrobky, ktoré 
vstupujú na trh Únie alebo ho opúšťajú. 
Keďže nútená práca je súčasťou výrobného 
procesu a nezanecháva na výrobku žiadne 
stopy a nariadenie (EÚ) 2019/1020 sa 
vzťahuje len na vyrábané výrobky a jeho 
rozsah pôsobnosti sa obmedzuje na ich 
prepustenie do voľného obehu, colné 
orgány by podľa nariadenia 
(EÚ) 2019/1020 neboli schopné konať 
samostatne na účely uplatňovania 
a presadzovania zákazu. Osobitnou 
organizáciou kontrol každého členského 
štátu by nemalo byť dotknuté nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 952/201332 ani jeho všeobecné 
ustanovenia o kontrole a právomociach 
dohľadu colných orgánov.

(34) Rozhodnutia Komisie 
alebo príslušných orgánov, v ktorých sa 
stanovuje porušenie zákazu, by sa mali 
oznámiť colným orgánom, ktorých cieľom 
by malo byť identifikovať dotknutý 
výrobok medzi výrobkami navrhnutými na 
prepustenie do voľného obehu alebo na 
vývoz. Komisia a členské štáty by mali 
zabezpečiť, aby colné orgány mali 
dostatočné zdroje na vykonávanie týchto 
kontrol. Komisia a príslušné orgány by 
mali byť zodpovedné za celkové 
presadzovanie zákazu vzhľadom na 
vnútorný trh, ako aj na výrobky, ktoré 
vstupujú na trh Únie alebo ho opúšťajú. 
Keďže nútená práca je súčasťou výrobného 
procesu a nezanecháva na výrobku žiadne 
stopy a nariadenie (EÚ) 2019/1020 sa 
vzťahuje len na vyrábané výrobky a jeho 
rozsah pôsobnosti sa obmedzuje na ich 
prepustenie do voľného obehu, colné 
orgány by podľa nariadenia 
(EÚ) 2019/1020 neboli schopné konať 
samostatne na účely uplatňovania 
a presadzovania zákazu. Osobitnou 
organizáciou kontrol každého členského 
štátu by nemalo byť dotknuté nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 952/201332 ani jeho všeobecné 
ustanovenia o kontrole a právomociach 
dohľadu colných orgánov.

__________________ __________________
32 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 
2013, ktorým sa ustanovuje Colný kódex 
Únie (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ 
L 269, 10.10.2013, s. 1).

32 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 
2013, ktorým sa ustanovuje Colný kódex 
Únie (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ 
L 269, 10.10.2013, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 35
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(35) Informácie, ktoré v súčasnosti 
colným orgánom sprístupňujú hospodárske 
subjekty, zahŕňajú len všeobecné 
informácie o výrobkoch, no chýbajú 
informácie o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobkov, ako aj špecifické 
informácie o výrobkoch. Aby mohli colné 
orgány identifikovať výrobky vstupujúce 
na trh Únie alebo výrobky, ktoré trh 
opúšťajú a ktoré môžu porušovať 
nariadenie a mali by byť na základe toho 
zastavené na vonkajších hraniciach EÚ, 
mali by hospodárske subjekty predkladať 
colným orgánom informácie, ktoré im 
umožnia spárovať rozhodnutie príslušných 
orgánov s dotknutým výrobkom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať informácie 
o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku, ako aj akékoľvek 
ďalšie informácie o samotnom výrobku. Na 
tento účel by mala byť Komisia oprávnená 
prijímať delegované akty, v ktorých sa 
identifikujú výrobky, ku ktorým by sa 
takéto informácie mali poskytovať, a to 
okrem iného využitím databázy zriadenej 
podľa tohto nariadenia, ako aj informácií 
a rozhodnutí príslušných orgánov 
zaznamenaných v informačnom 
a komunikačnom systéme, ako sa 
stanovuje v článku 34 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020 (Informačný 
a komunikačný systém pre dohľad nad 
trhom, ďalej len „ICSMS“). Okrem toho by 
Komisia mala byť splnomocnená na 
prijímanie vykonávacích aktov potrebných 
na spresnenie podrobností o informáciách, 
ktoré majú hospodárske subjekty 
sprístupniť colným orgánom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať opis, názov 
alebo značku výrobku, osobitné 
požiadavky podľa právnych predpisov 
Únie na identifikáciu výrobku (ako je druh, 
referencia, model, šarža alebo sériové číslo 
umiestnené na výrobku alebo poskytnuté 
na obale alebo v sprievodnej dokumentácii 
k výrobku, alebo jednoznačný identifikátor 

(35) Informácie, ktoré v súčasnosti 
colným orgánom sprístupňujú hospodárske 
subjekty, zahŕňajú len všeobecné 
informácie o výrobkoch, no chýbajú 
informácie o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobkov, ako aj špecifické 
informácie o výrobkoch. Aby mohli colné 
orgány identifikovať výrobky vstupujúce 
na trh Únie alebo výrobky, ktoré trh 
opúšťajú a ktoré môžu porušovať 
nariadenie a mali by byť na základe toho 
zastavené na vonkajších hraniciach EÚ, 
mali by hospodárske subjekty predkladať 
colným orgánom informácie, ktoré im 
umožnia spárovať rozhodnutie Komisie 
alebo príslušných orgánov s dotknutým 
výrobkom. Tieto informácie by mali 
zahŕňať informácie o výrobcovi alebo 
producentovi a dodávateľoch výrobku, ako 
aj akékoľvek ďalšie informácie 
o samotnom výrobku. Na tento účel by 
mala byť Komisia oprávnená prijímať 
delegované akty, v ktorých sa identifikujú 
výrobky, ku ktorým by sa takéto 
informácie mali poskytovať, a to okrem 
iného využitím databázy zriadenej podľa 
tohto nariadenia, ako aj informácií 
a rozhodnutí príslušných orgánov 
zaznamenaných v informačnom 
a komunikačnom systéme, ako sa 
stanovuje v článku 34 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020 (Informačný 
a komunikačný systém pre dohľad nad 
trhom, ďalej len „ICSMS“). Okrem toho by 
Komisia mala byť splnomocnená na 
prijímanie vykonávacích aktov potrebných 
na spresnenie podrobností o informáciách, 
ktoré majú hospodárske subjekty 
sprístupniť colným orgánom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať opis, názov 
alebo značku výrobku, osobitné 
požiadavky podľa právnych predpisov 
Únie na identifikáciu výrobku (ako je druh, 
referencia, model, šarža alebo sériové číslo 
umiestnené na výrobku alebo poskytnuté 
na obale alebo v sprievodnej dokumentácii 
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digitálneho pasu výrobku), ako aj podrobné 
údaje o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku vrátane názvu, 
obchodného mena alebo zapísanej 
ochrannej známky a kontaktných údajov 
každého z nich, ako aj ich jedinečného 
identifikačného čísla v krajine, v ktorej sú 
usadení a prípadne ich číslo registrácie 
a identifikácie hospodárskych subjektov 
(EORI). Pri revízii Colného kódexu Únie 
sa zváži zaviesť do colných predpisov, aby 
hospodárske subjekty sprístupňovali 
požadované informácie colným orgánom 
na účely presadzovania tohto nariadenia 
a zo všeobecnejšieho hľadiska v záujme 
posilnenia transparentnosti dodávateľského 
reťazca.

k výrobku, alebo jednoznačný identifikátor 
digitálneho pasu výrobku), ako aj podrobné 
údaje o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku vrátane názvu, 
obchodného mena alebo zapísanej 
ochrannej známky a kontaktných údajov 
každého z nich, ako aj ich jedinečného 
identifikačného čísla v krajine, v ktorej sú 
usadení a prípadne ich číslo registrácie 
a identifikácie hospodárskych subjektov 
(EORI). Pri revízii Colného kódexu Únie 
sa zváži zaviesť do colných predpisov, aby 
hospodárske subjekty sprístupňovali 
požadované informácie colným orgánom 
na účely presadzovania tohto nariadenia 
a zo všeobecnejšieho hľadiska v záujme 
posilnenia transparentnosti dodávateľského 
reťazca. Komisia by mala vydať pokyny 
a podporné informácie pre hospodárske 
subjekty, najmä MSP, o tom, ako zbierať 
požadované informácie.

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 36

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(36) Colné orgány, ktoré identifikujú 
výrobok, na ktorý sa môže vzťahovať 
rozhodnutie oznámené príslušnými 
orgánmi o porušení zákazu, by mali 
pozastaviť prepustenie daného výrobku 
a bezodkladne upozorniť príslušné orgány. 
Príslušné orgány by v primeranej lehote 
mali vyvodiť záver o prípade, na ktorý ich 
upozornili colné orgány, a mali by buď 
potvrdiť, že rozhodnutie sa vzťahuje na 
dotknutý výrobok, alebo by to mali 
vyvrátiť. V prípade potreby by mali byť 
príslušné orgány oprávnené požadovať, 
aby bolo pozastavenie prepustenia výrobku 
zachované. Ak príslušné orgány 
v primeranej lehote nevyvodia záver, colné 
orgány by mali výrobky prepustiť, ak sú 
všetky ostatné uplatniteľné požiadavky 
a formality splnené. Vo všeobecnosti by sa 

(36) Colné orgány, ktoré identifikujú 
výrobok, na ktorý sa môže vzťahovať 
rozhodnutie oznámené Komisiou alebo 
príslušnými orgánmi o porušení zákazu, by 
mali pozastaviť prepustenie daného 
výrobku a bezodkladne upozorniť príslušné 
orgány. Komisia alebo príslušné orgány by 
v primeranej lehote mali vyvodiť záver 
o prípade, na ktorý ich upozornili colné 
orgány, a mali by buď potvrdiť, že 
rozhodnutie sa vzťahuje na dotknutý 
výrobok, alebo by to mali vyvrátiť. Ak je to 
potrebné a riadne odôvodnené, Komisia 
alebo príslušné orgány by mali byť 
oprávnené požadovať, aby bolo 
pozastavenie prepustenia výrobku 
zachované, pričom sa zohľadní 
potenciálna škoda spôsobená 
hospodárskemu subjektu. Ak príslušné 
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prepustenie do voľného obehu alebo na 
vývoz nemalo považovať za dôkaz súladu 
s právom Únie, keďže takéto prepustenie 
nemusí nevyhnutne zahŕňať úplnú kontrolu 
takéhoto súladu.

orgány v primeranej lehote nevyvodia 
záver, colné orgány by mali výrobky 
prepustiť, ak sú všetky ostatné uplatniteľné 
požiadavky a formality splnené. Vo 
všeobecnosti by sa prepustenie do voľného 
obehu alebo na vývoz nemalo považovať 
za dôkaz súladu s právom Únie, keďže 
takéto prepustenie nemusí nevyhnutne 
zahŕňať úplnú kontrolu takéhoto súladu.

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 37

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(37) Ak príslušné orgány dospejú 
k záveru, že výrobok zodpovedá 
rozhodnutiu o porušení zákazu, mali by 
bezodkladne informovať colné orgány, 
ktoré by mali odmietnuť jeho prepustenie 
do voľného obehu alebo na vývoz. 
Výrobok by sa mal zničiť, znefunkčniť 
alebo by sa s ním malo inak naložiť podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov 
v súlade s právom Únie vrátane právnych 
predpisov o odpadovom hospodárstve, čo 
vylučuje spätný vývoz v prípade tovaru, 
ktorý nie je tovarom Únie.

(37) Ak Komisia alebo príslušné orgány 
dospejú k záveru, že výrobok zodpovedá 
rozhodnutiu o porušení zákazu, mali by 
bezodkladne informovať colné orgány, 
ktoré by mali odmietnuť jeho prepustenie 
do voľného obehu alebo na vývoz. 
Výrobok by sa mal darovať na 
charitatívne účely alebo na účely 
verejného záujmu, ak podlieha skaze. Ak 
takýto výrobok podlieha skaze, mal by sa 
zrecyklovať, a ak to nie je možné, mal by 
sa zničiť, znefunkčniť alebo by sa s ním 
malo inak naložiť podľa vnútroštátnych 
právnych predpisov v súlade s právom 
Únie vrátane právnych predpisov 
o odpadovom hospodárstve, čo vylučuje 
spätný vývoz v prípade tovaru, ktorý nie je 
tovarom Únie.

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 37 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(37a) Komisia by mala náležite 
zohľadniť riziko odchodu hospodárskych 
subjektov, ktoré sú buď spojené s 
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výrobkami alebo regiónmi v databáze, 
alebo ktorých výrobky boli stiahnuté z 
trhu Únie, ako aj dôsledky pre dotknutých 
pracovníkov. Komisia by preto mala v 
náležitých prípadoch podporovať 
hospodárske subjekty pri prijímaní a 
vykonávaní opatrení vhodných a 
účinných na ukončenie nútenej práce. 
Zodpovedný odchod minimálne znamená 
dodržanie kolektívnych zmlúv 
a sformulovanie eskalačných opatrení.

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 39

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(39) Jednotné presadzovanie zákazu, 
pokiaľ ide o výrobky vstupujúce na trh 
Únie alebo opúšťajúce trh Únie, možno 
dosiahnuť len systematickou výmenou 
informácií a spoluprácou medzi 
príslušnými orgánmi, colnými orgánmi 
a Komisiou.

(39) Jednotné presadzovanie zákazu, 
pokiaľ ide o výrobky vstupujúce na trh 
Únie alebo opúšťajúce trh Únie, možno 
dosiahnuť len systematickou výmenou 
informácií a spoluprácou medzi 
príslušnými orgánmi, colnými orgánmi 
a Komisiou. Túto spoluprácu by mala 
koordinovať Komisia.

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 42 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(42a) S prihliadnutím na súčasný vývoj v 
oblasti technológií vysledovateľnosti na 
uľahčenie monitorovania dodávateľských 
reťazcov by Komisia mala podporovať 
hospodárske subjekty pri zavádzaní 
takýchto technológií, a to aj 
prostredníctvom finančnej a technickej 
pomoci.

Pozmeňujúci návrh 42
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 44

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(44) Na zabezpečenie účinného 
presadzovania zákazu je potrebné zriadiť 
sieť zameranú na štruktúrovanú 
koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a prípadne odborníkmi z radov colných 
orgánov a Komisiou. Takáto sieť by sa 
takisto mala zamerať na zjednodušenie 
postupov príslušných orgánov v rámci 
Únie, ktorými sa uľahčí vykonávanie 
spoločných opatrení členských štátov 
v oblasti presadzovania práva, ako aj 
spoločných vyšetrovaní. Táto štruktúra 
administratívnej podpory by mala umožniť 
združovanie zdrojov a udržiavanie 
komunikačného a informačného systému 
medzi členskými štátmi a Komisiou a tým 
pomáhať posilniť presadzovanie zákazu.

(44) Na zabezpečenie účinného 
presadzovania zákazu je potrebné zriadiť 
sieť koordinovanú Komisiou a zameranú 
na štruktúrovanú koordináciu a spoluprácu 
medzi Komisiou, príslušnými orgánmi 
členských štátov a prípadne odborníkmi 
z radov colných orgánov. Takáto sieť by sa 
takisto mala zamerať na zjednodušenie 
postupov príslušných orgánov v rámci 
Únie, ktoré uľahčujú vykonávanie 
spoločných opatrení členských štátov 
v oblasti presadzovania práva vrátane 
spoločných vyšetrovaní, uľahčujú 
činnosti zamerané na budovanie kapacít, 
ako je organizovanie programov odbornej 
prípravy pre príslušné orgány a iné 
relevantné zainteresované strany, 
podporujú výmenu pracovníkov medzi 
príslušnými orgánmi a v náležitom 
prípade s orgánmi partnerských tretích 
krajín alebo s medzinárodnými 
organizáciami, pomáhajú pri 
organizovaní informačných kampaní a 
dobrovoľných programov vzájomných 
návštev medzi príslušnými orgánmi, 
zapájajú a podporujú diplomatické 
zastúpenia Únie s cieľom pomáhať pri 
získavaní informácií podľa tohto 
nariadenia. Štruktúra administratívnej 
podpory, ktorú poskytne Komisia, by mala 
umožniť združovanie zdrojov a udržiavanie 
komunikačného a informačného systému 
medzi členskými štátmi a Komisiou a tým 
pomáhať posilniť presadzovanie zákazu.

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 44 a (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(44a) Komisia by mala zabezpečiť 
účinné a jednotné uplatňovanie tohto 
nariadenia a na tento účel podporovať a 
podnecovať spoluprácu medzi orgánmi 
presadzovania práva prostredníctvom 
siete.

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Keďže nútená práca je 
celosvetovým problémom a globálne 
hodnotové reťazce sú prepojené, je 
potrebné podporovať medzinárodnú 
spoluprácu v oblasti boja proti nútenej 
práci, čím by sa takisto zlepšila efektívnosť 
uplatňovania a presadzovania zákazu. 
Komisia by mala náležite spolupracovať 
s orgánmi tretích krajín a medzinárodnými 
organizáciami a vymieňať si s nimi 
informácie s cieľom posilniť účinné 
vykonávanie zákazu. Medzinárodná 
spolupráca s orgánmi krajín mimo EÚ by 
mala prebiehať štruktúrovaným spôsobom 
ako súčasť existujúcich štruktúr dialógov, 
ako sú napríklad dialógy o ľudských 
právach s tretími krajinami, alebo v prípade 
potreby v podobe osobitných štruktúr, 
ktoré sa vytvoria ad hoc.

(45) Keďže nútená práca je 
celosvetovým problémom a globálne 
dodávateľské reťazce sú prepojené, je 
potrebné podporovať medzinárodnú 
spoluprácu v oblasti boja proti nútenej 
práci, čím by sa takisto zlepšila efektívnosť 
uplatňovania a presadzovania zákazu. 
Komisia by mala náležite spolupracovať 
s orgánmi tretích krajín a medzinárodnými 
organizáciami, ako aj s inými aktérmi 
a vymieňať si s nimi informácie s cieľom 
posilniť účinné vykonávanie zákazu. 
Medzinárodná spolupráca s orgánmi krajín 
mimo EÚ by mala prebiehať 
štruktúrovaným spôsobom ako súčasť 
existujúcich štruktúr dialógov, ako sú 
napríklad dialógy o ľudských právach 
s tretími krajinami, alebo v prípade potreby 
v podobe osobitných štruktúr, ktoré sa 
vytvoria ad hoc. Medzi existujúce 
štruktúry dialógu s tretími krajinami 
patria (pod)výbory pre obchod a 
udržateľný rozvoj v obchodných 
dohodách alebo dialóg v rámci 
všeobecného systému preferencií. Komisia 
by mala zabezpečiť súdržnosť a synergie 
medzi príslušnými vonkajšími politikami, 
najmä rozvojovou spoluprácou a 
projektmi zameranými na odstránenie 
nútenej práce, a mala by tiež podporovať 
vytváranie priaznivých prostredí v tretích 



PE746.734v02-00 42/273 RR\1289168SK.docx

SK

krajinách na presadzovanie a ochranu 
ľudských práv vrátane budovania kapacít 
na podporu pracovníkov a miestnych 
komunít v ich úsilí o odstránenie nútenej 
práce z globálnych dodávateľských 
reťazcov. Komisia by mala navyše 
udržiavať pravidelné kontakty a 
spoluprácu predovšetkým s krajinami, 
ktoré majú zavedené podobné právne 
predpisy, aby si vymieňala informácie o 
rizikových výrobkoch alebo regiónoch, 
ako aj najlepšie postupy na odstránenie 
nútenej práce. Delegácie Únie by mali 
zohrávať dôležitú úlohu pri šírení 
informácií o tomto nariadení a mali by 
uľahčovať tretím stranám v tretích 
krajinách možnosť poskytovať informácie 
o existencii nútenej práce pri určitom 
výrobku.

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 48 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(48a) S cieľom zabezpečiť účinnosť a 
spravodlivosť sankcií a zabrániť 
skreslenému prístupu k sankciám na 
vnútornom trhu by sa mala na Komisiu 
delegovať právomoc prijímať akty v 
súlade s článkom 290 ZFEÚ. Komisia by 
mala vymedziť metódu výpočtu 
finančných sankcií a uplatniteľné 
prahové hodnoty, vymedziť, kde sa majú 
použiť, a špecifikovať poľahčujúce a 
priťažujúce okolnosti s cieľom usmerniť 
členské štáty pri navrhovaní ich 
sankčných režimov.

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 48 b (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(48b) Komisia by mala vykonať 
hodnotenie tohto nariadenia vzhľadom na 
cieľ, ktorý sleduje, a správu o tom 
predložiť Európskemu parlamentu, Rade 
a Európskemu hospodárskemu a 
sociálnemu výboru. V správe by sa malo 
posúdiť, či toto nariadenie dosiahlo svoje 
ciele, najmä pokiaľ ide o zníženie počtu 
výrobkov vyrobených nútenou prácou na 
trhu Únie, zlepšenie spolupráce medzi 
príslušnými orgánmi a posilnenie kontrol 
výrobkov vstupujúcich na trh Únie, vplyv 
administratívnych postupov na 
podnikanie, náklady na dodržiavanie 
predpisov, vplyv na obchod a 
konkurencieschopnosť spoločností 
pôsobiacich na vnútornom trhu, 
zosúladenie s inými príslušnými právnymi 
predpismi Únie, príspevok k boju proti 
nútenej práci na celom svete a celkové 
náklady a prínosy a účinnosť.

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. V tomto nariadení sa stanovujú 
pravidlá, ktorými sa hospodárskym 
subjektom zakazuje uvádzať na trh Únie 
a sprístupňovať na trhu Únie výrobky 
vyrobené s využitím nútenej práce alebo 
takéto výrobky z trhu Únie vyvážať.

1. V tomto nariadení sa stanovujú 
pravidlá, ktorými sa hospodárskym 
subjektom zakazuje uvádzať na trh Únie 
a sprístupňovať na trhu Únie výrobky 
vyrobené s využitím nútenej práce alebo 
takéto výrobky z trhu Únie vyvážať, 
a prispieva sa ním k boju proti nútenej 
práci.

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno a
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) „nútená práca“ je nútená alebo 
povinná práca, ako sa vymedzuje 
v článku 2 dohovoru Medzinárodnej 
organizácie práce o nútenej práci z roku 
1930 (č. 29), vrátane nútenej detskej práce;

a) „nútená práca“ je každá práca 
alebo služba, ktorá sa od akejkoľvek 
osoby vymáha pod hrozbou trestu a na 
ktorú sa dotknutá osoba dobrovoľne 
neponúkla, v súlade s článkom 2 
dohovoru Medzinárodnej organizácie práce 
o nútenej práci z roku 1930 (č. 29) vrátane 
nútenej detskej práce, pričom sa môže 
vyskytovať v rámci celého hodnotového 
reťazca;

Pozmeňujúci návrh 49

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) „nútená práca nariadená štátnymi 
orgánmi“ je využívanie nútenej práce, ako 
sa opisuje v článku 1 dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce o zrušení 
nútenej práce z roku 1957 (č. 105);

b) „nútená práca nariadená štátnymi 
orgánmi“ je využívanie nútenej práce:

i) ako prostriedku politického 
nátlaku alebo výchovy alebo ako trestu za 
zastávanie alebo vyjadrovanie politických 
názorov alebo názorov ideologicky 
protichodných k zavedenému politickému, 
spoločenskému alebo hospodárskemu 
systému;
ii) ako metódy mobilizácie a využitia 
pracovnej sily na účely hospodárskeho 
rozvoja;
iii) ako prostriedku pracovnej 
disciplíny;
iv) ako trestu za účasť na štrajkoch;
v) ako prostriedku rasovej, sociálnej, 
národnostnej alebo náboženskej 
diskriminácie;
ako sa uvádza v článku 1 dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce o zrušení 
nútenej práce z roku 1957 (č. 105);
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Pozmeňujúci návrh 50

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ba) „náprava“ je proces poskytovania 
nápravy obetiam nútenej práce v prípade 
negatívneho vplyvu na ľudské práva, ako 
aj vecné výsledky, ktoré môžu negatívny 
vplyv nútenej práce neutralizovať alebo 
ho napraviť, ako sú verejné 
ospravedlnenie, reštitúcia, rehabilitácia, 
odškodnenie, príspevok k vyšetrovaniu a 
dodržiavanie opatrení prijatých 
príslušnými verejnými orgánmi, ako aj 
predchádzanie ďalším škodám;

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno g a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ga) „dodávateľský reťazec“ sú 
činnosti obchodných partnerov 
spoločnosti v hornej časti reťazca 
súvisiace s ťažbou, zberom, produkciou 
alebo výrobou výrobku vrátane 
opracovania alebo spracovania 
súvisiaceho s výrobkom v ktorejkoľvek 
fáze týchto činností;

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno m a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ma) „koncový používateľ“ je každá 
fyzická alebo právnická osoba, ktorá má 
bydlisko alebo sídlo v Únii, ktorej bol 
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výrobok sprístupnený ako spotrebiteľovi, 
mimo výkonu akejkoľvek obchodnej, 
podnikateľskej, remeselnej alebo 
profesijnej činnosti, alebo ako 
profesionálnemu koncovému 
používateľovi počas výkonu jeho 
priemyselnej alebo profesijnej činnosti;

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno n

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

n) „opodstatnená obava“ je riadne 
podložený dôvod založený na objektívnych 
a overiteľných informáciách, na základe 
ktorého majú príslušné orgány podozrenie, 
že výrobky boli pravdepodobne vyrobené 
s využitím nútenej práce;

n) „opodstatnená obava“ je riadne 
podložený dôvod založený na 
objektívnych, faktických a overiteľných 
informáciách, na základe ktorého majú 
príslušné orgány podozrenie, že výrobky 
boli pravdepodobne vyrobené s využitím 
nútenej práce;

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh nariadenia
Kapitola II – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Vyšetrovania a rozhodnutia príslušných 
orgánov

Vyšetrovania a rozhodnutia príslušných 
orgánov a Komisie

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Príslušné orgány sa pri posudzovaní 
pravdepodobnosti, že hospodárske subjekty 
porušili článok 3, riadia prístupom 
založeným na riziku. Toto posúdenie 
vychádza zo všetkých relevantných 

1. Komisia a príslušné orgány sa pri 
posudzovaní pravdepodobnosti, že 
hospodárske subjekty porušili článok 3, 
riadia prístupom založeným na riziku. Toto 
posúdenie vychádza zo všetkých 
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informácií, ktoré majú k dispozícii, 
vrátane:

relevantných faktických a overiteľných 
informácií, ktoré majú k dispozícii, 
vrátane:

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) ukazovateľov rizika a iných 
informácií podľa článku 23 písm. b) a c);

b) ukazovateľov rizika a iných 
informácií podľa článku 23 písm. b);

Pozmeňujúci návrh 57

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) informácií, ktoré podľa potreby 
požaduje príslušný orgán od iných 
relevantných orgánov, o tom, či 
posudzované hospodárske subjekty 
podliehajú povinnosti náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
a či túto náležitú starostlivosť vykonávajú 
v súlade s uplatniteľnými právnymi 
predpismi Únie alebo právnymi predpismi 
členských štátov, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
a transparentnosť v súvislosti s nútenou 
prácou.

e) informácií, ktoré podľa potreby 
požaduje Komisia alebo príslušný orgán od 
iných relevantných orgánov, o tom, či 
posudzované hospodárske subjekty 
podliehajú povinnosti náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
a či túto náležitú starostlivosť vykonávajú 
v súlade s uplatniteľnými právnymi 
predpismi Únie alebo právnymi predpismi 
členských štátov, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
a transparentnosť v súvislosti s nútenou 
prácou.

Pozmeňujúci návrh 58

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1 – písmeno e a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ea) akýchkoľvek otázok vyplývajúcich 
zo zmysluplných konzultácií s príslušnými 
zainteresovanými stranami.
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Pozmeňujúci návrh 59

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Pri posudzovaní pravdepodobnosti, 
že hospodárske subjekty porušili článok 3, 
sa príslušné orgány zameriavajú na 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo 
najbližšie k miestu pravdepodobného 
výskytu rizika nútenej práce, a zohľadňujú 
veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov, ako aj rozsah 
nútenej práce, na ktorú existuje podozrenie.

2. Pri posudzovaní pravdepodobnosti, 
že hospodárske subjekty porušili článok 3, 
sa Komisia a príslušné orgány zameriavajú 
na hospodárske subjekty a príslušných 
dodávateľov výrobkov zapojených do 
článkov dodávateľského reťazca, ktoré sú 
čo najbližšie k miestu pravdepodobného 
výskytu rizika nútenej práce, a zohľadňujú 
veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov, podiel zložiek 
vyrobených s využitím nútenej práce v 
konečnom výrobku, množstvo dotknutých 
výrobkov, ako aj rozsah nútenej práce, na 
ktorú existuje podozrenie, a skutočnosť, či 
by mohli existovať obavy z nútenej práce 
nariadenej štátnymi orgánmi.

Pozmeňujúci návrh 60

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Právo hospodárskeho subjektu na 
vypočutie sa rešpektuje vo všetkých fázach 
procesu.

Pozmeňujúci návrh 61

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Pred začatím vyšetrovania v súlade 
s článkom 5 ods. 1 si príslušný orgán 
vyžiada od posudzovaných hospodárskych 

3. Pred začatím vyšetrovania v súlade 
s článkom 5 ods. 1 si Komisia alebo 
príslušný orgán vyžiada od posudzovaných 
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subjektov informácie o opatreniach 
prijatých s cieľom identifikovať riziká 
nútenej práce vo svojich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch, predchádzať 
týmto rizikám, zmierniť ich alebo ich 
eliminovať, pokiaľ ide o posudzované 
výrobky, a to aj na základe ktoréhokoľvek 
z uvedených aktov:

hospodárskych subjektov a príslušných 
dodávateľov výrobkov informácie 
o opatreniach prijatých s cieľom 
identifikovať riziká nútenej práce vo 
svojich činnostiach a dodávateľských 
reťazcoch, predchádzať týmto rizikám, 
zmierniť ich alebo ich eliminovať 
a zabezpečiť nápravu v prípadoch nútenej 
práce, pokiaľ ide o posudzované výrobky, 
a to aj na základe ktoréhokoľvek 
z uvedených aktov:

Pozmeňujúci návrh 62

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) usmernení alebo odporúčaní OSN, 
MOP, OECD alebo iných príslušných 
medzinárodných organizácií týkajúcich sa 
náležitej starostlivosti;

c) usmernení alebo odporúčaní OSN, 
MOP, OECD alebo iných príslušných 
medzinárodných organizácií týkajúcich sa 
náležitej starostlivosti, ako aj sociálnych 
partnerov, a to najmä tých usmernení 
a odporúčaní, ktoré sa týkajú 
zemepisných oblastí, výrobných prevádzok 
a hospodárskych činností v určitých 
odvetviach v konkrétnych oblastiach so 
systematickými a rozšírenými praktikami 
nútenej práce;

Pozmeňujúci návrh 63

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia a príslušné orgány môžu 
požadovať informácie o týchto krokoch 
od iných relevantných zainteresovaných 
strán vrátane osôb alebo združení, ktoré 
poskytli relevantné informácie podľa 
článku 10, a akejkoľvek inej 
zainteresovanej strany pracujúcej na 
výrobkoch alebo v regiónoch súvisiacich s 
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posudzovaním, ako aj od diplomatických 
zastúpení Únie v príslušných tretích 
krajinách.

Pozmeňujúci návrh 64

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Bez ohľadu na odsek 2a sa 
Komisia a príslušné orgány môžu zdržať 
požadovania informácií od hospodárskeho 
subjektu a príslušných dodávateľov 
výrobkov, ak majú na základe 
objektívnych informácií opodstatnený 
dôvod domnievať sa, že to predstavuje 
riziko pre vyšetrovanie.

Pozmeňujúci návrh 65

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Hospodárske subjekty odpovedia na 
žiadosť príslušného orgánu uvedenú 
v odseku 3 do 15 pracovných dní odo dňa 
doručenia takejto žiadosti. Hospodárske 
subjekty môžu príslušným orgánom 
poskytnúť akékoľvek iné informácie, ktoré 
môžu považovať za užitočné na účely tohto 
článku.

4. Hospodárske subjekty a príslušní 
dodávatelia výrobkov odpovedia na 
žiadosť Komisie alebo príslušného orgánu 
uvedenú v odseku 3 do 30 pracovných dní 
odo dňa doručenia takejto žiadosti. 
Hospodárske subjekty môžu Komisii alebo 
príslušným orgánom poskytnúť akékoľvek 
iné informácie, ktoré môžu považovať za 
užitočné na účely tohto článku.

Pozmeňujúci návrh 66

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Príslušné orgány do 30 pracovných 5. Komisia alebo príslušné orgány do 
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dní odo dňa doručenia informácií 
predložených hospodárskymi subjektmi 
podľa odseku 4 dospejú v rámci predbežnej 
fázy svojho vyšetrovania k záveru, či 
existuje opodstatnená obava z porušenia 
článku 3 na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4.

30 pracovných dní odo dňa doručenia 
informácií predložených hospodárskymi 
subjektmi a príslušnými dodávateľmi 
výrobkov podľa odseku 4 dospejú v rámci 
predbežnej fázy svojho vyšetrovania 
k záveru, či existuje opodstatnená obava 
z porušenia článku 3 na základe posúdenia 
uvedeného v odseku 1 a informácií 
predložených hospodárskymi subjektmi 
a príslušnými dodávateľmi výrobkov 
podľa odseku 4.

Pozmeňujúci návrh 67

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 5 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5a. Bez ohľadu na odsek 5, ak nebolo 
možné získať informácie a dôkazy podľa 
článku 4 alebo ak príslušné orgány alebo 
Komisia v súlade s odsekom 3a 
nepožiadali o informácie, Komisia alebo 
príslušné orgány môžu usúdiť, že existuje 
opodstatnená obava, na základe 
akýchkoľvek ďalších dostupných faktov.

Pozmeňujúci návrh 68

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Príslušný orgán náležite zohľadní, 
ak hospodársky subjekt preukáže, že 
vykonáva náležitú starostlivosť na základe 
identifikovaného vplyvu nútenej práce vo 
svojom dodávateľskom reťazci, prijíma 
a vykonáva vhodné a účinné opatrenia na 
odstránenie nútenej práce v krátkom čase.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 69
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Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Príslušné orgány nezačnú 
vyšetrovanie podľa článku 5 
a zodpovedajúcim spôsobom informujú 
posudzované hospodárske subjekty, ak sa 
na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4 
domnievajú, že neexistuje opodstatnená 
obava z porušenia článku 3, napríklad 
z dôvodu, ale nie výlučne, že uplatniteľné 
právne predpisy, usmernenia, odporúčania 
alebo akákoľvek iná náležitá starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou uvedené 
v odseku 3 sa uplatňujú spôsobom, ktorým 
sa zmierňuje riziko nútenej práce, 
predchádza sa mu a ktorým sa toto riziko 
eliminuje.

7. Komisia ani príslušné orgány 
nezačnú vyšetrovanie podľa článku 5 
a zodpovedajúcim spôsobom informujú 
posudzované hospodárske subjekty, ak sa 
na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4 
domnievajú, že neexistuje opodstatnená 
obava z porušenia článku 3, alebo že 
dôvody vyvolávajúce opodstatnenú obavu 
boli odstránené, okrem iného napríklad 
tým, že uplatniteľné právne predpisy, 
usmernenia, odporúčania alebo akákoľvek 
iná náležitá starostlivosť v súvislosti 
s nútenou prácou uvedené v odseku 3 sa 
uplatňujú spôsobom, ktorým sa zmierňuje 
riziko nútenej práce, predchádza sa mu 
a ktorým sa toto riziko eliminuje.

Pozmeňujúci návrh 70

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Príslušné orgány, ktoré podľa 
článku 4 ods. 5 určia, že existuje 
opodstatnená obava z porušenia článku 3, 
rozhodnú o začatí vyšetrovania dotknutých 
výrobkov a hospodárskych subjektov.

1. Komisia alebo príslušné orgány, 
ktoré podľa článku 4 ods. 5 alebo podľa 
informácií v delegovanom akte uvedenom 
v článku 11a určia, že existuje 
opodstatnená obava z porušenia článku 3, 
rozhodnú o začatí vyšetrovania dotknutých 
výrobkov a hospodárskych subjektov.

Pozmeňujúci návrh 71

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2 – úvodná časť
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Príslušné orgány, ktoré začnú 
vyšetrovanie podľa odseku 1, informujú 
hospodárske subjekty, ktoré sú predmetom 
vyšetrovania, do troch pracovných dní odo 
dňa vydania rozhodnutia o začatí takéhoto 
vyšetrovania o týchto skutočnostiach:

2. Komisia alebo príslušné orgány, 
ktoré začnú vyšetrovanie podľa odseku 1, 
informujú hospodárske subjekty, ktoré sú 
predmetom vyšetrovania, do dvoch 
pracovných dní odo dňa vydania 
rozhodnutia o začatí takéhoto vyšetrovania 
o týchto skutočnostiach:

Pozmeňujúci návrh 72

Návrh nariadenia
Článok 5 – pododsek 2 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) možnosti hospodárskych subjektov 
predložiť príslušnému orgánu akýkoľvek 
iný dokument alebo informácie a dátume, 
do ktorého sa takéto informácie musia 
predložiť.

d) možnosti hospodárskych subjektov 
predložiť príslušnému orgánu alebo 
Komisii akýkoľvek iný dokument alebo 
informácie a dátume, do ktorého sa takéto 
informácie musia predložiť;

Pozmeňujúci návrh 73

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2 – písmeno d a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) požiadavke, aby hospodársky 
subjekt preukázal, že nebol porušený 
článok 3, pokiaľ ide o výrobky 
pochádzajúce zo zemepisných oblastí a 
hospodárskych odvetví uvedených v 
delegovanom akte prijatom podľa článku 
11a.

Pozmeňujúci návrh 74

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 3 – úvodná časť
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak o to príslušné orgány požiadajú, 
prešetrované hospodárske subjekty 
predložia týmto príslušným orgánom 
všetky informácie, ktoré sú relevantné 
a potrebné na účely vyšetrovania, vrátane 
informácií identifikujúcich prešetrované 
výrobky, výrobcu alebo producenta týchto 
výrobkov a dodávateľov týchto výrobkov. 
Pri žiadaní o takéto informácie príslušné 
orgány v čo najväčšej možnej miere:

3. Ak o to Komisia alebo príslušné 
orgány požiadajú, prešetrované 
hospodárske subjekty a príslušní 
dodávatelia výrobkov predložia Komisii 
alebo týmto príslušným orgánom všetky 
informácie, ktoré sú relevantné a potrebné 
na účely vyšetrovania, vrátane informácií 
identifikujúcich prešetrované výrobky, 
výrobcu alebo producenta týchto výrobkov 
a dodávateľov týchto výrobkov. Pri žiadaní 
o takéto informácie Komisia alebo 
príslušné orgány v čo najväčšej možnej 
miere:

Pozmeňujúci návrh 75

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 3 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) uprednostňujú prešetrované 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo 
najbližšie k miestu pravdepodobného 
výskytu rizika nútenej práce, a

a) po identifikovaní individuálnych 
povinností rôznych hospodárskych 
subjektov v rámci dodávateľského 
reťazca až po úroveň, na ktorej sa 
vykonáva nútená práca, uprednostňujú 
prešetrované hospodárske subjekty 
a príslušných dodávateľov výrobkov 
zapojených do článkov dodávateľského 
reťazca, ktorí sú čo najbližšie k miestu 
pravdepodobného výskytu nútenej práce, 
a s najväčším pákovým efektom s cieľom 
predchádzať využívaniu nútenej práce 
a zmierňovať, eliminovať a naprávať ho;

Pozmeňujúci návrh 76

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 3 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) zohľadňujú veľkosť a hospodárske b) zohľadňujú veľkosť a hospodárske 
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zdroje hospodárskych subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov, ako aj rozsah 
nútenej práce, na ktorú existuje podozrenie.

zdroje hospodárskych subjektov, najmä to, 
či je hospodársky subjekt MSP, množstvo 
dotknutých výrobkov, zložitosť 
dodávateľského reťazca, ako aj rozsah 
nútenej práce, na ktorú existuje podozrenie.

Pozmeňujúci návrh 77

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Hospodárske subjekty predložia 
informácie do 15 pracovných dní odo dňa 
podania žiadosti uvedenej v odseku 3 alebo 
podajú odôvodnenú žiadosť o predĺženie 
tejto lehoty.

4. Hospodárske subjekty a príslušní 
dodávatelia výrobkov predložia informácie 
do 30 pracovných dní odo dňa podania 
žiadosti uvedenej v odseku 3 a alebo 
podajú odôvodnenú žiadosť o predĺženie 
tejto lehoty.

Pozmeňujúci návrh 78

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Pri rozhodovaní o lehotách 
uvedených v tomto článku príslušné orgány 
berú ohľad na veľkosť a hospodárske 
zdroje dotknutých hospodárskych 
subjektov.

5. Pri rozhodovaní o lehotách 
uvedených v tomto článku Komisia 
a príslušné orgány berú ohľad na veľkosť 
a hospodárske zdroje dotknutých 
hospodárskych subjektov vrátane toho, či 
je hospodársky subjekt MSP.

Pozmeňujúci návrh 79

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Príslušné orgány môžu vykonať 
všetky potrebné kontroly a inšpekcie 
vrátane vyšetrovaní v tretích krajinách za 
predpokladu, že dotknuté hospodárske 

6. Komisia a príslušné orgány môžu 
vykonať všetky potrebné kontroly 
a inšpekcie vrátane vyšetrovaní v tretích 
krajinách za predpokladu, že dotknuté 
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subjekty poskytnú svoj súhlas a že vláda 
členského štátu alebo tretej krajiny, kde sa 
majú inšpekcie uskutočniť, bola oficiálne 
informovaná a nevzniesla žiadne námietky.

hospodárske subjekty poskytnú svoj súhlas 
a že vláda členského štátu alebo tretej 
krajiny, kde sa majú inšpekcie uskutočniť, 
bola oficiálne informovaná a nevzniesla 
žiadne námietky.

Pozmeňujúci návrh 80

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 6 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6a. Komisia a príslušné orgány môžu 
požiadať diplomatické zastúpenia Únie v 
príslušných tretích krajinách o 
poskytnutie informácií a podpory.

Pozmeňujúci návrh 81

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6b. Komisia a príslušné orgány si 
môžu vyžiadať relevantné informácie od 
iných zainteresovaných strán.

Pozmeňujúci návrh 82

Návrh nariadenia
Článok 6 – nadpis

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Rozhodnutia príslušných orgánov Rozhodnutia príslušných orgánov 
a Komisie

Pozmeňujúci návrh 83

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Príslušné orgány posúdia všetky 
informácie a dôkazy získané podľa 
článkov 4 a 5 a na tomto základe 
v primeranej lehote odo dňa začatia 
vyšetrovania podľa článku 5 ods. 1 
stanovia, či došlo k porušeniu článku 3.

1. Ak nebude prijatá riadne 
odôvodnená žiadosť o predĺženie lehoty 
uvedenej v článku 5 ods. 4, Komisia a 
príslušné orgány posúdia všetky informácie 
a dôkazy získané podľa článkov 4 a 5 a na 
tomto základe do 90 pracovných dní odo 
dňa začatia vyšetrovania podľa článku 5 
ods. 1 stanovia, či došlo k porušeniu 
článku 3. 

Pozmeňujúci návrh 84

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Ak nebolo možné získať informácie 
a dôkazy podľa článku 5 ods. 3 alebo 6, 
bez ohľadu na odsek 1 môžu príslušné 
orgány stanoviť, že došlo k porušeniu 
článku 3, na základe akýchkoľvek iných 
dostupných skutočností.

2. Ak nebolo možné získať informácie 
a dôkazy podľa článku 4 ods. 3 a článku 5 
ods. 3 alebo 6, bez ohľadu na odsek 1 môže 
Komisia alebo príslušné orgány stanoviť, 
že došlo k porušeniu článku 3, na základe 
akýchkoľvek iných dostupných 
skutočností.

Pozmeňujúci návrh 85

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Bez ohľadu na odsek 1 
hospodárske subjekty preukážu, že nebol 
porušený článok 3 v prípadoch, ktoré sa 
týkajú sa výrobkov pochádzajúcich zo 
zemepisných oblastí a hospodárskych 
odvetví uvedených v delegovanom akte 
prijatom podľa článku 11a.

Pozmeňujúci návrh 86
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Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak príslušné orgány nedokážu 
stanoviť, že došlo k porušeniu článku 3, 
prijmú rozhodnutie o ukončení 
vyšetrovania a informujú o tom 
hospodársky subjekt.

3. Ak Komisia alebo príslušné orgány 
nedokážu stanoviť, že došlo k porušeniu 
článku 3, prijmú rozhodnutie o ukončení 
vyšetrovania a informujú o tom 
hospodársky subjekt. Rozhodnutím o 
ukončení vyšetrovania nie je dotknuté 
prijatie nového rozhodnutia o začatí 
vyšetrovania podľa článku 5 ods. 1 v 
prípade, že Komisia alebo príslušný orgán 
dostane nové informácie podľa článku 4. 
Takéto ukončené vyšetrovania sa v 
databáze nezobrazujú.

Pozmeňujúci návrh 87

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 4 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Ak príslušné orgány stanovia, že 
došlo k porušeniu článku 3, bezodkladne 
prijmú rozhodnutie obsahujúce:

4. Ak Komisia alebo príslušné orgány 
stanovia, že došlo k porušeniu článku 3, 
bezodkladne prijmú rozhodnutie 
obsahujúce:

Pozmeňujúci návrh 88

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 4 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zákaz uvádzať dotknuté výrobky na 
trh Únie alebo ich sprístupňovať na trhu 
Únie a vyvážať ich;

a) zákaz uvádzať dotknuté výrobky 
alebo zložky výrobku na trh Únie alebo ich 
sprístupňovať na trhu Únie a vyvážať ich;

Pozmeňujúci návrh 89

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 4 – písmeno b



RR\1289168SK.docx 59/273 PE746.734v02-00

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) príkaz, aby hospodárske subjekty, 
ktoré boli predmetom vyšetrovania, stiahli 
z trhu Únie príslušné výrobky, ktoré už 
boli na trh uvedené alebo boli na ňom 
sprístupnené;

b) príkaz, aby hospodárske subjekty, 
ktoré boli predmetom vyšetrovania, stiahli 
z trhu Únie príslušné výrobky alebo zložky 
výrobku, ktoré už boli na trh uvedené alebo 
boli na ňom sprístupnené;

Pozmeňujúci návrh 90

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 4 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) príkaz, aby hospodárske subjekty, 
ktoré boli predmetom vyšetrovania, 
naložili s príslušnými výrobkami podľa 
vnútroštátneho práva v súlade s právom 
Únie.

c) príkaz, aby hospodárske subjekty, 
ktoré boli predmetom vyšetrovania:

i) v prípade, že ide o výrobky 
podliehajúce skaze, dotknuté výrobky 
darovali charitatívnym alebo 
verejnoprospešným organizáciám;
ii) v prípade, že nejde o výrobky 
podliehajúce skaze, dotknuté výrobky 
recyklovali;
iii) ak sa body i) a ii) nedajú 
uskutočniť, naložili s príslušnými 
výrobkami podľa vnútroštátneho práva v 
súlade s právom Únie.

Pozmeňujúci návrh 91

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 5 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Ak hospodársky subjekt nesplní 
rozhodnutie uvedené v odseku 4, príslušné 
orgány zabezpečia všetky tieto kroky:

5. Ak hospodársky subjekt nesplní 
rozhodnutie uvedené v odseku 4, Komisia 
alebo príslušné orgány zabezpečia všetky 
tieto kroky:
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Pozmeňujúci návrh 92

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 5 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) že s každým výrobkom, ktorý 
zostane dotknutému hospodárskemu 
subjektu, sa naloží podľa vnútroštátneho 
práva v súlade s právom Únie na náklady 
hospodárskeho subjektu.

c) že každý výrobok, ktorý zostane 
dotknutému hospodárskemu subjektu, sa:

i) v prípade, že ide o výrobky 
podliehajúce skaze, daruje charitatívnym 
alebo verejnoprospešným organizáciám;
ii)  v prípade, že nejde o výrobky 
podliehajúce skaze, zrecykluje;
iii) ak sa body i) a ii) nedajú 
uskutočniť, naloží sa s ním podľa 
vnútroštátneho práva v súlade s právom 
Únie na náklady hospodárskeho subjektu.

Pozmeňujúci návrh 93

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Ak hospodárske subjekty poskytnú 
príslušným orgánom dôkazy o tom, že 
splnili rozhodnutie uvedené v odseku 4 
a že odstránili nútenú prácu zo svojich 
činností alebo z dodávateľského reťazca, 
pokiaľ ide o dotknuté výrobky, príslušné 
orgány svoje rozhodnutie do budúcna 
zrušia a informujú hospodárske subjekty.

6. Ak Komisia alebo príslušné 
orgány zistia, že hospodárske subjekty 
preukázali, že splnili rozhodnutie uvedené 
v odseku 4 a že odstránili nútenú prácu zo 
svojich činností alebo z dodávateľského 
reťazca, pokiaľ ide o dotknuté výrobky, 
a vykonali nápravu v príslušných 
prípadoch nútenej práce, Komisia alebo 
príslušné orgány svoje rozhodnutie do 
budúcna zrušia a informujú hospodárske 
subjekty.

Pozmeňujúci návrh 94

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1 – písmeno a
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zistenia z vyšetrovania 
a informácie, na ktorých sú zistenia 
založené;

a) zistenia z vyšetrovania a informácie 
a dôkazy, na ktorých sú zistenia založené;

Pozmeňujúci návrh 95

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) primeranú lehotu pre hospodárske 
subjekty na splnenie príkazu, ktorá nesmie 
byť kratšia ako 30 pracovných dní a dlhšia, 
ako je potrebné na stiahnutie príslušných 
výrobkov z trhu. Pri stanovovaní takejto 
lehoty príslušný orgán zohľadňuje veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskeho 
subjektu;

b) primeranú lehotu pre hospodárske 
subjekty na splnenie príkazu, ktorá nesmie 
byť kratšia ako 30 pracovných dní a dlhšia, 
ako je potrebné na stiahnutie príslušných 
výrobkov z trhu. Pri stanovovaní takejto 
lehoty Komisia alebo príslušný orgán 
zohľadňuje veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskeho subjektu vrátane toho, či je 
hospodársky subjekt MSP;

Pozmeňujúci návrh 96

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) všetky relevantné informácie, 
a najmä podrobnosti umožňujúce 
identifikáciu výrobku, na ktorý sa vzťahuje 
rozhodnutie, vrátane podrobností 
o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku;

c) všetky relevantné informácie, 
a najmä podrobnosti umožňujúce 
identifikáciu výrobku, na ktorý sa vzťahuje 
rozhodnutie, vrátane podrobností 
o výrobcovi, producentovi, výrobnej 
prevádzke a dodávateľoch výrobku;

Pozmeňujúci návrh 97

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Príslušné orgány poskytnú 
hospodárskym subjektom, ktorých sa týka 
rozhodnutie prijaté podľa článku 6 ods. 4, 
možnosť požiadať o preskúmanie 
uvedeného rozhodnutia do 15 pracovných 
dní odo dňa doručenia uvedeného 
rozhodnutia. V prípade tovaru 
podliehajúceho skaze, zvierat a rastlín je 
táto lehota päť pracovných dní. Žiadosť 
o preskúmanie obsahuje informácie, ktoré 
preukazujú, že výrobky sú uvedené na trh 
alebo sú na ňom sprístupnené, alebo sa 
majú vyviezť v súlade s článkom 3.

1. Príslušné orgány a Komisia 
poskytnú hospodárskym subjektom, 
ktorých sa týka rozhodnutie prijaté podľa 
článku 6 ods. 4, možnosť požiadať 
o preskúmanie uvedeného rozhodnutia do 
15 pracovných dní odo dňa doručenia 
uvedeného rozhodnutia a informujú ich 
o takejto možnosti. V prípade tovaru 
podliehajúceho skaze vrátane potravín, 
zvierat a rastlín je táto lehota päť 
pracovných dní. Žiadosť o preskúmanie 
obsahuje informácie, ktoré preukazujú, že 
výrobky sú uvedené na trh alebo sú na ňom 
sprístupnené, alebo sa majú vyviezť 
v súlade s článkom 3.

Pozmeňujúci návrh 98

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Žiadosť o preskúmanie rozhodnutia 
prijatého podľa článku 6 ods. 4 obsahuje 
nové informácie, na ktoré príslušný orgán 
nebol počas vyšetrovania upozornený. 
Žiadosťou o preskúmanie sa odkladá 
výkon rozhodnutia prijatého podľa 
článku 6 ods. 4, kým príslušný orgán 
nerozhodne o žiadosti o preskúmanie.

2. Žiadosť o preskúmanie rozhodnutia 
prijatého podľa článku 6 ods. 4 obsahuje 
nové podstatné informácie, na ktoré 
príslušný orgán nebol počas vyšetrovania 
upozornený. Žiadosťou o preskúmanie sa 
odkladá výkon rozhodnutia prijatého podľa 
článku 6 ods. 4, kým príslušný orgán alebo 
Komisia nerozhodne o žiadosti 
o preskúmanie.

Pozmeňujúci návrh 99

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Príslušný orgán prijme rozhodnutie 
o žiadosti o preskúmanie do 15 pracovných 
dní odo dňa doručenia žiadosti. V prípade 

3. Príslušný orgán alebo Komisia 
prijme rozhodnutie o žiadosti 
o preskúmanie do 15 pracovných dní odo 
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tovaru podliehajúceho skaze, zvierat 
a rastlín je táto lehota päť pracovných dní.

dňa doručenia žiadosti. V prípade tovaru 
podliehajúceho skaze, zvierat a rastlín je 
táto lehota päť pracovných dní.

Pozmeňujúci návrh 100

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Ak príslušný orgán usúdi, že po 
zohľadnení nových informácií 
poskytnutých hospodárskym subjektom 
v súlade s odsekom 1 nedokáže stanoviť, 
že výrobky boli uvedené na trh, 
sprístupnené na ňom alebo sa vyvážajú 
v rozpore s článkom 3, svoje rozhodnutie 
prijaté podľa článku 6 ods. 4 zruší.

4. Ak príslušný orgán alebo Komisia 
usúdi, že po zohľadnení nových informácií 
poskytnutých hospodárskym subjektom 
v súlade s odsekom 1 nedokáže stanoviť, 
že výrobky boli uvedené na trh, 
sprístupnené na ňom alebo sa vyvážajú 
v rozpore s článkom 3, svoje rozhodnutie 
prijaté podľa článku 6 ods. 4 zruší 
a odstráni ho z databázy uvedenej v 
článku 11.

Pozmeňujúci návrh 101

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Príslušný orgán bezodkladne 
informuje Komisiu a príslušné orgány 
ostatných členských štátov, ktoré 
používajú informačný a komunikačný 
systém uvedený v článku 22 ods. 1, 
o týchto skutočnostiach:

1. Komisia a príslušný orgán 
bezodkladne informujú ostatné príslušné 
orgány, ktoré používajú informačný 
a komunikačný systém uvedený 
v článku 22 ods. 1, o týchto 
skutočnostiach:

Pozmeňujúci návrh 102

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 1 – písmeno -a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

-a) každom rozhodnutí o začatí 
predbežného vyšetrovania uvedeného v 
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článku 4 na základe jedného alebo 
viacerých podaní informácií 
prostredníctvom mechanizmu uvedeného 
v článku 10;

Pozmeňujúci návrh 103

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 1 – písmeno –a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

-aa) existencii dôvodného podozrenia 
po etape predbežného vyšetrovania 
uvedeného v článku 4 ods. 5;

Pozmeňujúci návrh 104

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) každom rozhodnutí zakázať 
uvádzanie výrobkov na trh, ich 
sprístupňovanie na ňom a ich vývoz, ako aj 
prikázať stiahnutie z trhu výrobkov, ktoré 
už boli na trh uvedené alebo na ňom boli 
sprístupnené, a prikázať naloženie s nimi, 
uvedenom v článku 6 ods. 4;

c) každom rozhodnutí zakázať 
uvádzanie výrobkov na trh, ich 
sprístupňovanie na ňom a ich vývoz, ako aj 
prikázať stiahnutie z trhu výrobkov, ktoré 
už boli na trh uvedené alebo na ňom boli 
sprístupnené, a prikázať ich darovanie, 
recykláciu alebo naloženie s nimi podľa 
článku 6 ods. 4;

Pozmeňujúci návrh 105

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Každé rozhodnutie uvedené v 
článku 6 ods. 4 a 6 ods. 6 oznámi 
verejnosti príslušný orgán, ktorý ho prijal, 
alebo Komisia, ak rozhodnutie prijala 
ona.
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Pozmeňujúci návrh 106

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Podania informácií akoukoľvek 
fyzickou alebo právnickou osobou alebo 
združením bez právnej subjektivity 
o údajných porušeniach článku 3 
príslušným orgánom obsahujú informácie 
o dotknutých hospodárskych subjektoch 
alebo výrobkoch a uvádzajú sa v nich 
dôvody na doloženie tohto tvrdenia.

1. Podania informácií akoukoľvek 
fyzickou alebo právnickou osobou alebo 
združením bez právnej subjektivity 
o údajných porušeniach článku 3 Komisii 
alebo príslušnému orgánu obsahujú 
informácie o dotknutých hospodárskych 
subjektoch alebo výrobkoch a uvádzajú sa 
v nich dôvody na doloženie tohto tvrdenia. 
Podania sa môžu adresovať viac ako 
jednému príslušnému orgánu.

Pozmeňujúci návrh 107

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Komisia zriadi vyhradený 
centralizovaný mechanizmus na 
podávanie informácií podľa odseku 1. 
Tento mechanizmus je dostupný vo 
všetkých úradných jazykoch inštitúcií 
Únie, používateľsky ústretový a bezplatný.

Pozmeňujúci návrh 108

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1b. Na zabezpečenie jednotných 
podmienok podávania informácií prijme 
Komisia vykonávacie akty, v ktorých 
stanoví vzory podávania informácií. 
Uvedené vykonávacie akty sa prijmú 
v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 29.
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Pozmeňujúci návrh 109

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Príslušný orgán čo najskôr 
informuje osobu alebo združenie uvedené 
v odseku 1 o výsledku posúdenia ich 
podania.

2. Komisia alebo príslušný orgán 
s náležitou starostlivosťou a nestranne 
posúdi informácie a čo najskôr informuje 
osobu alebo združenie uvedené v odseku 1 
o výsledku posúdenia ich podania.

Pozmeňujúci návrh 110

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. V prípadoch, keď je medzi 
podaním informácií a výsledkom 
posúdenia značný časový rozdiel, Komisia 
alebo príslušné orgány si u takejto osoby 
alebo združenia overia, že situácia sa 
podľa ich najlepšieho vedomia významne 
nezmenila.

Pozmeňujúci návrh 111

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia vyzve externých 
odborníkov na poskytnutie orientačnej, 
nevyčerpávajúcej, overiteľnej a pravidelne 
aktualizovanej databázy rizík výskytu 
nútenej práce v konkrétnych zemepisných 
oblastiach alebo v súvislosti s konkrétnymi 
výrobkami, a to aj pokiaľ ide o nútenú 
prácu nariadenú štátnymi orgánmi. 
Databáza vychádza z usmernení 
uvedených v článku 23 písm. a), b) a c) 

1. Komisia vyzve externých 
odborníkov na poskytnutie orientačnej, 
nevyčerpávajúcej, fakticky podloženej 
a pravidelne aktualizovanej databázy rizík 
výskytu nútenej práce v konkrétnych 
zemepisných oblastiach, odvetviach alebo 
v súvislosti s konkrétnymi výrobkami, a to 
aj pokiaľ ide o nútenú prácu nariadenú 
štátnymi orgánmi.
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a z relevantných externých zdrojov 
informácií okrem iného od 
medzinárodných organizácií a orgánov 
tretích krajín.

Pozmeňujúci návrh 112

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Základ databázy tvoria nezávislé 
a overiteľné informácie vrátane správ od 
medzinárodných organizácií, najmä 
Medzinárodnej organizácie práce, 
občianskej spoločnosti, podnikateľských 
organizácií, sociálnych partnerov 
a príslušných skúsenosti s vykonávaním 
právnych predpisov Únie, v ktorých sa 
stanovujú požiadavky na náležitú 
starostlivosť v súvislosti s nútenou 
prácou.

Pozmeňujúci návrh 113

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1b. Na základe spoľahlivých a 
overiteľných dôkazov databáza 
identifikuje najmä konkrétne hospodárske 
odvetvia v konkrétnych zemepisných 
oblastiach, v ktorých existuje vysoké 
riziko nútenej práce nariadenej štátnymi 
orgánmi.

Pozmeňujúci návrh 114

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 c (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1c. Databáza obsahuje zoznam 
všetkých rozhodnutí Komisie 
a príslušných orgánov podľa článku 6 
ods. 4 a článku 6 ods. 6.

Pozmeňujúci návrh 115

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 d (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1d. Databáza obsahuje zoznam verejne 
dostupných informačných zdrojov 
relevantných pre vykonávanie tohto 
nariadenia vrátane zdrojov, ktoré 
sprístupňujú rozčlenené údaje o vplyve a 
obetiach nútenej práce, ako sú údaje 
rozčlenené podľa pohlavia alebo údaje 
o nútenej detskej práci umožňujúce 
identifikovať vekovo a rodovo špecifické 
trendy.

Pozmeňujúci návrh 116

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia zaistí, aby bola databáza 
verejne sprístupnená externými expertmi 
najneskôr 24 mesiacov po nadobudnutí 
účinnosti tohto nariadenia.

2. Komisia zaistí, aby bola databáza 
ľahko prístupná pre všetkých vrátane 
osôb so zdravotným postihnutím a verejne 
sprístupnená vo všetkých úradných 
jazykoch inštitúcií Únie externými 
expertmi najneskôr 12 mesiacov pred 
dátumom začatia uplatňovania tohto 
nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 117
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Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Od hospodárskych subjektov, ktoré 
na trh Únie uvádzajú, sprístupňujú na 
ňom alebo vyvážajú výrobky, ktoré nie sú 
spomenuté v databáze uvedenej 
v odseku 1 tohto článku alebo ktoré 
pochádzajú z oblastí, ktoré nie sú 
spomenuté v tejto databáze, sa takisto 
vyžaduje, aby dodržiavali článok 3.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 118

Návrh nariadenia
Článok 11 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 11a
Nútená práca nariadená štátnymi 

orgánmi
Na základe informácií obsiahnutých v 
databáze uvedenej v článku 11 ods. 1b 
alebo informácií a rozhodnutí zapísaných 
v informačnom a komunikačnom systéme 
uvedenom v článku 22 ods. 1 je Komisia 
splnomocnená prijímať delegované akty v 
súlade s článkom 27 s cieľom doplniť toto 
nariadenie určením konkrétnych 
hospodárskych odvetví v konkrétnych 
geografických oblastiach, v ktorých sa 
zistilo vysoké riziko nútenej práce 
nariadenej štátnymi orgánmi.

Pozmeňujúci návrh 119

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Členské štáty zabezpečia, aby 
určené príslušné orgány vykonávali svoje 

5. Členské štáty zabezpečia, aby 
určené príslušné orgány vykonávali svoje 
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právomoci nestranne, transparentne 
a s náležitým ohľadom na povinnosti 
služobného tajomstva. Členské štáty 
zabezpečia, aby ich príslušné orgány mali 
potrebné právomoci a zdroje na vedenie 
vyšetrovaní vrátane dostatočných 
rozpočtových a iných zdrojov a aby úzko 
koordinovali svoju prácu s vnútroštátnymi 
inšpektorátmi práce, justičnými orgánmi 
a orgánmi presadzovania práva vrátane 
tých, ktoré sú zodpovedné za boj proti 
obchodovaniu s ľuďmi.

právomoci nestranne, transparentne 
a s náležitým ohľadom na povinnosti 
služobného tajomstva. Členské štáty 
zabezpečia, aby ich príslušné orgány mali 
potrebné právomoci, odborné znalosti 
a zdroje na vedenie vyšetrovaní vrátane 
dostatočných rozpočtových a iných zdrojov 
a aby úzko koordinovali svoju prácu 
s vnútroštátnymi inšpektorátmi práce, 
justičnými orgánmi a orgánmi 
presadzovania práva vrátane tých, ktoré sú 
zodpovedné za boj proti obchodovaniu 
s ľuďmi.

Pozmeňujúci návrh 120

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia zabezpečuje efektívnu 
spoluprácu medzi príslušnými orgánmi 
členských štátov uľahčovaním 
a koordináciou výmeny a získavania 
informácií a najlepších postupov 
v súvislosti s uplatňovaním tohto 
nariadenia.

1. Komisia zabezpečuje efektívnu 
spoluprácu a koordináciu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
uľahčovaním a koordináciou výmeny 
a získavania informácií a najlepších 
postupov v súvislosti s uplatňovaním tohto 
nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 121

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Rozhodnutia vydané príslušným 
orgánom v jednom členskom štáte 
uznávajú a presadzujú príslušné orgány 
v ostatných členských štátoch, pokiaľ sa 
týkajú výrobkov s rovnakou identifikáciou 
a z toho istého dodávateľského reťazca, 
v prípade ktorých sa zistila nútená práca.

1. Rozhodnutia vydané príslušným 
orgánom v jednom členskom štáte 
uznávajú a presadzujú príslušné orgány 
v ostatných členských štátoch, pokiaľ sa 
týkajú výrobkov s rovnakou identifikáciou 
a z toho istého dodávateľského reťazca, 
v prípade ktorých sa zistila nútená práca. 
Rozhodnutia prijaté Komisiou presadzujú 
príslušné orgány vo všetkých členských 
štátoch.
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Pozmeňujúci návrh 122

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Príslušný orgán, ktorému bola 
prostredníctvom informačného 
a komunikačného systému uvedeného 
v článku 22 ods. 1 od príslušného orgánu 
iného členského štátu doručená žiadosť 
o informácie na overenie akýchkoľvek 
dôkazov poskytnutých hospodárskym 
subjektom, poskytne tieto informácie do 
15 pracovných dní odo dňa doručenia 
žiadosti.

2. Príslušný orgán, ktorému bola 
prostredníctvom informačného 
a komunikačného systému uvedeného 
v článku 22 ods. 1 od príslušného orgánu 
iného členského štátu doručená žiadosť 
o informácie na overenie akýchkoľvek 
dôkazov poskytnutých hospodárskym 
subjektom, poskytne tieto informácie čo 
najskôr a najneskôr 15 pracovných dní 
odo dňa doručenia žiadosti.

Pozmeňujúci návrh 123

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 6 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6a. Pred začatím predbežného 
vyšetrovania v súlade s článkom 4 
príslušný orgán v informačnom 
a komunikačnom systéme uvedenom 
v článku 22 ods. 1 overí, či existuje jeden 
lebo viacero orgánov posudzujúcich ten 
istý výrobok a ten istý hospodársky 
subjekt. Ak takéto posúdenie vykonáva 
aspoň jeden ďalší príslušný orgán, len 
príslušný orgán, ktorý ako prvý 
informoval Komisiu a príslušné orgány 
ostatných členských štátov o rozhodnutí 
začať predbežné vyšetrovanie v súlade s 
článkom 9 ods. 1 písm. -aa), požiada 
hospodársky subjekt a príslušných 
dodávateľov výrobkov o informácie 
uvedené v článku 4 ods. 3. Uvedený 
príslušný orgán si vymieňa všetky získané 
informácie s ostatnými príslušnými 
orgánmi posudzujúcimi tie isté výrobky 
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alebo tie isté hospodárske subjekty.

Pozmeňujúci návrh 124

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 6 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6b. Keď sa v odsekoch 2, 3, 4, 5, 6 a 
6a spomínajú príslušné orgány, zahŕňajú 
Komisiu, keď koná na základe kapitoly II 
tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 125

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak v lehotách uvedených 
v článku 8 ods. 1 nebola podaná žiadna 
žiadosť o preskúmanie alebo ak je 
rozhodnutie v prípade žiadosti 
o preskúmanie uvedené v článku 8 ods. 3 
konečné, príslušný orgán bezodkladne 
colným orgánom členských štátov oznámi:

3. Ak v lehotách uvedených 
v článku 8 ods. 1 nebola podaná žiadna 
žiadosť o preskúmanie alebo ak je 
rozhodnutie v prípade žiadosti 
o preskúmanie uvedené v článku 8 ods. 3 
konečné, Komisia alebo príslušný orgán 
bezodkladne colným orgánom členských 
štátov oznámi:

Pozmeňujúci návrh 126

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Colné orgány pri identifikovaní 
výrobkov, ktoré nemusia byť v súlade so 
zákazom stanoveným v článku 3, 
vychádzajú z rozhodnutí oznámených 
podľa odseku 3. Na tento účel vykonávajú 
v súlade s článkami 46 a 47 nariadenia 
(EÚ) č. 952/2013 kontroly výrobkov, ktoré 
vstupujú na trh Únie alebo ho opúšťajú.

4. Colné orgány pri identifikovaní 
výrobkov, ktoré nemusia byť v súlade so 
zákazom stanoveným v článku 3, 
vychádzajú z rozhodnutí oznámených 
podľa odseku 3. Na tento účel vykonávajú 
v súlade s článkami 46 a 47 nariadenia 
(EÚ) č. 952/2013 kontroly výrobkov, ktoré 
vstupujú na trh Únie alebo ho opúšťajú. 
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Komisia a členské štáty zabezpečia, aby 
colné orgány mali dostatočné zdroje na 
vykonávanie týchto kontrol.

Pozmeňujúci návrh 127

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Príslušný orgán bezodkladne 
oznámi colným orgánom členských štátov 
zrušenie rozhodnutia uvedeného v článku 6 
ods. 6.

5. Komisia alebo príslušný orgán 
bezodkladne oznámi colným orgánom 
členských štátov zrušenie rozhodnutia 
uvedeného v článku 6 ods. 6.

Pozmeňujúci návrh 128

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak colné orgány identifikujú výrobok 
vstupujúci na trh Únie alebo opúšťajúci trh 
Únie, ktorý môže byť v súlade 
s rozhodnutím doručeným podľa článku 15 
ods. 3 v rozpore s článkom 3, pozastavia 
prepustenie tohto výrobku do voľného 
obehu alebo jeho vývoz. Colné orgány 
bezodkladne informujú dotknuté príslušné 
orgány o pozastavení a postúpia im všetky 
relevantné informácie, ktoré im umožnia 
stanoviť, či sa na daný výrobok vzťahuje 
rozhodnutie oznámené podľa článku 15 
ods. 3.

Ak colné orgány identifikujú výrobok 
vstupujúci na trh Únie alebo opúšťajúci trh 
Únie, ktorý môže byť v súlade 
s rozhodnutím doručeným podľa článku 15 
ods. 3 v rozpore s článkom 3, pozastavia 
prepustenie tohto výrobku do voľného 
obehu alebo jeho vývoz. Colné orgány 
bezodkladne informujú dotknuté príslušné 
orgány alebo Komisiu o pozastavení 
a postúpia im všetky relevantné 
informácie, ktoré im umožnia stanoviť, či 
sa na daný výrobok vzťahuje rozhodnutie 
oznámené podľa článku 15 ods. 3.

Pozmeňujúci návrh 129

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) do štyroch pracovných dní od a) do štyroch pracovných dní od 
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pozastavenia, ak príslušné orgány 
nepožiadali colné orgány o zachovanie 
pozastavenia. V prípade výrobkov 
podliehajúcich skaze, zvierat a rastlín je 
táto lehota dva pracovné dni;

pozastavenia, ak Komisia alebo príslušné 
orgány nepožiadali colné orgány 
o zachovanie pozastavenia. V prípade 
výrobkov podliehajúcich skaze, zvierat 
a rastlín je táto lehota dva pracovné dni;

Pozmeňujúci návrh 130

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) príslušné orgány informovali colné 
orgány o svojom schválení na prepustenie 
do voľného obehu alebo na vývoz podľa 
tohto nariadenia.

b) Komisia alebo príslušné orgány 
informovali colné orgány o svojom 
schválení na prepustenie do voľného obehu 
alebo na vývoz podľa tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 131

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Ak príslušné orgány dospejú 
k záveru, že výrobok, o ktorom boli 
informované v súlade s článkom 17, je 
výrobkom vyrobeným s využitím nútenej 
práce podľa rozhodnutia uvedeného 
v článku 6 ods. 4, požiadajú colné orgány, 
aby ho neprepustili do voľného obehu ani 
nepovolili jeho vývoz.

1. Ak Komisia alebo príslušné orgány 
dospejú k záveru, že výrobok, o ktorom 
boli informované v súlade s článkom 17, je 
výrobkom vyrobeným s využitím nútenej 
práce podľa rozhodnutia uvedeného 
v článku 6 ods. 4, požiadajú colné orgány, 
aby ho neprepustili do voľného obehu ani 
nepovolili jeho vývoz.

Pozmeňujúci návrh 132

Návrh nariadenia
Článok 20 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak bolo prepustenie výrobku do voľného 
obehu alebo jeho vývoz v súlade 
s článkom 19 zamietnuté, colné orgány 
prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie 

Ak bolo prepustenie výrobku do voľného 
obehu alebo jeho vývoz v súlade 
s článkom 19 zamietnuté, colné orgány 
v spolupráci s Komisiou alebo príslušnými 
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toho, aby sa s dotknutým výrobkom 
naložilo podľa vnútroštátneho práva 
v súlade s právom Únie. Články 197 a 198 
nariadenia (EÚ) č. 952/2013 sa uplatňujú 
zodpovedajúcim spôsobom.

orgánmi prijmú potrebné opatrenia na 
zabezpečenie toho, aby sa dotknutý 
výrobok daroval na dobročinné alebo 
verejnoprospešné účely, ak podlieha 
skaze. Ak takýto výrobok nepodlieha 
skaze, mal by sa zrecyklovať, a ak to nie 
je možné, malo by sa s ním naložiť podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov 
v súlade s právom Únie. Články 197 a 198 
nariadenia (EÚ) č. 952/2013 sa uplatňujú 
zodpovedajúcim spôsobom.

Pozmeňujúci návrh 133

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. S cieľom umožniť prístup založený 
na riziku v prípade výrobkov, ktoré 
vstupujú na trh Únie alebo ho opúšťajú, 
a s cieľom zabezpečiť, aby boli kontroly 
účinné a vykonávané v súlade 
s požiadavkami tohto nariadenia, príslušné 
orgány a colné orgány úzko spolupracujú 
a vymieňajú si informácie súvisiace 
s rizikom.

1. S cieľom umožniť prístup založený 
na riziku v prípade výrobkov, ktoré 
vstupujú na trh Únie alebo ho opúšťajú, 
a s cieľom zabezpečiť, aby boli kontroly 
účinné a vykonávané v súlade 
s požiadavkami tohto nariadenia, Komisia, 
príslušné orgány a colné orgány úzko 
spolupracujú a vymieňajú si informácie 
súvisiace s rizikom, pričom koordinačnú 
úlohu v tomto procese prevezme Komisia.

Pozmeňujúci návrh 134

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Komisia vyvinie prepojenie 
s cieľom umožniť automatizované 
oznamovanie rozhodnutí uvedených 
v článku 15 ods. 3 z informačného 
a komunikačného systému uvedeného 
v odseku 1 do prostredia uvedeného 
v odseku 4. Toto prepojenie sa začne 
prevádzkovať najneskôr dva roky od 
dátumu prijatia vykonávacieho aktu 

3. Komisia vyvinie prepojenie 
s cieľom umožniť automatizované 
oznamovanie rozhodnutí uvedených 
v článku 15 ods. 3 z informačného 
a komunikačného systému uvedeného 
v odseku 1 do prostredia uvedeného 
v odseku 4. Toto prepojenie sa začne 
prevádzkovať najneskôr jeden rok od 
dátumu prijatia vykonávacieho aktu 
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uvedeného v odseku 7 písm. b), pokiaľ ide 
o uvedené prepojenie.

uvedeného v odseku 7 písm. b), pokiaľ ide 
o uvedené prepojenie.

Pozmeňujúci návrh 135

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Komisia prepojí vnútroštátne 
prostredia centrálneho elektronického 
priečinka pre colníctvo s informačným 
a komunikačným systémom uvedeným 
v odseku 1 s cieľom umožniť výmenu 
žiadostí a oznámení medzi colnými 
a príslušnými orgánmi podľa článkov 17 až 
20 tohto nariadenia. Toto prepojenie sa 
zabezpečí prostredníctvom [EU CSW-
CERTEX podľa nariadenia XX/20XX]40 
do štyroch rokov od dátumu prijatia 
vykonávacieho aktu uvedeného v odseku 7 
písm. c). Výmeny uvedené v odseku 4 sa 
uskutočňujú prostredníctvom uvedeného 
prepojenia hneď po jeho uvedení do 
prevádzky.

5. Komisia prepojí vnútroštátne 
prostredia centrálneho elektronického 
priečinka pre colníctvo s informačným 
a komunikačným systémom uvedeným 
v odseku 1 s cieľom umožniť výmenu 
žiadostí a oznámení medzi colnými 
orgánmi, Komisiou a príslušnými orgánmi 
podľa článkov 17 až 20 tohto nariadenia. 
Toto prepojenie sa zabezpečí 
prostredníctvom [EU CSW-CERTEX 
podľa nariadenia XX/20XX]40 do dvoch 
rokov od dátumu prijatia vykonávacieho 
aktu uvedeného v odseku 7 písm. c). 
Výmeny uvedené v odseku 4 sa 
uskutočňujú prostredníctvom uvedeného 
prepojenia hneď po jeho uvedení do 
prevádzky.

__________________ __________________
40 Zriadený nariadením o prostredí 
centrálneho elektronického priečinka EÚ 
pre colníctvo (EU SWE-C).

40 Zriadený nariadením o prostredí 
centrálneho elektronického priečinka EÚ 
pre colníctvo (EU SWE-C).

Pozmeňujúci návrh 136

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia najneskôr 18 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia 
vydá usmernenia, ktoré zahŕňajú:

Komisia najneskôr 12 mesiacov pred 
dátumom začatia uplatňovania tohto 
nariadenia vydá usmernenia, ktoré 
zahŕňajú:
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Pozmeňujúci návrh 137

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) pokyny k náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, v ktorých sa 
zohľadnia uplatniteľné právne predpisy 
Únie stanovujúce požiadavky na náležitú 
starostlivosť v súvislosti s nútenou prácou, 
usmernenia a odporúčania od 
medzinárodných organizácií, ako aj 
veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov;

a) pokyny k náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou vrátane 
nútenej detskej práce, v ktorých sa 
zohľadnia uplatniteľné právne predpisy 
Únie stanovujúce požiadavky na náležitú 
starostlivosť v súvislosti s nútenou prácou, 
usmernenia a odporúčania od 
medzinárodných organizácií, ako aj 
veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov, rôzne typy 
dodávateľov v rámci dodávateľského 
reťazca, rôzne odvetvia a konkrétne riziká 
spojené s nútenou prácou nariadenou 
štátnymi orgánmi;

Pozmeňujúci návrh 138

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) pokyny k spôsobu poskytovania 
informácií podľa článku 10;

Pozmeňujúci návrh 139

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno a b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ab) pokyny pre hospodárske subjekty a 
dodávateľov výrobkov k spôsobu vedenia 
dialógu s príslušnými orgánmi podľa 
článkov 4 a 5;

Pozmeňujúci návrh 140
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Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno a c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ac) pokyny pre hospodárske subjekty k 
opatreniam, ktoré sú vhodné a účinné na 
ukončenie rôznych druhov nútenej práce;

Pozmeňujúci návrh 141

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) informácie o ukazovateľoch rizika 
nútenej práce, ktoré sú založené na 
nezávislých a overiteľných informáciách 
vrátane správ od medzinárodných 
organizácií, najmä Medzinárodnej 
organizácie práce, občianskej spoločnosti, 
podnikateľských organizácií, 
a skúsenostiach s vykonávaním právnych 
predpisov Únie, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou;

b) informácie o ukazovateľoch rizika 
nútenej práce vrátane toho, ako ich 
identifikovať, ktoré sú založené na 
nezávislých a overiteľných informáciách 
vrátane správ od medzinárodných 
organizácií, najmä Medzinárodnej 
organizácie práce, občianskej spoločnosti, 
podnikateľských organizácií, 
a skúsenostiach s vykonávaním právnych 
predpisov Únie, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou;

Pozmeňujúci návrh 142

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) zoznam verejne dostupných 
zdrojov informácií relevantných na účely 
vykonávania tohto nariadenia;

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 143

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno e
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) pokyny k praktickému 
vykonávaniu článku 16 a prípadne 
akýchkoľvek iných ustanovení uvedených 
v kapitole III tohto nariadenia.

e) pokyny pre príslušné orgány 
k praktickému uplatňovania článkov 4 a 5, 
článku 11, článku 16 a prípadne 
akýchkoľvek iných ustanovení uvedených 
v kapitole III tohto nariadenia vrátane 
referenčných hodnôt na pomoc 
príslušným orgánom pri posudzovaní 
vyšetrovaní založených na riziku a 
usmernení k uplatniteľnému dôkaznému 
štandardu a k tomu, ako zabezpečiť, aby 
hospodárske subjekty mohli používať 
úradný jazyk ich miesta usadenia.

Pozmeňujúci návrh 144

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pokyny uvedené v odseku 1 písm. a) sa 
zameriavajú predovšetkým na pomoc 
malým a stredným podnikom (MSP) a 
hospodárskym subjektom mimo rozsahu 
pôsobnosti [smernice 20XX/XX/EÚ o 
náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti] pri dodržiavaní tohto 
nariadenia, najmä pokiaľ ide o prípady 
uvedené v článku 5 ods. 2 písm. da).

Pozmeňujúci návrh 145

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – pododsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Navyše Komisia vypracuje sprievodné 
opatrenia na podporu úsilia 
hospodárskych subjektov a ich 
obchodných partnerov v tom istom 
dodávateľskom reťazci, najmä MSP. 
Tieto opatrenia zahŕňajú jednotné 
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kontaktné miesto pre všetky záležitosti 
týkajúce sa uplatňovania tohto nariadenia 
a podporu iniciatív viacerých 
zainteresovaných strán.

Pozmeňujúci návrh 146

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – pododsek 1 c (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Príslušné vnútroštátne orgány podporujú 
mikropodniky a malé a stredné podniky 
(MSP) organizovaním odbornej prípravy 
zameranej na ukazovatele rizika nútenej 
práce a spoluprácu s orgánmi počas 
vyšetrovaní a zriadia horúcu linku pre 
otázky súvisiace s týmto nariadením.

Pozmeňujúci návrh 147

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – pododsek 1 d (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pri vypracúvaní usmernení uvedených v 
tomto článku Komisia konzultuje s 
príslušnými zainteresovanými stranami a 
partnermi.

Pozmeňujúci návrh 148

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – pododsek 1 e (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Usmernenia sú v súlade s usmerneniami 
poskytovanými podľa ďalších príslušných 
právnych predpisov Únie.

Pozmeňujúci návrh 149
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Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Zriaďuje sa Únijná sieť proti 
výrobkom nútenej práce (ďalej len „sieť“). 
Sieť slúži ako platforma pre štruktúrovanú 
koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a Komisiou a na zefektívnenie postupov 
presadzovania tohto nariadenia v rámci 
Únie, čím sa zvýši účinnosť a súdržnosť 
presadzovania.

1. Zriaďuje sa Únijná sieť proti 
výrobkom nútenej práce (ďalej len „sieť“). 
Sieť slúži ako platforma pre štruktúrovanú 
koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a Komisiou a na zefektívnenie postupov 
presadzovania tohto nariadenia v rámci 
Únie, čím sa zvýši účinnosť a súdržnosť 
presadzovania. Činnosť siete koordinuje 
Komisia.

Pozmeňujúci návrh 150

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Komisia a členské štáty zabezpečia, 
aby sieť mala potrebné
zdroje na výkon úloh uvedených v odseku 
3 vrátane dostatočných rozpočtových a 
iných zdrojov.

Pozmeňujúci návrh 151

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Zasadnutiam siete predsedá 
zástupca Komisie.

Pozmeňujúci návrh 152

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2 b (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2b. Sieť má sekretariát. Zabezpečuje 
ho Komisia. Sekretariát organizuje 
zasadnutia siete a poskytuje sieti 
technickú a logistickú podporu.

Pozmeňujúci návrh 153

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno b a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ba) zadávať výskum a monitorovať 
situácie systémového využívania nútenej 
práce;

Pozmeňujúci návrh 154

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) uľahčovať činnosti zamerané na 
budovanie kapacít, ako je organizovanie 
programov odbornej prípravy pre 
príslušné orgány a iné relevantné 
zainteresované strany;

Pozmeňujúci návrh 155

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno c b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

cb) podporovať spoluprácu, výmenu 
odborných znalostí, výmeny pracovníkov a 
dobrovoľné programy vzájomných 
návštev medzi príslušnými orgánmi a 
prípadne s orgánmi partnerských tretích 
krajín alebo s medzinárodnými 
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organizáciami, najmä s orgánmi krajín s 
nízkymi a nižšími strednými príjmami;

Pozmeňujúci návrh 156

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno c c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

cc) pomáhať pri organizovaní 
informačných kampaní o tomto nariadení 
v rámci Únie aj mimo nej;

Pozmeňujúci návrh 157

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno c d (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

cd) zapájať diplomatické zastúpenia 
Únie a organizovať pre ne školenia 
v záujme pomoci pri zhromažďovaní a 
šírení informácií v rámci tohto 
nariadenia;

Pozmeňujúci návrh 158

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) prispieva k vypracovaniu pokynov 
na zaistenie účinného a jednotného 
uplatňovania tohto nariadenia;

d) prispievať k vypracovaniu pokynov 
na zaistenie účinného a jednotného 
uplatňovania tohto nariadenia 
a identifikovať rozdiely medzi 
presadzovaním práva na úrovni 
jednotlivých členských štátov;

Pozmeňujúci návrh 159
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Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) podporovať spoluprácu a výmenu 
odborných znalostí a najlepších postupov 
medzi príslušnými orgánmi a colnými 
orgánmi.

f) podporovať spoluprácu a výmenu 
odborných znalostí a najlepších postupov 
medzi príslušnými orgánmi a colnými 
orgánmi, ako aj medzi týmito orgánmi a 
príslušnými orgánmi tretích krajín a 
medzinárodnými organizáciami vrátane 
Svetovej colnej organizácie;

Pozmeňujúci návrh 160

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno f a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fa) udržiavať pravidelný kontakt s 
príslušnými útvarmi Komisie s cieľom 
dostávať informácie z iných iniciatív 
Únie, ktoré podporujú odstránenie 
nútenej práce, a poskytovať relevantné 
informácie o uplatňovaní tohto 
nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 161

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia prostredníctvom siete 
podporuje a stimuluje spoluprácu medzi 
orgánmi presadzovania práva a zúčastňuje 
sa na zasadnutiach siete.

4. Komisia zabezpečuje účinné a 
jednotné uplatňovanie tohto nariadenia a 
na tento účel podporuje a stimuluje 
spoluprácu medzi orgánmi presadzovania 
práva prostredníctvom siete.

Pozmeňujúci návrh 162

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 4 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. Sieť môže prizývať odborníkov a 
zainteresované strany vrátane sociálnych 
partnerov a iných zástupcov pracovníkov, 
zástupcov občianskej spoločnosti 
a ľudskoprávnych organizácií, zástupcov 
podnikov, medzinárodných organizácií, 
príslušných orgánov tretích krajín, 
Agentúry Európskej únie pre základné 
práva, Európskeho orgánu práce alebo 
iných agentúr Únie s príslušnými 
odbornými znalosťami v oblastiach, na 
ktoré sa toto nariadenie vzťahuje, aby sa 
zúčastňovali na zasadnutiach siete alebo 
poskytovali písomné príspevky. Do práce 
tejto siete sa v náležitých prípadoch 
zapájajú aj diplomatické zastúpenia Únie, 
najmä v krajinách, ktorých regióny sú 
označené za vysokorizikové z hľadiska 
výskytu nútenej práce.

Pozmeňujúci návrh 163

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 4 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4b. Zasadnutia siete sa konajú v 
pravidelne a podľa potreby, na základe 
riadne odôvodnenej žiadosti Komisie 
alebo členského štátu.

Pozmeňujúci návrh 164

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia, členské štáty a príslušné 
orgány na požiadanie zaobchádzajú 
s totožnosťou tých, ktorí poskytujú 
informácie, alebo s poskytnutými 

2. Komisia, členské štáty a príslušné 
orgány zaobchádzajú s totožnosťou tých, 
ktorí poskytujú informácie, alebo 
s poskytnutými informáciami ako 
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informáciami ako s dôvernými. K žiadosti 
o zachovanie dôvernosti sa pripojí súhrn 
poskytnutých informácií, ktorý nemá 
dôverný charakter, alebo odôvodnenie, 
prečo nie je súhrn daných informácií 
možné vypracovať spôsobom, ktorý nemá 
dôverný charakter.

s dôvernými,  pokiaľ tí, ktorí poskytujú 
informácie, neuvedú inak.

Pozmeňujúci návrh 165

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. S cieľom uľahčiť účinné 
vykonávanie a presadzovanie tohto 
nariadenia môže Komisia podľa potreby 
spolupracovať okrem iného s orgánmi 
tretích krajín, medzinárodnými 
organizáciami, so zástupcami občianskej 
spoločnosti a s podnikateľskými 
organizáciami, zapájať tieto subjekty 
a vymieňať si s nimi informácie. 
Medzinárodná spolupráca s orgánmi tretích 
krajín sa uskutočňuje štruktúrovaným 
spôsobom v rámci existujúcich štruktúr 
dialógov s tretími krajinami alebo 
v prípade potreby osobitných štruktúr, 
ktoré sa vytvoria ad hoc.

1. S cieľom uľahčiť účinné 
vykonávanie a presadzovanie tohto 
nariadenia Komisia podľa potreby 
spolupracuje okrem iného s orgánmi 
tretích krajín, medzinárodnými 
organizáciami a so zástupcami občianskej 
spoločnosti vrátane odborových zväzov, 
organizácií za práva pracovníkov, MVO a 
sietí dotknutých zainteresovaných strán, 
podnikateľských organizácií a ďalších 
príslušných zainteresovaných strán, 
zapája tieto subjekty a vymieňa si s nimi 
informácie prostredníctvom nových 
a existujúcich štruktúr dialógov. 
Medzinárodná spolupráca s orgánmi tretích 
krajín sa uskutočňuje štruktúrovaným 
spôsobom v rámci existujúcich štruktúr 
dialógov s tretími krajinami alebo 
v prípade potreby osobitných štruktúr, 
ktoré sa vytvoria ad hoc, a v náležitých 
prípadoch uľahčuje výmenu informácií o 
vyšetrovaniach vrátane dôvodov 
a dôkazov pre prijaté rozhodnutia o 
zákaze výrobkov v ich jurisdikcii. Komisia 
udržiava pravidelné kontakty a 
spoluprácu najmä s tretími krajinami, 
ktoré majú zavedené podobné právne 
predpisy, aby si vymieňala informácie o 
rizikových výrobkoch alebo regiónoch, 
ako aj najlepšie postupy na odstránenie 
nútenej práce.
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Pozmeňujúci návrh 166

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Spolupráca s tretími krajinami je 
integrovaná s ostatnými politikami a 
nástrojmi Únie, ktoré zahŕňajú opatrenia 
na odstránenie nútenej práce, vrátane 
dohôd o obchode, všeobecného systému 
preferencií a projektov rozvojovej 
spolupráce pod vedením Komisie.

Pozmeňujúci návrh 167

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1b. Komisia a členské štáty vypracujú 
mechanizmy spolupráce a partnerstva 
s tretími krajinami s cieľom riešiť 
základné príčiny nútenej práce, 
predchádzať praktikám nútenej práce 
a odstrániť ich a vybudovať kapacitu 
hospodárskych aktérov v hornej časti 
reťazca, aby mohli reagovať na 
požiadavky stanovené v tomto nariadení.

Pozmeňujúci návrh 168

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Na účely odseku 1 môže spolupráca 
okrem iného s medzinárodnými 
organizáciami, so zástupcami občianskej 
spoločnosti, s podnikateľskými 
organizáciami a príslušnými orgánmi 
tretích krajín viesť k tomu, že Únia 
vypracuje sprievodné opatrenia na podporu 

2. Na účely odseku 1 môže spolupráca 
okrem iného s medzinárodnými 
organizáciami, so zástupcami občianskej 
spoločnosti, s podnikateľskými 
organizáciami a príslušnými orgánmi 
tretích krajín viesť k tomu, že Únia 
vypracuje sprievodné opatrenia na podporu 
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úsilia spoločností a partnerských krajín 
a miestne dostupných kapacít v boji proti 
nútenej práci.

úsilia spoločností, predovšetkým MSP, 
organizácií občianskej spoločnosti 
a partnerských krajín a miestne dostupných 
kapacít v boji proti nútenej práci a jej 
základným príčinám.

Pozmeňujúci návrh 169

Návrh nariadenia
Článok 26 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 26a
Zmena smernice (EÚ) 2019/1937

V časti I.C.1 prílohy k smernici (EÚ) 
2019/1937 sa dopĺňa tento bod:
„iv) Nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady z [dátum] o zákaze 
výrobkov vyrobených s využitím nútenej 
práce na trhu Únie [COM(2022)2019 
final] a o zmene smernice (EÚ) 
2019/1937.“

Pozmeňujúci návrh 170

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Právomoc prijímať delegované akty 
uvedené v článku 16 ods. 1 sa Komisii 
udeľuje na dobu neurčitú od dátumu 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia.

2. Právomoc prijímať delegované akty 
uvedené v článku 11a, článku 16 ods. 1 a 
článku 30 ods. 4 sa Komisii udeľuje na 
dobu neurčitú od dátumu nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 171

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 3
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Delegovanie právomoci uvedené 
v článku 16 ods. 1 môže Európsky 
parlament alebo Rada kedykoľvek odvolať. 
Rozhodnutím o odvolaní sa ukončuje 
delegovanie právomoci, ktoré sa v ňom 
uvádza. Rozhodnutie nadobúda účinnosť 
dňom nasledujúcim po jeho uverejnení 
v Úradnom vestníku Európskej únie alebo 
k neskoršiemu dátumu, ktorý je v ňom 
určený. Nie je ním dotknutá platnosť 
delegovaných aktov, ktoré už nadobudli 
účinnosť.

3. Delegovanie právomoci uvedené v 
článku 11, článku 16 ods. 6 a článku 30 
ods. 4 môže Európsky parlament alebo 
Rada kedykoľvek odvolať. Rozhodnutím 
o odvolaní sa ukončuje delegovanie 
právomoci, ktoré sa v ňom uvádza. 
Rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom 
nasledujúcim po jeho uverejnení 
v Úradnom vestníku Európskej únie alebo 
k neskoršiemu dátumu, ktorý je v ňom 
určený. Nie je ním dotknutá platnosť 
delegovaných aktov, ktoré už nadobudli 
účinnosť.

Pozmeňujúci návrh 172

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Delegovaný akt prijatý podľa 
článku 16 ods. 1 nadobudne účinnosť, len 
ak Európsky parlament alebo Rada voči 
nemu nevzniesli námietku v lehote dvoch 
mesiacov odo dňa oznámenia uvedeného 
aktu Európskemu parlamentu a Rade alebo 
ak pred uplynutím uvedenej lehoty 
Európsky parlament a Rada informovali 
Komisiu o svojom rozhodnutí nevzniesť 
námietku. Na podnet Európskeho 
parlamentu alebo Rady sa táto lehota 
predĺži o dva mesiace.

6. Delegovaný akt prijatý podľa 
článku 11a, článku 16 ods. 1 a článku 30 
ods. 4 nadobudne účinnosť, len ak 
Európsky parlament alebo Rada voči nemu 
nevzniesli námietku v lehote dvoch 
mesiacov odo dňa oznámenia uvedeného 
aktu Európskemu parlamentu a Rade alebo 
ak pred uplynutím uvedenej lehoty 
Európsky parlament aj Rada informovali 
Komisiu o svojom rozhodnutí nevzniesť 
námietku. Na podnet Európskeho 
parlamentu alebo Rady sa táto lehota 
predĺži o dva mesiace.

Pozmeňujúci návrh 173

Návrh nariadenia
Článok 30 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty stanovia pravidlá 1. Členské štáty stanovia pravidlá 
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týkajúce sa sankcií uplatniteľných 
v prípade nesplnenia rozhodnutia 
uvedeného v článku 6 ods. 4 a prijmú 
všetky opatrenia potrebné na zabezpečenie 
ich vykonávania v súlade s vnútroštátnym 
právom.

týkajúce sa sankcií uplatniteľných 
v prípade nesplnenia rozhodnutia 
uvedeného v článku 6 ods. 4.

Pozmeňujúci návrh 174

Návrh nariadenia
Článok 30 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Stanovené sankcie sú účinné, 
primerané a odrádzajúce.

2. Stanovené sankcie majú formu 
peňažných pokút a sú účinné, primerané 
a odrádzajúce.

Pozmeňujúci návrh 175

Návrh nariadenia
Článok 30 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 27 s 
cieľom doplniť toto nariadenie 
stanovením ďalších podrobných 
podmienok uplatniteľných na sankcie 
uvedené v odseku 1, v ktorých sa vymedzí 
metóda výpočtu finančných sankcií a 
uplatniteľné prahové hodnoty, keď sa 
takéto sankcie majú použiť, a stanovia sa 
poľahčujúce a priťažujúce okolnosti. 
Prvý delegovaný akt sa prijme do ... [6 
mesiacov od dátumu nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia].

Pozmeňujúci návrh 176

Návrh nariadenia
Článok 30 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 30a
Hodnotenie a preskúmanie

1. Do ... [jeden rok od dátumu začatia 
uplatňovania] a potom každých päť rokov 
Komisia vyhodnotí toto nariadenie s 
ohľadom na jeho ciele a správu o 
tom predloží Európskemu parlamentu, 
Rade a Európskemu hospodárskemu 
a sociálnemu výboru.
2. V správe sa posúdi, či a ako toto 
nariadenie dosiahlo svoje ciele, najmä 
pokiaľ ide o:
i) zníženie množstva výrobkov 
vyrobených s využitím nútenej práce na 
trhu Únie;
ii) zlepšenie spolupráce medzi 
príslušnými orgánmi a posilnenie kontrol 
výrobkov vstupujúcich na trh Únie;
iii) vplyv administratívnych postupov 
súvisiacich s vyšetrovaniami a 
rozhodnutiami na podniky, najmä na 
MSP;
iv) náklady na dodržiavanie predpisov 
pre hospodárske subjekty, najmä MSP;
v) vplyv na konkurencieschopnosť 
spoločností pôsobiacich na vnútornom 
trhu;
vi) vplyv na obchod;
vii) zosúladenie s ostatnými 
príslušnými právnymi predpismi Únie;
viii) prínos k boju proti nútenej práci 
na celom svete;
ix)  celkové náklady a prínosy a 
účinnosť zákazu.
3. V prípade potreby sa k správe 
pripojí legislatívny návrh.
4. V správe sa posúdi aj to, či by sa 
rozsah pôsobnosti mal rozšíriť tak, aby 
zahŕňal doplnkové služby súvisiace s 
ťažbou, zberom, produkciou alebo 
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výrobou produktov.
5. Komisia priebežne monitoruje 
vplyv tohto nariadenia na obete nútenej 
práce, pričom osobitnú pozornosť venuje 
aj situácii žien a detí. Základom 
monitorovania je vedecká a transparentná 
metodika a zohľadňujú sa v ňom 
informácie od zainteresovaných strán.
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DÔVODOVÁ SPRÁVA

V Dohovore MOP o nútenej práci z roku 1930 (č. 29) sa nútená práca definuje ako „každá 
práca alebo služba, ktorá sa od ktorejkoľvek osoby vymáha pod hrozbou akéhokoľvek trestu 
a na ktorú sa dotknutá osoba neponúkla dobrovoľne“. 
Nútenou prácou sa porušujú práva viac ako 27 miliónov ľudí na celom svete. Od nútenej 
práce nie je ušetrený žiadny región sveta, ani Európska únia. Nedávne početné krízy, obzvlášť 
pandémia ochorenia COVID‑19, klimatická kríza a viaceré ozbrojené konflikty, najnovšie 
ruská agresia na Ukrajine, prehĺbili chudobu a potravinovú neistotu, ktoré prehĺbili problém 
nútenej práce, a tak v rozmedzí rokov 2016 až 2021 zvýšili počet osôb vykonávajúcich nútenú 
prácu o 2,7 milióna. Tak ako mnohé ďalšie spoločenské problémy má nútená práca neúmerne 
negatívny vplyv na ženy, deti a zraniteľné skupiny v spoločnosti.
Európsky parlament pri viacerých príležitostiach požadoval nástroj na zákaz výrobkov 
vyrobených nútenou prácou, naposledy vo svojom uznesení z 9. júna 2022. 
Obe spoluspravodajkyne návrh Komisie zverejnený v septembri 2022 prirodzene uvítali. 
Návrh Komisie je prvým krokom správnym smerom, keďže sa ním zavádza priamy nástroj 
zákazu výrobkov vyrobených s využitím nútenej práce. Spoluspravodajkyne sú pevne 
presvedčené, že vďaka nástroju, ktorý navrhla Komisia, má Európska únia jedinečnú 
príležitosť konať a nútenú prácu odstrániť v EÚ aj mimo nej. 
Spoluspravodajkyne sú presvedčené, že nový návrh pomôže nielen pracovníkom v zahraničí, 
ale aj pracovníkom v Únii. Táto pomoc je dvojaká: návrh priamo pomôže pracovníkom 
trpiacim nútenou prácou v Únii a podniky na našom vnútornom trhu, ktoré postupujú podľa 
pravidiel, ako aj ich pracovníci budú chránení pred nespravodlivou a nemorálnou 
hospodárskou súťažou. Dodržiavanie prísnych pracovných noriem nemôže byť nevýhodou a 
tento návrh to pomáha zaistiť.

Aby bol nástroj účinnejší a mal väčší dosah na podmienky pracovníkov na celom svete, 
spoluspravodajkyne navrhli niekoľko zmien k návrhu Komisie. Návrh správy obsahuje 
prieniky, na ktorých sa spoluspravodajkyne mohli ľahko dohodnúť, a týka sa všetkých 
hlavných prvkov návrhu nariadenia.

 Pokiaľ ide o rozsah a presnejšie o výrobky vyrobené s využitím nútenej práce, 
spoluspravodajkyne sa domnievajú, že návrh by sa mal vzťahovať na balenie, 
prepravu a distribúciu tovaru vzhľadom na to, že tieto činnosti sú podstatnou 
súčasťou dodávateľského reťazca tovaru a odvetvia, v ktorom sú dôkazy o existencii 
nútenej práce.

 Absolútnou prioritou spoluspravodajkýň je to, aby sa pracovníkom zapojeným 
do výroby výrobkov s využitím nútenej práce dostalo nápravy. Podľa názoru 
spoluspravodajkýň by náprava mala byť podmienkou pre uzavretie vyšetrovania alebo 
zrušenie rozhodnutia o zákaze výrobku.  

 Spoluspravodajkyne poukazujú na diferencovaný vplyv nútenej práce na zraniteľné 
a marginalizované skupiny vrátane detí, žien, migrantov, utečencov alebo pôvodného 
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obyvateľstva. Preto sa domnievajú, že prierezový a rodovo citlivý prístup je pre 
účinný boj proti nútenej práci nevyhnutný.

 Návrh správy sa podrobnejšie zaoberá ochranou jednotlivcov, najmä ochranou osôb 
ohrozených hrozbami či odvetnými opatreniami v dôsledku poskytnutia informácií o 
výrobkoch vyrobených s využitím nútenej práce, vrátane ich oprávnenosti na podporu, 
právnu pomoc alebo fyzickú ochranu.

 Spoluspravodajkyne súhlasia s tým, že databáza by mala byť ústredným prvkom 
tohto návrhu. Návrh Komisie považujú za dobrý východiskový bod, najmä pokiaľ ide 
o zapojenie externých odborníkov do prípravy databázy, ale navrhujú aj určité 
zlepšenia. Navrhujú napríklad, aby základom databázy boli nezávislé a overiteľné 
informácie vrátane správ od medzinárodných organizácií, najmä Medzinárodnej 
organizácie práce, občianskej spoločnosti, podnikateľských organizácií, sociálnych 
partnerov, a skúsenosti s vykonávaním právnych prepisov Únie, v ktorých sa 
stanovujú požiadavky na náležitú starostlivosť v súvislosti s nútenou prácou. S cieľom 
zabezpečiť transparentnosť pre verejnosť sa spoluspravodajkyne dohodli, že databáza 
by mala obsahovať zoznam všetkých prebiehajúcich vyšetrovaní a zoznam všetkých 
prijatých rozhodnutí. 

 Spoluspravodajkyne idú nad rámec návrhu Komisie vrátane možnosti, aby odborníci 
konkrétne výrobky vyrobené v konkrétnych zemepisných oblastiach označili ako 
výrobky s vysokým rizikom porušovania článku 3. V prípade týchto konkrétnych 
výrobkov spoluspravodajkyne dôrazne podporujú prenesenie dôkazného bremena, a 
to na hospodárske subjekty. 

 Jasné a zrozumiteľné usmernenia sú kľúčom k tomu, aby hospodárske subjekty, 
najmä MSP, mohli toto nariadenie dodržiavať. Podľa názoru spoluspravodajkýň by 
usmernenia mali byť pripravené 12 mesiacov po nadobudnutí účinnosti nariadenia a 
mali by obsahovať najmä pokyny pre podávanie sťažností a spoluprácu s 
vnútroštátnymi orgánmi. Spoluspravodajkyne okrem toho trvajú na tom, aby Komisia 
pripravila sprievodné opatrenia na podporu úsilia hospodárskych subjektov a ich 
obchodných partnerov v hodnotovom reťazci, najmä malých a stredných podnikov 
(MSP).

 Niekoľko ustanovení návrhu správy sa zameriava na správu a presadzovanie, keďže 
spoluspravodajkyne sú presvedčené, že ide o kľúčové prvky umožňujúce zákaz 
výrobkov vyrobených s využitím nútenej práce efektívne a dôsledne v celej Únii. 
Podľa ich názoru je nevyhnutné, aby Komisia mala možnosť zasahovať za rovnakých 
podmienok ako príslušné vnútroštátne orgány, a to aj tak, že sa Komisii poskytne 
možnosť začať vyšetrovania, prijímať rozhodnutia a zaisťovať súlad hospodárskych 
subjektov. Spoluspravodajkyne vítajú zriadenie siete Únie proti výrobkom vyrobeným 
s využitím nútenej práce a navyše sú presvedčené, že by sa mala posilniť jej kapacita a 
mali by sa pridať ďalšie úlohy s cieľom dodať sieti skutočný európsky rozmer a 
posilniť jej úlohu. Aby sa napokon zabránilo tomu, že by členské štáty určovali rôzne 
úrovne sankcií, spoluspravodajkyne sa dohodli, že úlohou stanoviť harmonizovanú 
úroveň sankcií poveria Komisiu. Jednotné sankcie platné v celej EÚ zabránia 
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pretekom ku dnu medzi členskými štátmi a zabezpečia rovnaké podmienky. 
 Napokon sú spoluspravodajkyne presvedčené, že Komisia by mala toto nariadenie 

vyhodnotiť a posúdiť, či sa dosiahol jeho cieľ, najmä pokiaľ ide o zníženie počtu 
výrobkov na trhu Únie vyrobených s využitím nútenej práce, zlepšenie spolupráce 
medzi príslušnými orgánmi a posilnenie kontrol výrobkov vstupujúcich na trh Únie, 
pričom by sa mal zohľadniť vplyv na podniky, a najmä na MSP. 
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18.7.2023

STANOVISKO VÝBORU PRE ZAHRANIČNÉ VECI

pre Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa a Výbor pre medzinárodný obchod

k návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zakazujú výrobky vyrobené 
s využitím nútenej práce na trhu Únie
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

Spravodajkyňa výboru požiadaného o stanovisko: Salima Yenbou

STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Nútená práca vrátane jej moderných foriem a štátom podporovanej nútenej práce predstavuje 
vážne porušenie základných ľudských a pracovných práv a je podľa medzinárodného práva 
v oblasti ľudských práv zakázaná. V článku 5 ods. 2 Charty základných práv Európskej únie 
sa výslovne zakazuje nútená práca. V článku 7 ods. 1 Rímskeho štatútu, ktorým sa zriaďuje 
Medzinárodný trestný súd, sa otroctvo takisto vymedzuje ako zločin proti ľudskosti, ak je 
páchané v rámci rozšíreného alebo systematického útoku namiereného proti civilnému 
obyvateľstvu s vedomím útoku.

Odstránenie nútenej práce a moderného otroctva v kontexte úlohy EÚ ako jedného 
z najvýznamnejších obhajcov ľudských práv na svete je už dlho stredobodom záujmu 
podvýboru DROI. Spravodajkyňa preto víta návrh Komisie na zákaz výrobkov vyrobených 
s využitím nútenej práce na trhu Únie a tiež, že samotný návrh jasne odkazuje na akčný plán 
EÚ pre ľudské práva a demokraciu na roky 2020 – 2024, a najmä na jeho cieľ odstrániť 
nútenú prácu a presadzovať zodpovedné obchodné správanie.

Napriek tomu však spravodajkyňa identifikovala niekoľko nedostatkov, ktoré by v prípade, že 
sa nebudú riešiť, mali vážny vplyv na úsilie EÚ a členských štátov o odstránenie nútenej 
práce v EÚ a tretích krajinách, ako aj na ochranu ľudských práv na celom svete. 
Spravodajkyňa preto predkladá sériu odporúčaní na riešenie týchto nedostatkov, pričom v čo 
najväčšej miere zachováva pridelené spoločné právomoci, no zároveň rešpektuje a dodržiava 
celkové poslanie podvýboru DROI.

V prvom rade sa odkazuje na potrebu zmysluplných konzultácií s príslušnými 
zainteresovanými stranami vrátane pracovníkov, združení pracovníkov a obhajcov ľudských 
práv a ich zapojenia počas rôznych fáz vyšetrovania, a to vrátane schopnosti podávať 
sťažnosti a informácie počas predbežnej fázy vyšetrovania, ako aj vo všetkých fázach 
medzinárodnej spolupráce. Mali by sa prijať aj opatrenia na zabezpečenie ochrany všetkých 
zainteresovaných strán a obhajcov ľudských práv, ktorí poskytujú informácie, a to bez ohľadu 
na ich krajinu pôvodu.

Spravodajkyňa zároveň navrhuje presunúť dôkazné bremeno, ktoré sa v súčasnosti stanovuje 
v návrhu, na hospodárske subjekty v súlade s ich povinnosťou náležitej starostlivosti 
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pravidelne posudzovať ich zapojenie na základe nepriaznivého vplyvu na ich operácie a podľa 
informácií, ktoré majú primerane k dispozícii.

Zavádza tiež osobitné požiadavky na nápravné opatrenia vrátane nápravy pre obete nútenej 
práce. Zásada nápravy v súčasnosti v návrhu chýba, je však kľúčovým prvkom pri 
odstraňovaní nútenej práce a zabezpečovaní spravodlivosti pre obete nútenej práce a jej 
dodržiavanie by sa malo zohľadniť pri zvažovaní zrušenia uložených zákazov. Ustanovenia 
o náprave by sa mali zahrnúť aj do usmernení Komisie.

Medzi ďalšie nápravné opatrenia, ktoré spravodajkyňa navrhuje, patrí priame prepojenie 
s globálnym sankčným režimom EÚ v oblasti ľudských práv/Magnitského aktom EÚ 
a s hospodárskym sankčným režimom so zameraním na jednotlivcov alebo subjekty a krajiny, 
ktoré nedodržiavajú zákaz nútenej práce.

Spravodajkyňa napokon odporúča zahrnúť zapojenie zainteresovaných strán, najmä 
v súvislosti s odbornými znalosťami v oblasti ľudských práv, pokiaľ ide o databázu 
rizikových oblastí alebo výrobkov v súvislosti s nútenou prácou a usmernenia Komisie, ako aj 
požiadavky na prístupnosť databázy pre obhajcov ľudských práv, aktérov občianskej 
spoločnosti a miestne komunity. Okrem toho navrhuje, aby sa zaviedol predpoklad porušenia 
článku 3 nariadenia, pokiaľ ide o výrobky uvedené v databáze.
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POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre zahraničné veci vyzýva Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa a Výbor pre 
medzinárodný obchod, aby ako gestorské výbory vzali do úvahy tieto pozmeňujúce návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Ako sa uznáva v preambule 
protokolu z roku 2014 k dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce (ďalej len 
„MOP“) č. 29 o nútenej práci (ďalej len 
„dohovor MOP č. 29“), nútená práca 
predstavuje závažné porušenie ľudskej 
dôstojnosti a základných ľudských práv. 
MOP vyhlásila odstránenie všetkých 
foriem nútenej alebo povinnej práce za 
zásadu plynúcu zo základných práv. MOP 
považuje dohovor MOP č. 29, protokol 
z roku 2014 k dohovoru č. 29 a dohovor 
MOP č. 105 o zrušení nútenej práce (ďalej 
len „dohovor MOP č. 105“) za základné 
dohovory MOP16. Nútená práca zahŕňa 
širokú škálu donucovacích pracovných 
postupov, pri ktorých sa vymáha práca 
alebo služba od osôb, ktoré ich samy 
dobrovoľne neponúkli17.

(1) Ako sa uznáva v preambule 
protokolu z roku 2014 k dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce (ďalej len 
„MOP“) č. 29 o nútenej práci (ďalej len 
„dohovor MOP č. 29“), nútená práca 
predstavuje závažné porušenie ľudskej 
dôstojnosti a základných ľudských práv 
a je prekážkou na ceste k zabezpečeniu 
dôstojnej práce pre všetkých. MOP 
vyhlásila odstránenie všetkých foriem 
nútenej alebo povinnej práce za zásadu 
plynúcu zo základných práv. MOP 
považuje dohovor MOP č. 29, protokol 
z roku 2014 k dohovoru č. 29 podporený 
odporúčaním o nútenej práci (doplňujúce 
opatrenia) č. 203 a dohovor MOP č. 105 
o zrušení nútenej práce (ďalej len „dohovor 
MOP č. 105“) za základné dohovory 
MOP16. Nútená práca zahŕňa širokú škálu 
donucovacích pracovných postupov, pri 
ktorých sa vymáha práca alebo služby, ako 
je preprava a skladovanie, od akejkoľvek 
osoby pod hrozbou trestu a ktoré táto 
osoba dobrovoľne neponúkla17. Európsky 
súd pre ľudské práva opakovane zistil, že 
podľa článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach sa počiatočný súhlas 
a dobrovoľnosť stávajú neplatnými, ak 
dôjde k zneužitiu zraniteľného 
postavenia. MOP vypracovala niekoľko 
prvkov, ktoré môžu jednotlivo alebo 
spoločne naznačovať situáciu v oblasti 
nútenej práce: hrozby alebo skutočná 
fyzická ujma, obmedzenie pohybu alebo 
uväznenie na pracovisku alebo 
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v obmedzenom priestore, dlhové otroctvo, 
zadržiavanie miezd alebo nadmerné 
zníženie miezd, ktoré porušuje predtým 
uzatvorené dohody, uchovávanie pasov 
a dokladov totožnosti alebo hrozba 
vypovedania orgánom, ak má pracovník 
štatút nelegálneho prisťahovalca.

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

17 Vymedzenie nútenej práce podľa 
dohovoru MOP o nútenej práci, 1920 
(č. 29), What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) [Čo je nútená práca, moderné 
otroctvo a obchodovanie s ľuďmi (Nútená 
práca, moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org).

17 Vymedzenie nútenej práce podľa 
dohovoru MOP o nútenej práci, 1920 
(č. 29), What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) [Čo je nútená práca, moderné 
otroctvo a obchodovanie s ľuďmi (Nútená 
práca, moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org).

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Využívanie nútenej práce je vo 
svete rozšírené. Odhaduje sa, že v roku 
2021 sa v podmienkach nútenej práce 
nachádzalo približne 27,6 milióna ľudí18. 
Zraniteľné a marginalizované skupiny 
v spoločnosti sú obzvlášť náchylné na to, 
aby boli nútené do vykonávania nútenej 
práce. Aj keď nútenú prácu nenariaďuje 
štát, je často dôsledkom toho, že chýba 
dobrá správa určitých hospodárskych 
subjektov.

(2) Využívanie nútenej práce je vo 
svete rozšírené. Odhaduje sa, že v roku 
2021 sa v podmienkach nútenej práce 
nachádzalo približne 27,6 milióna ľudí18. 
Zraniteľné a marginalizované skupiny 
v spoločnosti, ako sú ženy, deti, migranti 
(najmä ak sú bez dokladov alebo s neistým 
postavením alebo v neformálnom 
hospodárstve), etnické menšiny, nižšie 
kasty, domorodé a kmeňové obyvateľstvo, 
sú obzvlášť náchylné na to, aby boli nútené 
do vykonávania nútenej práce. Aj keď 
nútenú prácu nenariaďuje štát, je často 
dôsledkom základných príčin, akými sú 
chudoba, diskriminácia, absencia alebo 
nedostatok dobrej správy alebo nedostatok 
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sociálneho zabezpečenia a dôstojných 
pracovných podmienok a príležitostí. 
Nútená práca sa môže uskutočniť aj na 
základe tichého súhlasu orgánov.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

 Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Úplné odstránenie nútenej práce je 
pre Úniu prioritou. Zachovávanie ľudskej 
dôstojnosti a univerzálnosti a nedeliteľnosti 
ľudských práv sú pevne zakotvené 
v článku 21 Zmluvy o Európskej únii. 
V článku 5 ods. 2 Charty základných práv 
Európskej únie a článku 4 Európskeho 
dohovoru o ľudských právach sa stanovuje, 
že od nikoho sa nemá vyžadovať, aby 
vykonával nútené alebo povinné práce. 
Európsky súd pre ľudské práva opakovane 
vyložil článok 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach tak, že sa od členských 
štátov vyžaduje, aby ukladali sankcie 
a účinne stíhali akúkoľvek činnosť, ktorá 
ľudí drží v opísaných situáciách, ako sa 
stanovuje v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach19.

(3) Zákaz využívania nútenej alebo 
povinnej práce vo všetkých jej formách sa 
považuje za imperatívnu normu 
medzinárodného práva v oblasti ľudských 
práv. Úplné odstránenie nútenej práce je 
preto pre Úniu prioritou, ktorá vyplýva 
okrem iného z jej zásad a medzinárodných 
záväzkov. Zachovávanie ľudskej 
dôstojnosti a univerzálnosti a nedeliteľnosti 
ľudských práv sú pevne zakotvené 
v článku 21 Zmluvy o Európskej únii. 
V záujme dosiahnutia cieľa 8.7 z cieľov 
udržateľného rozvoja by Únia mala 
zachovávať a presadzovať svoje hodnoty 
a prispievať k ochrane ľudských práv, 
najmä práv dieťaťa. V článku 5 Charty 
základných práv Európskej únie sa 
výslovne zakazuje otroctvo, nevoľníctvo, 
nútená alebo povinná práca 
a obchodovanie s ľuďmi. V článku 4 
Európskeho dohovoru o ľudských právach 
sa stanovuje, že od nikoho sa nemá 
vyžadovať, aby vykonával nútené alebo 
povinné práce. Európsky súd pre ľudské 
práva opakovane vyložil článok 4 
Európskeho dohovoru o ľudských právach 
tak, že sa od členských štátov vyžaduje, 
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aby ukladali sankcie a účinne stíhali 
akúkoľvek činnosť, ktorá ľudí drží 
v opísaných situáciách, ako sa stanovuje 
v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach19.

__________________ __________________
19 Napríklad body 89 a 102 vo veci 
Siliadin/Francúzsko alebo bod 105 vo veci 
Chowdury a iní/Grécko.

19 Napríklad body 89 a 102 vo veci 
Siliadin/Francúzsko alebo bod 105 vo veci 
Chowdury a iní/Grécko.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3a) Nedostatky pri vykonávaní 
základných dohovorov MOP naďalej 
pretrvávajú. Je potrebné, aby ich členské 
štáty plne vykonávali a správne 
transponovali všetky právne predpisy Únie 
zamerané na boj proti nútenej práci, 
porušovaniu pracovných práv 
a obchodovaniu s ľuďmi s cieľom 
presadiť zákaz dovozu a vývozu 
akéhokoľvek výrobku alebo služby, pri 
ktorých sa využíva nútená práca. 
Predchádzanie nútenej práci vrátane 
detskej práce a jej odstránenie by malo 
byť predpokladom vonkajších 
obchodných a hospodárskych vzťahov 
Únie.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3b) V článku 31 Charty základných 
práv Európskej únie (ďalej len „Charta“) 
sa uznáva právo každého pracovníka na 
spravodlivé a primerané pracovné 
podmienky, ktoré zohľadňujú jeho 
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zdravie, bezpečnosť a dôstojnosť.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Všetky členské štáty ratifikovali 
základné dohovory MOP o nútenej práci 
a detskej práci20. Sú preto právne zaviazané 
predchádzať využívaniu nútenej práce 
a odstrániť ho, ako aj pravidelne podávať 
správy MOP.

(4) Odhaduje sa, že v podmienkach 
nútenej práce sa nachádza viac ako 
3,3 milióna detí, z ktorých viac ako 
polovica je vystavená komerčnému 
sexuálnemu vykorisťovaniu, a deti tvoria 
približne 12 % všetkých osôb, ktoré 
vykonávajú nútenú prácu, hoci tento 
počet by mohol byť oveľa vyšší. Všetky 
členské štáty ratifikovali základné 
dohovory MOP o nútenej práci a detskej 
práci20. Sú preto právne zaviazané 
predchádzať využívaniu nútenej práce 
a odstrániť ho, ako aj pravidelne podávať 
správy MOP.

__________________ __________________
20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.

20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4a) Odhaduje sa, že v roku 2021 bolo 
na celom svete približne 11,8 milióna žien 
a dievčat v podmienkach nútenej práce, čo 
predstavuje takmer 43 % z celkového 
počtu. Ženy často neúmerne zasahujú 
nepriaznivé obchodné praktiky, čo si 
vyžaduje osobitnú reakciu na ich potreby. 
Príslušné orgány by mali zabezpečiť 
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vykonávanie tohto nariadenia spôsobom 
zohľadňujúcim rodové hľadisko, zbierať 
údaje rozčlenené podľa pohlavia 
a nabádať hospodárske subjekty, aby 
požadované informácie poskytovali 
rodovo citlivým spôsobom.

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4b) Nástroje MOP v oblasti nútenej 
práce, Protokol o prevencii, potláčaní 
a trestaní obchodovania s ľuďmi, 
osobitne so ženami a deťmi, a globálny 
pakt o migrácii spoločne objasňujú, že 
obchodovanie s ľuďmi na účely nútenej 
práce nemožno odstrániť len 
presadzovaním trestného práva.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4 c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4c) Viaceré medzinárodné organizácie 
hlásia extrémne situácie mučenia, 
sexuálneho násilia, zlého zaobchádzania, 
núteného lekárskeho ošetrenia, ako aj 
nútenej práce a správach o úmrtiach vo 
väzbe, ku ktorým dochádza v zariadeniach 
určených na zaistenie.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4 d (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4d) V súlade s medzinárodnými 
normami by sa pri dosahovaní zámeru 
tohto nariadenia mal zohľadniť 
potenciálny vplyv tohto nariadenia na 
obete. Ukončenie obchodného vzťahu, 
v ktorom sa zistila detská práca alebo 
nútená práca, by mohlo dieťa vystaviť 
ešte závažnejším nepriaznivým vplyvom 
na ľudské práva. Podobne ženy pracujúce 
v neistých podmienkach a vykonávajúce 
nútenú prácu by mohli čeliť závažnejším 
nepriaznivým vplyvom na ľudské práva, 
čím by sa zväčšila ich zraniteľnosť. Pri 
rozhodovaní o vhodnom opatrení by sa 
preto malo na túto skutočnosť prihliadať.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4 e (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4e) Právo na spravodlivé a primerané 
pracovné podmienky ako aj právo na 
prostriedok nápravy sú ľudským právom 
a základným prvkom v procese účinného 
stíhania trestných činov. Existujúce 
právne predpisy Únie, Charta základných 
práv, hlavné zásady OSN v oblasti 
podnikania a ľudských práv, Rada 
Európy a OECD potvrdzujú právo obetí 
na účinný prostriedok nápravy v prípade 
porušovania alebo zneužívania ľudských 
práv v súvislosti s podnikaním. Deväť 
členských štátov však ešte neratifikovalo 
protokol k dohovoru MOP č. 29 z roku 
2014 a mali by to urobiť bezodkladne. 
V treťom pilieri hlavných zásad OSN 
v oblasti podnikania a ľudských práv sa 
stanovuje, že náprava môže mať podobu 
rehabilitácie, finančnej alebo nefinančnej 
kompenzácie, trestnej sankcie alebo 
prevencie ujmy prostredníctvom súdnych 
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príkazov alebo záruk neopakovania.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Únia sa usiluje odstrániť využívanie 
nútenej práce prostredníctvom svojich 
politík a legislatívnych iniciatív. Únia 
podporuje náležitú starostlivosť v súlade 
s medzinárodnými usmerneniami 
a zásadami stanovenými medzinárodnými 
organizáciami vrátane MOP, Organizácie 
pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (ďalej 
len „OECD“) a Organizácie Spojených 
národov (ďalej len „OSN“) s cieľom 
zabezpečiť, aby nútená práca nemala 
miesto v hodnotových reťazcoch podnikov 
usadených v Únii.

(5) Únia sa usiluje odstrániť nútenú 
prácu a podporovať dôstojnú prácu 
a pracovné práva na celom svete 
prostredníctvom svojich politík 
a legislatívnych iniciatív. Únia podporuje 
náležitú starostlivosť v súlade 
s medzinárodnými usmerneniami 
a zásadami stanovenými medzinárodnými 
organizáciami vrátane MOP, Organizácie 
pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (ďalej 
len „OECD“) a Organizácie Spojených 
národov (ďalej len „OSN“) s cieľom 
zabezpečiť, aby nútená práca nemala 
miesto v hodnotových reťazcoch podnikov 
usadených v Únii.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5a) Týmto nariadením sa vytvára ďalší 
hospodársky nástroj na predchádzanie 
nútenej práci a jej odstránenie na celom 
svete tým, že sa zakazujú výrobky 
vyrobené s využitím nútenej práce. Okrem 
týchto hospodárskych nástrojov má Únia 
existujúce doplnkové rámce na plnenie 
svojich záväzkov týkajúcich sa 
rešpektovania ľudskej dôstojnosti každej 
ľudskej bytosti a riešenia základných 
príčin nútenej práce vrátane detskej 
práce.
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Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6) Vo svojej obchodnej politike 
v rámci jednostranných i dvojstranných 
obchodných vzťahov Únia presadzuje boj 
proti nútenej práci. Kapitoly o obchode 
a udržateľnom rozvoji v obchodných 
dohodách Únie zahŕňajú záväzok 
ratifikovať a účinne vykonávať základné 
dohovory MOP, medzi ktoré patrí dohovor 
MOP č. 29 a dohovor MOP č. 105. Okrem 
toho by pre závažné a systematické 
porušenia alebo nedostatočné vykonávanie 
dohovoru MOP č. 29 a dohovoru MOP 
č. 105 mali byť zrušené jednostranné colné 
preferencie podľa všeobecného systému 
preferencií Únie.

(6) Prostredníctvom svojej obchodnej 
politiky v rámci jednostranných 
i dvojstranných obchodných vzťahov musí 
Únia zintenzívniť svoj boj proti nútenej 
práci. Kapitoly o obchode a udržateľnom 
rozvoji v obchodných dohodách Únie 
zahŕňajú záväzok ratifikovať a účinne 
vykonávať základné dohovory MOP, 
medzi ktoré patrí dohovor MOP č. 29 
a dohovor MOP č. 105. Okrem toho by pre 
závažné a systematické porušenia alebo 
nedostatočné vykonávanie dohovoru MOP 
č. 29 a dohovoru MOP č. 105 mali byť 
zrušené jednostranné colné preferencie 
podľa všeobecného systému preferencií 
Únie.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) [Najmä v smernici 20XX/XX/EÚ 
o náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti sa stanovujú horizontálne 
povinnosti náležitej starostlivosti s cieľom 
identifikovať skutočné a potenciálne 
nepriaznivé vplyvy na ľudské práva 
vrátane nútenej práce, ako aj na životné 
prostredie v rámci vlastných činností 
spoločnosti, jej dcérskych spoločností 
a v jej hodnotových reťazcoch, 
predchádzať im, zmierňovať ich a znášať 
za ne zodpovednosť, a to v súlade 
s medzinárodnými normami pre ľudské 
a pracovné práva a dohovormi o životnom 
prostredí. Tieto povinnosti sa uplatňujú na 
veľké spoločnosti nad určitou prahovou 
hodnotou, pokiaľ ide o počet zamestnancov 

(8) [Najmä v smernici 20XX/XX/EÚ 
o náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti sa stanovujú horizontálne 
povinnosti náležitej starostlivosti s cieľom 
identifikovať skutočné a potenciálne 
nepriaznivé vplyvy na ľudské práva 
vrátane nútenej práce, ako aj na životné 
prostredie v rámci vlastných činností 
spoločnosti, jej dcérskych spoločností 
a v jej hodnotových reťazcoch, 
predchádzať im, zmierňovať ich a znášať 
za ne zodpovednosť, a to v súlade 
s medzinárodnými normami pre ľudské 
a pracovné práva a dohovormi o životnom 
prostredí. Tieto povinnosti sa uplatňujú na 
veľké spoločnosti nad určitou prahovou 
hodnotou, pokiaľ ide o počet zamestnancov 
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a čistý obrat, ako aj na menšie spoločnosti 
v odvetviach s veľkým vplyvom nad 
určitou prahovou hodnotou, pokiaľ ide 
o počet zamestnancov a čistý obrat22.]

a čistý obrat, ako aj na menšie spoločnosti 
v odvetviach s veľkým vplyvom nad 
určitou prahovou hodnotou, pokiaľ ide 
o počet zamestnancov a čistý obrat22. 
S cieľom zabezpečiť súlad s uvedenou 
smernicou by sa v tomto nariadení mali 
zaviesť isté vymedzenia pojmov, ako sú 
„náprava“, „príslušné zainteresované 
strany“ a „zmysluplné zapojenie 
zainteresovaných strán“.]

__________________ __________________
22 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 20XX/XX/EÚ o náležitej 
starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti a o zmene smernice (EÚ) 
2019/1937 (Ú. v. EÚ XX, XX.XX.20XX, 
s. XX).

22 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 20XX/XX/EÚ o náležitej 
starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti a o zmene smernice (EÚ) 
2019/1937 (Ú. v. EÚ XX, XX.XX.20XX, 
s. XX).

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) Ako sa uznáva v oznámení Komisie 
o dôstojnej práci na celom svete29, bez 
ohľadu na súčasné politiky a právny rámec 
sú potrebné ďalšie opatrenia na dosiahnutie 
cieľov, ktorými sú odstránenie výrobkov 
vyrobených s využitím nútenej práce z trhu 
Únie, a teda aj ďalšie úsilie na podporu 
boja proti nútenej práci na celom svete.

(12) Ako sa uznáva v oznámení Komisie 
o dôstojnej práci na celom svete29, bez 
ohľadu na súčasné politiky a právny rámec 
sú potrebné ďalšie opatrenia na dosiahnutie 
cieľov, ktorými sú odstránenie výrobkov 
vyrobených s využitím nútenej práce z trhu 
Únie, a teda aj ďalšie úsilie na podporu 
boja proti nútenej práci na celom svete. 
Únia sa prostredníctvom svojho programu 
dôstojnej práce zaväzuje riešiť nútenú 
prácu a podporovať dôstojnú prácu 
a pracovné práva, a to aj v globálnom 
dodávateľskom reťazci. Ako sa uvádza 
v oznámení Komisie, odstránenie nútenej 
práce možno dosiahnuť len vtedy, ak sa 
podporia iné ciele v oblasti dôstojnej 
práce, ako sú udržateľné obchodné 
správanie, sociálny dialóg, sloboda 
združovania, kolektívne vyjednávanie 
a sociálna ochrana.

__________________ __________________
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29 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Rade a Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru 
z 23. marca 2022 o dôstojnej práci na 
celom svete v záujme globálnej 
spravodlivej transformácie a udržateľnej 
obnovy [COM(2022) 66 final].

29 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Rade a Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru 
z 23. marca 2022 o dôstojnej práci na 
celom svete v záujme globálnej 
spravodlivej transformácie a udržateľnej 
obnovy [COM(2022) 66 final].

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12a) Podpora dôstojnej práce 
a budúcnosti práce zameranej na človeka, 
zabezpečenie dodržiavania základných 
zásad a ľudských práv, podpora 
sociálneho dialógu, ako aj ratifikácia 
a účinné vykonávanie príslušných 
dohovorov a protokolov MOP, posilnenie 
zodpovedného riadenia v globálnych 
dodávateľských reťazcoch a prístupu 
k sociálnej ochrane sú hlavnými 
prioritami Únie, ako sa uvádza v akčnom 
pláne EÚ pre ľudské práva a demokraciu 
na roky 2020 – 2024.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 13

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(13) Európsky parlament vo svojich 
uzneseniach dôrazne odsúdil nútenú prácu 
a vyzval na zákaz výrobkov vyrobených 
s jej využitím30. To, že výrobky vyrobené 
s využitím nútenej práce by mohli byť 
prístupné na trhu Únie alebo by sa mohli 
vyvážať do tretích krajín bez účinného 
mechanizmu na ich zákaz alebo stiahnutie 
z trhu, predstavuje teda problém z hľadiska 
verejnej morálky.

(13) Európsky parlament vo svojich 
uzneseniach dôrazne odsúdil nútenú prácu 
a vyzval na zákaz výrobkov vyrobených 
s jej využitím, najmä pokiaľ ide o praktiky 
Čínskej ľudovej republiky (ČĽR)30. To, že 
výrobky vyrobené s využitím nútenej práce 
by mohli byť prístupné na trhu Únie alebo 
by sa mohli vyvážať do tretích krajín bez 
účinného mechanizmu na ich zákaz alebo 
stiahnutie z trhu, predstavuje teda nielen 
problém narušenia trhu, ale aj problém 
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z hľadiska verejnej morálky.

__________________ __________________
30 Pozri uznesenia: NÁVRH UZNESENIA 
o novom obchodnom nástroji na zákaz 
výrobkov, ktoré sú výsledkom nútenej 
práce, Prijaté texty – Nútená práca 
a situácia Ujgurov v Ujgurskej autonómnej 
oblasti Sin-ťiang – štvrtok, 17. decembra 
2020 (europa.eu), Prijaté texty – Nútená 
práca v továrni spoločnosti Linglong 
a environmentálne protesty v Srbsku –
 štvrtok, 16. decembra 2021 (europa.eu).

30 Pozri uznesenia: NÁVRH UZNESENIA 
o novom obchodnom nástroji na zákaz 
výrobkov, ktoré sú výsledkom nútenej 
práce, Prijaté texty – Nútená práca 
a situácia Ujgurov v Ujgurskej autonómnej 
oblasti Sin-ťiang – štvrtok, 17. decembra 
2020 (europa.eu), Prijaté texty – Nútená 
práca v továrni spoločnosti Linglong 
a environmentálne protesty v Srbsku –
 štvrtok, 16. decembra 2021 (europa.eu).

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) Aby sa zabezpečila účinnosť tohto 
zákazu, mal by sa takýto zákaz uplatňovať 
na výrobky, pri ktorých sa využila nútená 
práca v ktorejkoľvek fáze ich produkcie, 
výroby, zberu a ťažby vrátane opracovania 
alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkami. Zákaz by sa mal uplatňovať 
na všetky výrobky akéhokoľvek druhu 
vrátane ich komponentov a mal by sa 
uplatňovať na výrobky bez ohľadu na 
odvetvie, pôvod a to, či sú domáce alebo 
dovážané, alebo uvedené na trh Únie alebo 
na ňom sprístupnené, či z neho vyvážané.

(16) Aby sa zabezpečila účinnosť tohto 
zákazu, mal by sa takýto zákaz uplatňovať 
na výrobky, pri ktorých sa využila nútená 
práca v ktorejkoľvek fáze ich produkcie, 
výroby, zberu a ťažby vrátane opracovania 
alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkami, ako aj služieb súvisiacich so 
skladovaním a prepravou do Únie 
a v rámci nej. Zákaz by sa mal uplatňovať 
na všetky výrobky akéhokoľvek druhu 
vrátane ich komponentov a mal by sa 
uplatňovať na výrobky bez ohľadu na 
odvetvie, pôvod a to, či sú domáce alebo 
dovážané, alebo uvedené na trh Únie alebo 
na ňom sprístupnené, či z neho vyvážané.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 18

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18) Mikropodniky, malé a stredné 
podniky (MSP) môžu mať obmedzené 

(18) Mikropodniky, malé a stredné 
podniky (MSP) môžu mať obmedzené 
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zdroje a schopnosti na zabezpečenie toho, 
aby výrobky, ktoré uvádzajú na trh Únie 
alebo ich na ňom sprístupňujú, neboli 
vyrobené s využitím nútenej práce. 
Komisia by preto mala vydať usmernenia 
o náležitej starostlivosti v súvislosti 
s nútenou prácou, v ktorých by sa mala 
zohľadniť aj veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov. Okrem toho by 
mala Komisia vydať usmernenia 
o ukazovateľoch rizika nútenej práce 
a o verejne dostupných informáciách 
s cieľom pomôcť MSP, ako aj ďalším 
hospodárskym subjektom dodržiavať 
požiadavky súvisiace so zákazom.

zdroje a schopnosti na zabezpečenie toho, 
aby výrobky, ktoré uvádzajú na trh Únie 
alebo ich na ňom sprístupňujú, neboli 
vyrobené s využitím nútenej práce. 
Komisia by preto mala vydať usmernenia 
o náležitej starostlivosti v súvislosti 
s nútenou prácou, v ktorých by sa mala 
zohľadniť aj veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov, a to spôsobom, 
ktorý neovplyvní právo potenciálnych 
obetí na prístup k primeraným a účinným 
prostriedkom nápravy. Okrem toho by 
mala Komisia vydať usmernenia 
o ukazovateľoch rizika nútenej práce 
a o verejne dostupných informáciách 
s cieľom pomôcť MSP, ako aj ďalším 
hospodárskym subjektom dodržiavať 
požiadavky súvisiace so zákazom. Komisia 
by takisto mala vydať usmernenia pre 
zainteresované strany o podávaní 
sťažnosti a zmysluplne sa zapojiť do 
postupov stanovených v tomto nariadení.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(20) V snahe zvýšiť účinnosť zákazu by 
príslušné orgány mali poskytnúť 
hospodárskym subjektom primeranú lehotu 
na identifikáciu rizika nútenej práce, jeho 
zmiernenie, predchádzanie tomuto riziku 
a jeho elimináciu.

(20) V snahe zvýšiť účinnosť zákazu by 
príslušné orgány mali poskytnúť 
hospodárskym subjektom primeranú lehotu 
na identifikáciu rizika nútenej práce, jeho 
zmiernenie, predchádzanie tomuto riziku, 
nápravu a jeho elimináciu, pričom 
zohľadnia veľkosť a hospodárske zdroje.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 22

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22) Pred začatím vyšetrovania by si (22) Pred začatím vyšetrovania by si 
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mali príslušné orgány od posudzovaných 
hospodárskych subjektov vyžiadať 
informácie týkajúce sa opatrení prijatých 
na zmiernenie rizík nútenej práce, 
predchádzanie im a elimináciu týchto rizík 
v rámci ich činností a hodnotových 
reťazcov s ohľadom na posudzované 
výrobky. Vykonávanie takejto náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
by malo hospodárskym subjektom pomôcť 
znížiť riziko, že v ich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch dôjde k nútenej 
práci. Vhodná náležitá starostlivosť 
znamená, že v hodnotovom reťazci sa 
identifikujú problémy súvisiace s nútenou 
prácou a vyriešia sa v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi Únie 
a medzinárodnými normami. To znamená, 
že ak príslušný orgán zváži, že neexistuje 
opodstatnená obava z porušenia zákazu, 
napríklad z dôvodu, ale nie výlučne na 
základe uplatniteľných právnych 
predpisov, usmernení, odporúčaní alebo 
akejkoľvek inej náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, ktoré sa 
uplatňujú spôsobom, ktorým sa zmierňuje 
riziko nútenej práce, predchádza sa mu 
alebo sa eliminuje, nemalo by sa začať 
žiadne vyšetrovanie.

mali príslušné orgány od posudzovaných 
hospodárskych subjektov vyžiadať 
informácie týkajúce sa opatrení prijatých 
na zmiernenie rizík nútenej práce, 
predchádzanie im, ich odstránenie 
a elimináciu týchto rizík v rámci ich 
činností a hodnotových reťazcov 
s ohľadom na posudzované výrobky. 
Vykonávanie takejto náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou by malo 
hospodárskym subjektom pomôcť znížiť 
riziko, že v ich činnostiach a hodnotových 
reťazcoch dôjde k nútenej práci. Vhodná 
náležitá starostlivosť znamená, že 
v hodnotovom reťazci sa identifikujú 
problémy súvisiace s nútenou prácou 
a vyriešia sa v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi Únie 
a medzinárodnými normami. To znamená, 
že ak príslušný orgán zváži, že neexistuje 
opodstatnená obava z porušenia zákazu, 
napríklad z dôvodu, ale nie výlučne na 
základe uplatniteľných právnych 
predpisov, usmernení, odporúčaní alebo 
akejkoľvek inej náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, ktoré sa 
uplatňujú spôsobom, ktorým sa zmierňuje 
riziko nútenej práce, predchádza sa mu 
alebo sa eliminuje, nemalo by sa začať 
žiadne vyšetrovanie.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25) Príslušné orgány by sa pri 
požadovaní informácií mali do maximálnej 
možnej miery a v súlade s účinným 
vykonávaním vyšetrovania prednostne 
zameriavať na prešetrované hospodárske 
subjekty zapojené do článkov hodnotového 
reťazca, ktoré sú čo najbližšie k miestu 
pravdepodobného výskytu rizika nútenej 
práce, a mali by zohľadniť veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskych 

(25) Príslušné orgány by sa pri 
požadovaní informácií mali do maximálnej 
možnej miery a v súlade s účinným 
vykonávaním vyšetrovania prednostne 
zameriavať na prešetrované hospodárske 
subjekty zapojené do článkov hodnotového 
reťazca, ktoré sú čo najbližšie k miestu 
pravdepodobného výskytu rizika nútenej 
práce, a mali by zohľadniť zemepisnú 
oblasť, z ktorej výrobok alebo 
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subjektov, množstvo dotknutých výrobkov, 
ako aj rozsah nútenej práce, na ktorú 
existuje podozrenie.

ktorákoľvek z jeho častí v ktorejkoľvek 
fáze jeho ťažby, zberu, produkcie alebo 
výroby vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom, 
pochádza, ako aj veľkosť a hospodárske 
zdroje hospodárskych subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov, ako aj rozsah 
nútenej práce, na ktorú existuje podozrenie.

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) Príslušné orgány by mali niesť 
bremeno súvisiace s preukázaním toho, že 
bola využitá nútená práca v ktorejkoľvek 
fáze produkcie, výroby, zberu alebo ťažby 
výrobku vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom, a to 
na základe všetkých informácií a dôkazov 
získaných počas vyšetrovania aj počas 
fázy predbežného vyšetrovania. Aby sa 
hospodárskym subjektom zaistilo právo na 
riadny proces, mali by mať príležitosť 
príslušným orgánom počas vyšetrovania 
poskytnúť informácie na svoju obhajobu.

(26) Hospodárske subjekty by mali 
niesť bremeno súvisiace s preukázaním 
toho, že nebola využitá nútená práca 
v ktorejkoľvek fáze produkcie, výroby, 
zberu alebo ťažby výrobku 
pochádzajúceho z konkrétnych 
zemepisných vysokorizikových regiónov 
alebo krajín, kde sú praktiky nútenej 
práce systematické a rozšírené, vrátane 
opracovania alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkom, so skladovaním a prepravou 
výrobku na trh Únie alebo v rámci neho, 
a to na základe všetkých informácií 
a dôkazov, ktoré majú primerane 
k dispozícii. Aby sa hospodárskym 
subjektom zaistilo právo na riadny proces, 
mali by mať príležitosť príslušným 
orgánom počas vyšetrovania poskytnúť 
informácie na svoju obhajobu.

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32) Keď sa akákoľvek fyzická alebo 
právnická osoba alebo akékoľvek 
združenie bez právnej subjektivity 

(32) Komisia by mala zriadiť 
centralizovaný mechanizmus na 
prijímanie sťažností. Keď sa akákoľvek 
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domnievajú, že na trh Únie sú uvádzané 
výrobky vyrobené s využitím nútenej práce 
a sú na ňom sprístupňované, mali by byť 
oprávnené predložiť príslušným orgánom 
informácie a takisto by mali mať 
oprávnenie byť informované o výsledkoch 
posúdenia svojho predloženia.

zainteresovaná strana domnieva, že na trh 
Únie sú uvádzané výrobky vyrobené 
s využitím nútenej práce a sú na ňom 
sprístupňované, mala by byť oprávnená 
predložiť príslušným orgánom informácie 
alebo sťažnosť a takisto by mala mať 
oprávnenie byť informovaná o výsledkoch 
posúdenia svojho predloženia. Mali by sa 
prijať opatrenia na ochranu 
zainteresovaných strán, a to aj z tretích 
krajín a na zabránenie akýmkoľvek 
odvetným opatreniam zabezpečením ich 
anonymity a dôvernosti.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 32 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32a) S cieľom uľahčiť výmenu 
informácií medzi príslušnými orgánmi, 
ako aj predkladanie informácií by 
Komisia mala zabezpečiť vytvorenie 
špecializovanej online platformy 
s jednotným formátom vo všetkých 
pracovných jazykoch Únie.

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) Komisia by mala vydať usmernenia 
s cieľom uľahčiť vykonávanie zákazu zo 
strany hospodárskych subjektov 
a príslušných orgánov. Takéto usmernenia 
by mali zahŕňať usmernenie o náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou, 
ako aj doplnkové informácie pre príslušné 
orgány na vykonávanie zákazu. 
Usmernenie o náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou by malo 

(33) Komisia by mala bezodkladne 
vydať usmernenia s cieľom uľahčiť 
vykonávanie zákazu zo strany 
hospodárskych subjektov a príslušných 
orgánov. Takéto usmernenia by mali 
zahŕňať usmernenie o náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
vrátane osobitných požiadaviek, ktoré 
musia hospodárske subjekty dodržiavať, 
aby dokázali, že nútenú prácu odstránili 
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vychádzať z usmernenia o náležitej 
starostlivosti pre podniky Únie, ktorého 
cieľom je riešiť riziko nútenej práce v ich 
činnostiach a dodávateľských reťazcoch 
a ktoré v júli 2021 uverejnila Komisia 
a Európska služba pre vonkajšiu činnosť. 
Usmernenia by mali byť v súlade s inými 
usmerneniami Komisie v tejto súvislosti 
a s príslušnými usmerneniami 
medzinárodných organizácií. Pri určovaní 
ukazovateľov rizika by sa mali zohľadniť 
správy od medzinárodných organizácií, 
najmä MOP, ako aj správy z iných 
nezávislých a overiteľných zdrojov 
informácií.

zo svojich dodávateľských reťazcov, 
a nápravných opatrení prijatých s cieľom 
predísť porušovaniu v budúcnosti, ako aj 
doplnkové informácie pre príslušné orgány 
na vykonávanie zákazu. Usmernenie 
o náležitej starostlivosti v súvislosti 
s nútenou prácou by malo vychádzať 
z usmernenia o náležitej starostlivosti pre 
podniky Únie, ktorého cieľom je riešiť 
riziko nútenej práce v ich činnostiach 
a dodávateľských reťazcoch a ktoré v júli 
2021 uverejnila Komisia a Európska služba 
pre vonkajšiu činnosť. Usmernenia by mali 
byť v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi Únie vrátane smernice 
o náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti a nariadenia o výrobkoch, 
ktoré neprispievajú k odlesňovaniu, 
s inými usmerneniami Komisie v tejto 
súvislosti a s príslušnými usmerneniami 
medzinárodných organizácií, ako sú 
hlavné zásady OSN v oblasti podnikania 
a ľudských práv a usmernenia OECD pre 
nadnárodné podniky. Pri určovaní 
ukazovateľov rizika by sa mali zohľadniť 
správy od medzinárodných organizácií, 
najmä MOP, ako aj správy z iných 
nezávislých a overiteľných zdrojov 
informácií.

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Keďže nútená práca je 
celosvetovým problémom a globálne 
hodnotové reťazce sú prepojené, je 
potrebné podporovať medzinárodnú 
spoluprácu v oblasti boja proti nútenej 
práci, čím by sa takisto zlepšila efektívnosť 
uplatňovania a presadzovania zákazu. 
Komisia by mala náležite spolupracovať 
s orgánmi tretích krajín a medzinárodnými 
organizáciami a vymieňať si s nimi 
informácie s cieľom posilniť účinné 

(45) Keďže nútená práca je 
celosvetovým problémom a globálne 
hodnotové reťazce sú prepojené, je 
potrebné podporovať medzinárodnú 
spoluprácu v oblasti boja proti nútenej 
práci, čím by sa takisto zlepšila efektívnosť 
uplatňovania a presadzovania zákazu. 
Komisia by mala náležite spolupracovať 
s orgánmi tretích krajín a medzinárodnými 
organizáciami a vymieňať si s nimi 
informácie s cieľom vytvoriť priaznivé 
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vykonávanie zákazu. Medzinárodná 
spolupráca s orgánmi krajín mimo EÚ by 
mala prebiehať štruktúrovaným spôsobom 
ako súčasť existujúcich štruktúr dialógov, 
ako sú napríklad dialógy o ľudských 
právach s tretími krajinami, alebo v prípade 
potreby v podobe osobitných štruktúr, 
ktoré sa vytvoria ad hoc.

politické prostredie na presadzovanie 
a ochranu ľudských práv vrátane časovo 
vymedzených rámcov pre opatrenia 
zahŕňajúce legislatívne opatrenia, 
budovanie kapacít a financovanie na 
podporu pracovníkov, obhajcov ľudských 
práv, MSP, drobných poľnohospodárov 
a miestnych komunít v ich úsilí úplne 
odstrániť nútenú prácu a posilniť účinné 
vykonávanie zákazu. Medzinárodná 
spolupráca s orgánmi krajín mimo EÚ by 
mala prebiehať štruktúrovaným spôsobom 
ako súčasť existujúcich štruktúr dialógov, 
ako napríklad prostredníctvom 
konkrétnych kritérií v rámci dialógov 
o ľudských právach s tretími krajinami, 
alebo v prípade potreby v podobe 
osobitných štruktúr, ktoré sa vytvoria 
ad hoc. Podpora práva na slobodu 
združovania a kolektívneho vyjednávania 
a zapojenie sociálnych partnerov do 
všetkých opatrení na boj proti nútenej 
práci sú základnými faktormi boja proti 
nútenej a povinnej práci. Delegácie EÚ 
v tretích krajinách by mali zohrávať 
ústrednú úlohu pri dosahovaní cieľa 
účinného odstránenia nútenej práce, ako 
aj pri šírení tohto nariadenia a možnosti 
tretích strán poskytovať informácie 
o existencii nútenej práce vo vzťahu 
k určenému výrobku.

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) „nútená práca“ je nútená alebo 
povinná práca, ako sa vymedzuje 
v článku 2 dohovoru Medzinárodnej 
organizácie práce o nútenej práci z roku 
1930 (č. 29), vrátane nútenej detskej práce;

a) „nútená práca“ je nútená alebo 
povinná práca, ako sa vymedzuje 
v článku 2 dohovoru Medzinárodnej 
organizácie práce o nútenej práci z roku 
1930 (č. 29), vrátane nútenej detskej práce, 
v rámci celého hodnotového reťazca, 
ktorá sa od akejkoľvek osoby vymáha pod 
hrozbou trestu a neponúka sa 
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dobrovoľne;

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) „nútená práca nariadená štátnymi 
orgánmi“ je využívanie nútenej práce, ako 
sa opisuje v článku 1 dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce o zrušení 
nútenej práce z roku 1957 (č. 105);

b) „nútená práca nariadená štátnymi 
orgánmi“ je využívanie nútenej práce, ako 
sa opisuje v článku 1 dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce o zrušení 
nútenej práce z roku 1957 (č. 105), vrátane 
trestu za vyjadrenie politických názorov, 
na účely hospodárskeho rozvoja, ako 
prostriedku pracovnej disciplíny, trestu za 
účasť na štrajkoch alebo ako prostriedok 
rasovej, náboženskej, rodovej 
diskriminácie, diskriminácie na základe 
sexuálnej orientácie alebo inej 
diskriminácie;

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) „náležitá starostlivosť v súvislosti 
s nútenou prácou“ je úsilie hospodárskeho 
subjektu vykonávať povinné požiadavky, 
dobrovoľné usmernenia, odporúčania alebo 
postupy na zistenie využívania nútenej 
práce, pokiaľ ide o výrobky, ktoré sa majú 
sprístupniť na trhu Únie alebo sa z neho 
majú vyviezť, ako aj na predchádzanie 
využívaniu nútenej práce, jeho 
zmierňovanie alebo eliminovanie;

c) „náležitá starostlivosť v súvislosti 
s nútenou prácou“ je úsilie hospodárskeho 
subjektu vykonávať povinné požiadavky, 
dobrovoľné usmernenia, odporúčania alebo 
postupy na zistenie využívania nútenej 
práce, pokiaľ ide o výrobky, ktoré sa majú 
sprístupniť na trhu Únie alebo sa z neho 
majú vyviezť, ako aj na predchádzanie 
nútenej práce, jej zmierňovanie, 
zabezpečenie nápravy alebo eliminovanie 
v rámci jeho činností a hodnotového 
reťazca; ukončenie nútenej práce 
neznamená odstúpenie od spolupráce ako 
prvá možnosť; akákoľvek náležitá 
starostlivosť dovozcu alebo 
hospodárskeho subjektu v hodnotovom 
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reťazci nebráni vyšetrovaniu obvinení 
z nútenej práce;

 Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) „základné príčiny nútenej práce“ 
sa vzťahujú na problémy na úrovni 
krajiny alebo regiónu, ktoré spôsobujú 
alebo zvyšujú riziko nútenej práce, ako 
napríklad chudoba, diskriminácia, 
nedostatočné riadenie hospodárskych 
subjektov, chýbajúca alebo slabá 
demokracia alebo nedostatok sociálneho 
zabezpečenia a dôstojných podmienok 
a príležitostí na zamestnanie a migráciu;

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) „výrobok“ je každý výrobok, ktorý 
možno oceniť peniazmi a ktorý ako taký 
môže byť predmetom obchodných 
transakcií, bez ohľadu na to, či je získaný 
ťažbou, zberom, vyprodukovaný alebo 
vyrobený vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom 
v ktorejkoľvek fáze jeho dodávateľského 
reťazca;

f) „výrobok“ je každý výrobok, ktorý 
možno oceniť peniazmi a ktorý ako taký 
môže byť predmetom obchodných 
transakcií, bez ohľadu na to, či je získaný 
ťažbou, zberom, vyprodukovaný alebo 
vyrobený, ako aj prepravovaný alebo 
skladovaný vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom 
v ktorejkoľvek fáze jeho dodávateľského 
reťazca;

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno g



PE746.734v02-00 118/273 RR\1289168SK.docx

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

g) „výrobok vyrobený s využitím 
nútenej práce“ je výrobok, v prípade 
ktorého sa úplne alebo čiastočne využila 
nútená práca v ktorejkoľvek fáze jeho 
ťažby, zberu, produkcie alebo výroby 
vrátane opracovania alebo spracovania 
súvisiaceho s výrobkom v ktorejkoľvek 
fáze jeho dodávateľského reťazca;

g) „výrobok vyrobený s využitím 
nútenej práce“ je výrobok, v prípade 
ktorého sa úplne alebo čiastočne využila 
nútená práca v ktorejkoľvek fáze jeho 
ťažby, zberu, produkcie alebo výroby 
vrátane opracovania alebo spracovania 
súvisiaceho s výrobkom v ktorejkoľvek 
fáze jeho dodávateľského reťazca vrátane 
skladovania a prepravy výrobku na trh 
Únie alebo v rámci neho;

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno k

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

k) „dodávateľ výrobku“ je každá 
fyzická alebo právnická osoba alebo 
združenie osôb v dodávateľskom reťazci, 
ktoré v plnom alebo čiastočnom rozsahu 
ťažia, zberajú, produkujú alebo vyrábajú 
výrobok alebo ktoré zasahujú do 
opracovania alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkom v ktorejkoľvek fáze jeho 
dodávateľského reťazca, či už ako výrobca, 
alebo za akýchkoľvek iných okolností;

k) „dodávateľ výrobku“ je každá 
fyzická alebo právnická osoba alebo 
združenie osôb v dodávateľskom reťazci, 
ktoré v plnom alebo čiastočnom rozsahu 
ťažia, zberajú, produkujú alebo vyrábajú, 
ako aj prepravujú alebo skladujú výrobok 
alebo ktoré zasahujú do opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom 
v ktorejkoľvek fáze jeho dodávateľského 
reťazca, či už ako výrobca, alebo za 
akýchkoľvek iných okolností;

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ua) „zainteresované strany“ sú 
zraniteľní pracovníci alebo zamestnanci, 
na ktorých by využívanie nútenej práce 
mohlo mať potencionálny alebo skutočný 
vplyv, ako aj iné tretie strany 
s oprávneným záujmom alebo ktorých 
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práva alebo záujmy sú alebo by mohli byť 
ovplyvnené, ako sú komunity, ako aj 
aktéri občianskej spoločnosti vrátane 
odborových zväzov, organizácií 
pracovníkov a MVO a akékoľvek iné 
právnické alebo fyzické osoby obhajujúce 
ľudské práva (ďalej len „obhajcovia 
ľudských práv“), ktoré podporujú 
a chránia všeobecne uznávané ľudské 
práva a základné slobody a dohovory 
o práci, pôvodné obyvateľstvo alebo iné 
zraniteľné zainteresované strany;

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Článok 2 – bod 1 – odsek u b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ub) „zmysluplné zapojenie 
zainteresovaných strán“ je interaktívny, 
reaktívny a trvalý rodovo inkluzívny 
proces spolupráce so zainteresovanými 
stranami s osobitným zreteľom na 
obzvlášť zraniteľné osoby, ktorý sa 
vyznačuje obojsmernou komunikáciou, 
ktorá sa uskutočňuje v dobrej viere 
a zaručuje riadne vykonávanie 
dohodnutých záväzkov, a zahŕňa včasné 
poskytovanie všetkých relevantných 
informácií, ktoré zainteresované strany 
potrebujú, primerané postupy na 
odstránenie prekážok v účasti 
zainteresovaných strán, ako aj primeranú 
ochranu v záujme zaistenia bezpečnosti 
zainteresovaných strán a predchádzania 
odvetným opatreniam a represáliám;

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Článok 2 – bod 1 – odsek u c (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

uc) „náprava“ je proces poskytovania 
nápravy v prípade negatívneho vplyvu na 
ľudské práva, ako aj vecné výsledky, ktoré 
môžu zabrániť negatívnemu vplyvu alebo 
ho napraviť; tieto výsledky môžu mať 
rôzne formy, ako sú reštitúcia, 
rehabilitácia, finančné alebo nefinančné 
odškodnenie a represívne sankcie (trestné 
alebo administratívne, ako sú pokuty), ako 
aj predchádzanie škodám napríklad 
prostredníctvom súdnych príkazov alebo 
záruk neopakovania a môžu byť 
sprevádzané jedným alebo viacerými 
ďalšími opatreniami; náprava sa 
poskytuje podľa kontextu a potrieb každej 
obete nútenej práce;

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Článok 2 – bod 1 – odsek u d (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ud) „rizikové oblasti v súvislosti 
s nútenou prácou“ sú tie krajiny alebo 
regióny, v ktorých existujú dôkazy 
o rozsiahlej a/alebo systémovej nútenej 
práci vrátane štátom nariadenej nútenej 
práce v celej skupine výrobkov 
v konkrétnom odvetví;

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Príslušné orgány sa pri posudzovaní 
pravdepodobnosti, že hospodárske subjekty 
porušili článok 3, riadia prístupom 
založeným na riziku. Toto posúdenie 

1. Príslušné orgány sa pri posudzovaní 
pravdepodobnosti, že hospodárske subjekty 
porušili článok 3, riadia prístupom 
založeným na riziku. Toto posúdenie 
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vychádza zo všetkých relevantných 
informácií, ktoré majú k dispozícii, 
vrátane:

vychádza zo všetkých relevantných 
informácií, ktoré majú k dispozícii, a po 
zmysluplnej konzultácii so zapojením 
zainteresovaných strán vrátane:

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) podaní predložených fyzickými 
alebo právnickými osobami alebo 
akýmkoľvek združením, ktoré nemá 
právnu subjektivitu, podľa článku 10;

a) podaní predložených 
zainteresovanými stranami podľa článku 
10;

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Pri posudzovaní pravdepodobnosti, 
že hospodárske subjekty porušili článok 3, 
sa príslušné orgány zameriavajú na 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo najbližšie 
k miestu pravdepodobného výskytu rizika 
nútenej práce, a zohľadňujú veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskych 
subjektov, množstvo dotknutých výrobkov, 
ako aj rozsah nútenej práce, na ktorú 
existuje podozrenie.

2. Pri posudzovaní pravdepodobnosti, 
že hospodárske subjekty porušili článok 3, 
sa príslušné orgány zameriavajú na 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo najbližšie 
k miestu pravdepodobného výskytu rizika 
nútenej práce, a zohľadňujú veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskych 
subjektov, zemepisnú oblasť, z ktorej 
výrobok alebo ktorákoľvek z jeho častí 
v ktorejkoľvek fáze jeho ťažby, zberu, 
produkcie alebo výroby vrátane 
opracovania alebo spracovania 
súvisiaceho s výrobkom, pochádza, 
množstvo dotknutých výrobkov, ako aj 
rozsah nútenej práce, na ktorú existuje 
podozrenie.

Pozmeňujúci návrh 43
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Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Pred začatím vyšetrovania v súlade 
s článkom 5 ods. 1 si príslušný orgán 
vyžiada od posudzovaných hospodárskych 
subjektov informácie o opatreniach 
prijatých s cieľom identifikovať riziká 
nútenej práce vo svojich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch, predchádzať 
týmto rizikám, zmierniť ich alebo ich 
eliminovať, pokiaľ ide o posudzované 
výrobky, a to aj na základe ktoréhokoľvek 
z uvedených aktov:

3. Pred začatím vyšetrovania v súlade 
s článkom 5 ods. 1 si príslušný orgán 
vyžiada od posudzovaných hospodárskych 
subjektov informácie o opatreniach 
prijatých s cieľom identifikovať riziká 
nútenej práce vo svojich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch, predchádzať 
týmto rizikám, zmierniť ich, zabezpečiť 
nápravu alebo ich eliminovať, pokiaľ ide 
o posudzované výrobky, zemepisnú 
oblasť, z ktorej výrobok alebo 
ktorákoľvek z jeho častí v ktorejkoľvek 
fáze jeho ťažby, zberu, produkcie alebo 
výroby vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom, 
pochádza, a to aj na základe 
ktoréhokoľvek z uvedených aktov:

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – písmeno d a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) dôkazu o náprave v prípade 
nútenej práce;

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Príslušný orgán náležite zohľadní, 
ak hospodársky subjekt preukáže, že 
vykonáva náležitú starostlivosť na základe 
identifikovaného vplyvu nútenej práce vo 
svojom dodávateľskom reťazci, prijíma 
a vykonáva vhodné a účinné opatrenia na 

6. Príslušný orgán náležite zohľadní, 
ak hospodársky subjekt preukáže, že 
vykonáva náležitú starostlivosť na základe 
identifikovaného vplyvu nútenej práce vo 
svojom dodávateľskom reťazci, prijíma 
a vykonáva vhodné a účinné opatrenia na 
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odstránenie nútenej práce v krátkom čase. nápravu a odstránenie nútenej práce 
v krátkom čase.

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Príslušné orgány nezačnú 
vyšetrovanie podľa článku 5 
a zodpovedajúcim spôsobom informujú 
posudzované hospodárske subjekty, ak sa 
na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4 
domnievajú, že neexistuje opodstatnená 
obava z porušenia článku 3, napríklad 
z dôvodu, ale nie výlučne, že uplatniteľné 
právne predpisy, usmernenia, odporúčania 
alebo akákoľvek iná náležitá starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou uvedené 
v odseku 3 sa uplatňujú spôsobom, ktorým 
sa zmierňuje riziko nútenej práce, 
predchádza sa mu a ktorým sa toto riziko 
eliminuje.

7. Príslušné orgány nezačnú 
vyšetrovanie podľa článku 5 
a zodpovedajúcim spôsobom informujú 
posudzované hospodárske subjekty, ak sa 
na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4 
domnievajú, že neexistuje opodstatnená 
obava z porušenia článku 3, napríklad 
z dôvodu, ale nie výlučne, že uplatniteľné 
právne predpisy, usmernenia, odporúčania 
alebo akákoľvek iná náležitá starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou uvedené 
v odseku 3 sa uplatňujú spôsobom, ktorým 
sa zmierňuje riziko nútenej práce, 
predchádza sa mu a ktorým sa toto riziko 
odstraňuje a eliminuje.

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Príslušné orgány zabezpečia 
interaktívny, reaktívny a trvalý rodovo 
inkluzívny proces zmysluplného zapojenia 
zainteresovaných strán, a to aj tým, že ich 
požiadajú, aby predložili všetky 
informácie, ktoré sú relevantné 
a potrebné na účely vyšetrovania.

Pozmeňujúci návrh 48
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Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak o to príslušné orgány požiadajú, 
prešetrované hospodárske subjekty 
predložia týmto príslušným orgánom 
všetky informácie, ktoré sú relevantné 
a potrebné na účely vyšetrovania, vrátane 
informácií identifikujúcich prešetrované 
výrobky, výrobcu alebo producenta týchto 
výrobkov a dodávateľov týchto výrobkov. 
Pri žiadaní o takéto informácie príslušné 
orgány v čo najväčšej možnej miere:

3. Ak o to príslušné orgány požiadajú, 
prešetrované hospodárske subjekty 
predložia týmto príslušným orgánom 
všetky informácie, ktoré sú relevantné 
a potrebné na účely vyšetrovania, vrátane 
informácií identifikujúcich prešetrované 
výrobky, výrobcu alebo producenta týchto 
výrobkov a dodávateľov týchto výrobkov. 
S cieľom chrániť všetky zainteresované 
strany a vzhľadom na citlivú povahu 
niektorých zverejnených informácií sa 
obsah prešetrovania v prípade potreby 
považuje za dôverný. Pri žiadaní o takéto 
informácie príslušné orgány v čo najväčšej 
možnej miere:

Pozmeňujúci návrh 49

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 3 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) uprednostňujú prešetrované 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo 
najbližšie k miestu pravdepodobného 
výskytu rizika nútenej práce, a

a) identifikujú povinnosti rôznych 
hospodárskych subjektov v rámci 
hodnotového reťazca až po úroveň, 
v ktorej sa vykonáva nútená práca, 
a uprednostňujú prešetrované hospodárske 
subjekty zapojené do článkov hodnotového 
reťazca s najväčším pákovým efektom, 
pokiaľ ide o hospodársky obrat, s cieľom 
predchádzať nútenej práci, zmierňovať 
ju, zabezpečiť nápravu alebo ju 
eliminovať vo svojich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch, a

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 3 – písmeno b
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) zohľadňujú veľkosť a hospodárske 
zdroje hospodárskych subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov, ako aj rozsah 
nútenej práce, na ktorú existuje podozrenie.

b) zohľadňujú veľkosť a hospodárske 
zdroje hospodárskych subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov, rozsah nútenej 
práce, na ktorú existuje podozrenie, ako aj 
zemepisnú oblasť, z ktorej výrobok alebo 
ktorákoľvek z jeho častí v ktorejkoľvek 
fáze jeho ťažby, zberu, produkcie alebo 
výroby vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom, 
pochádza.

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Hospodárske subjekty predložia 
informácie do 15 pracovných dní odo dňa 
podania žiadosti uvedenej v odseku 3 alebo 
podajú odôvodnenú žiadosť o predĺženie 
tejto lehoty.

4. Hospodárske subjekty 
a zainteresované strany predložia 
informácie do 15 pracovných dní odo dňa 
podania žiadosti uvedenej v odsekoch 3 
a 3a alebo podajú odôvodnenú žiadosť 
o predĺženie tejto lehoty.

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Príslušné orgány môžu vykonať 
všetky potrebné kontroly a inšpekcie 
vrátane vyšetrovaní v tretích krajinách za 
predpokladu, že dotknuté hospodárske 
subjekty poskytnú svoj súhlas a že vláda 
členského štátu alebo tretej krajiny, kde sa 
majú inšpekcie uskutočniť, bola oficiálne 
informovaná a nevzniesla žiadne 
námietky.

6. Príslušné orgány môžu vykonať 
všetky potrebné kontroly a inšpekcie 
vrátane vyšetrovaní v tretích krajinách 
a prípadných konzultácií so 
zainteresovanými stranami za 
predpokladu, že vláda členského štátu 
alebo tretej krajiny, kde sa majú inšpekcie 
uskutočniť, bola oficiálne informovaná.
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Pozmeňujúci návrh 53

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 4 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) príkaz, aby hospodársky subjekt 
zabezpečil dotknutým pracovníkom 
nápravu podľa svojich povinností; na 
takomto pláne nápravy a stratégii jeho 
vykonávania sa dohodnú príslušné orgány 
po zmysluplných konzultáciách 
s dotknutými pracovníkmi a inými 
zainteresovanými stranami.

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Ak hospodárske subjekty poskytnú 
príslušným orgánom dôkazy o tom, že 
splnili rozhodnutie uvedené v odseku 4 
a že odstránili nútenú prácu zo svojich 
činností alebo z dodávateľského reťazca, 
pokiaľ ide o dotknuté výrobky, príslušné 
orgány svoje rozhodnutie do budúcna 
zrušia a informujú hospodárske subjekty.

6. Ak hospodárske subjekty poskytnú 
príslušným orgánom dôkazy o tom, že 
splnili rozhodnutie uvedené v odseku 4 
a že odstránili nútenú prácu zo svojich 
činností alebo z dodávateľského reťazca, 
pokiaľ ide o dotknuté výrobky, a že 
zaviedli účinné postupy na zabránenie 
škodám alebo opätovnému výskytu škôd, 
príslušné orgány svoje rozhodnutie do 
budúcna zrušia a informujú hospodárske 
subjekty.

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6a. Odstúpenie od spolupráce je 
poslednou možnosťou a treba sa mu 
vyhnúť, ak by vplyv odstúpenia od 
spolupráce bol väčší ako nepriaznivý vplyv 
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nútenej práce. Hospodárske subjekty 
zmysluplne spolupracujú so 
zainteresovanými stranami, ktorých sa 
týka ich rozhodnutie o odstúpení od 
spolupráce, najmä s dotknutými 
pracovníkmi, a to ešte pred prijatím tohto 
rozhodnutia, a prípadne riešia nepriaznivé 
vplyvy vyplývajúce z rozhodnutia 
o odstúpení od spolupráce a požadujú 
nápravu minulých nepriaznivých vplyvov 
súvisiacich s nútenou prácou. 
Hospodárske subjekty zabezpečia 
ukončenie obchodných vzťahov, v ktorých 
systematicky dochádza k nútenej práci 
nariadenej štátom.

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) primeranú lehotu pre hospodárske 
subjekty na splnenie príkazu, ktorá nesmie 
byť kratšia ako 30 pracovných dní a dlhšia, 
ako je potrebné na stiahnutie príslušných 
výrobkov z trhu. Pri stanovovaní takejto 
lehoty príslušný orgán zohľadňuje veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskeho 
subjektu;

b) primeranú lehotu pre hospodárske 
subjekty na splnenie príkazu, ktorá nesmie 
byť kratšia ako 30 pracovných dní a dlhšia, 
ako je potrebné na stiahnutie príslušných 
výrobkov z trhu. Pri stanovovaní takejto 
lehoty Komisia alebo príslušný orgán 
v prípade potreby zohľadňuje plány 
náležitej starostlivosti hospodárskeho 
subjektu a pravdepodobnosť vhodných 
opatrení obsiahnutých v tomto pláne na 
eliminovanie nútenej práce v primeranej 
lehote;

Pozmeňujúci návrh 57

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Hospodárske subjekty, ktorých sa 
týka rozhodnutie príslušného orgánu podľa 
tohto nariadenia, sa môžu obrátiť na súd, 
aby preskúmal procesnú a vecnú 

5. Hospodárske subjekty a tretie 
strany, ktorých sa týka rozhodnutie 
príslušného orgánu podľa tohto nariadenia, 
sa môžu obrátiť na súd, aby preskúmal 
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zákonnosť rozhodnutia. procesnú a vecnú zákonnosť rozhodnutia.

Pozmeňujúci návrh 58

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia sprístupní rozhodnutia 
a zrušenia uvedené v odseku 1 písm. c), d), 
e) a g) na osobitnom webovom sídle.

2. Komisia sprístupní rozhodnutia 
a zrušenia uvedené v odseku 1 písm. c), d), 
e) a g) na osobitnom webovom sídle, ktoré 
je verejne prístupné a obsahuje zoznam 
všetkých sankcionovaných výrobkov, 
výrobných prevádzok alebo regiónov.

Pozmeňujúci návrh 59

Návrh nariadenia
Článok 10 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Predkladanie informácií týkajúcich sa 
porušení článku 3

Predkladanie sťažností a informácií 
týkajúcich sa porušení článku 3

Pozmeňujúci návrh 60

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Podania informácií akoukoľvek 
fyzickou alebo právnickou osobou alebo 
združením bez právnej subjektivity 
o údajných porušeniach článku 3 
príslušným orgánom obsahujú informácie 
o dotknutých hospodárskych subjektoch 
alebo výrobkoch a uvádzajú sa v nich 
dôvody na doloženie tohto tvrdenia.

1. Podania sťažností a informácií 
príslušným orgánom týkajúcich sa 
údajných prípadov nútenej práce alebo 
podozrení z prípadov nútenej práce, ku 
ktorej dochádza v Únii alebo mimo nej, 
a to akoukoľvek zainteresovanou stranou, 
ktorá môže mať informácie o tovare, 
ktorý bol údajne vyrobený s využitím 
nútenej práce alebo pri ktorom existuje 
podozrenie, že bol vyrobený s využitím 
nútenej práce, obsahujú informácie 
o dotknutých hospodárskych subjektoch 
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alebo výrobkoch a uvádzajú sa v nich 
dôvody na doloženie tohto tvrdenia.

Pozmeňujúci návrh 61

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia zriadi centralizovaný 
mechanizmus na prijímanie 
a zhromažďovanie sťažností a informácií 
vrátane tých, ktoré dostali príslušné 
orgány.

Pozmeňujúci návrh 62

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – pododsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

  Komisia a príslušné orgány zabezpečia, 
aby boli zavedené primerané ochranné 
opatrenia na zaistenie bezpečnosti 
zainteresovaných strán a sťažovateľov 
vrátane zabezpečenia dôvernosti 
a anonymity a na zabránenie odvetným 
opatreniam a represáliám.

Pozmeňujúci návrh 63

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – pododsek 1 c (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

  Komisia prijme pravidlá a postupy na 
určenie orgánu príslušného na vybavenie 
sťažnosti. V týchto pravidlách sa okrem 
iného zohľadnia osobitosti sťažnosti 
a kapacity príslušných orgánov 
v dotknutých členských štátoch.
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Pozmeňujúci návrh 64

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Príslušný orgán čo najskôr 
informuje osobu alebo združenie uvedené 
v odseku 1 o výsledku posúdenia ich 
podania.

2. Príslušný orgán čo najskôr 
informuje zainteresované strany uvedené 
v odseku 1 o výsledku posúdenia ich 
podania, ako aj o každom rozhodnutí 
uvedenom v článku 9 a jeho odôvodnení.

Pozmeňujúci návrh 65

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Na nahlasovanie všetkých porušení 
tohto nariadenia a ochranu osôb, ktoré 
takéto porušenia nahlasujú, sa uplatňuje 
smernica Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2019/193739.

3. Na nahlasovanie všetkých porušení 
tohto nariadenia a ochranu osôb, ktoré 
takéto porušenia nahlasujú, sa uplatňuje 
smernica Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2019/193739. Členské štáty 
a Komisia zabezpečia, aby sa totožnosť 
osoby, ktorá nahlasuje sťažnosti, 
poskytuje dôkazy o výskyte nútenej práce 
v súvislosti so sťažnosťou alebo 
vyšetrovaním, nezverejnila bez výslovného 
súhlasu tejto osoby nikomu inému ako 
oprávneným zamestnancom. Platí to aj 
pre všetky ostatné informácie, z ktorých 
možno totožnosť nahlasujúcej osoby 
priamo alebo nepriamo odvodiť.

__________________ __________________
39 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2019/1937 z 23. októbra 2019 
o ochrane osôb, ktoré nahlasujú porušenia 
práva Únie (Ú. v. EÚ L 305, 26.11.2019, 
s. 17).

39 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2019/1937 z 23. októbra 2019 
o ochrane osôb, ktoré nahlasujú porušenia 
práva Únie (Ú. v. EÚ L 305, 26.11.2019, 
s. 17).

Pozmeňujúci návrh 66
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Návrh nariadenia
Článok 10 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 10a
Náprava

1. Nápravu obetí zabezpečí 
hospodársky subjekt na základe 
rozhodnutia príslušného orgánu v súlade 
s článkom 6 ods. 4 písm. ca).
2. Nápravné opatrenia zahŕňajú 
jedno alebo viacero z týchto opatrení:
a) finančná a nefinančná náhrada;
b) odškodnenie obetí, aby sa obnovilo 
ich postavenie pred nútenou prácou, 
vrátane získania alebo obnovenia 
príslušných dokladov, ako sú víza 
a pracovné povolenia, a vrátenia pasu 
a akýchkoľvek iných osobných dokladov;
c) rehabilitácia, napríklad 
poskytnutím liečby alebo poradenstva;
d) účinné preventívne opatrenia 
a záruky, že sa nútená práca nebude 
opakovať; a ospravedlnenia, ak sú 
sprevádzané jedným alebo viacerými 
uvedenými opatreniami;
e) iné nápravné opatrenia, na 
ktorých sa dohodli zainteresované strany 
a hospodárske subjekty.
3. Dôkazy o vykonaní nápravných 
opatrení sa získavajú po konzultácii so 
zainteresovanými stranami a budú 
monitorované sieťou. Príslušné orgány 
spolupracujú so zainteresovanými 
stranami počas celého procesu.
4. Príslušné orgány môžu zrušiť 
zákaz uvedenia na trh, keď hospodársky 
subjekt preukáže, že došlo k náprave 
nútenej práce, že nútená práca sa už 
nevyskytuje a že boli zavedené postupy na 
predchádzanie tomu, aby v budúcnosti 
naďalej alebo znovu dochádzalo 
k ujmám. Príslušné orgány informujú 
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sieť o takýchto krokoch a výsledkoch 
a databáza podľa článku 11 sa 
zodpovedajúcim spôsobom bezodkladne 
upraví.

Pozmeňujúci návrh 67

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia vyzve externých 
odborníkov na poskytnutie orientačnej, 
nevyčerpávajúcej, overiteľnej a pravidelne 
aktualizovanej databázy rizík výskytu 
nútenej práce v konkrétnych zemepisných 
oblastiach alebo v súvislosti s konkrétnymi 
výrobkami, a to aj pokiaľ ide o nútenú 
prácu nariadenú štátnymi orgánmi. 
Databáza vychádza z usmernení uvedených 
v článku 23 písm. a), b) a c) 
a z relevantných externých zdrojov 
informácií okrem iného od 
medzinárodných organizácií a orgánov 
tretích krajín.

1. Komisia vyzve externých 
odborníkov na poskytnutie orientačnej, 
nevyčerpávajúcej, overiteľnej a pravidelne 
aktualizovanej databázy rizík výskytu 
nútenej práce v konkrétnych výrobných 
prevádzkach alebo skupinách výrobných 
prevádzok, hospodárskych subjektoch, 
zemepisných oblastiach alebo odvetviach 
alebo v súvislosti s konkrétnymi 
výrobkami, a to aj pokiaľ ide o konkrétne 
zemepisné vysokorizikové regióny alebo 
krajiny, kde sú praktiky nútenej práce 
systematické a rozšírené, alebo pokiaľ 
ideo nútenú prácu nariadenú štátnymi 
orgánmi. Databáza vychádza z nezávislých 
a overiteľných informácií a usmernení 
uvedených v článku 23 písm. a), b) a c) 
a z relevantných externých zdrojov 
informácií okrem iného od 
zainteresovaných strán, medzinárodných 
organizácií vrátane Organizácie spojených 
národov a MOP, regionálnych 
multilaterálnych organizácií a orgánov 
tretích krajín.

Pozmeňujúci návrh 68

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Výrobky uvedené v odseku 1 
pochádzajúce z konkrétnych zemepisných 



RR\1289168SK.docx 133/273 PE746.734v02-00

SK

vysokorizikových regiónov alebo krajín, 
kde sú praktiky nútenej práce 
systematické a rozšírené, sa považujú za 
výrobky, ktoré porušujú článok 3, a preto 
sú automaticky predmetom vyšetrovania 
v súlade s článkom 5. Hospodárske 
subjekty nesú dôkazné bremeno, pokiaľ 
ide o vyvrátenie tohto predpokladu.

Pozmeňujúci návrh 69

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia zaistí, aby bola databáza 
verejne sprístupnená externými expertmi 
najneskôr 24 mesiacov po nadobudnutí 
účinnosti tohto nariadenia.

2. Komisia zaistí, aby bola databáza 
ľahko dostupná pre všetkých vrátane osôb 
so zdravotným postihnutím a verejne 
sprístupnená vo viacerých jazykoch 
externými expertmi najneskôr 18 mesiacov 
po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 70

Návrh nariadenia
Článok 20 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak bolo prepustenie výrobku do voľného 
obehu alebo jeho vývoz v súlade 
s článkom 19 zamietnuté, colné orgány 
prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie 
toho, aby sa s dotknutým výrobkom 
naložilo podľa vnútroštátneho práva 
v súlade s právom Únie. Články 197 a 198 
nariadenia (EÚ) č. 952/2013 sa uplatňujú 
zodpovedajúcim spôsobom.

Ak bolo prepustenie výrobku do voľného 
obehu alebo jeho vývoz v súlade 
s článkom 19 zamietnuté, colné orgány 
prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie 
toho, aby sa s dotknutým výrobkom 
naložilo podľa vnútroštátneho práva 
v súlade s právom Únie, pričom jeho 
výnosy poskytnú obetiam a združeniam 
obetí na opätovné využitie na sociálne 
účely.

Pozmeňujúci návrh 71

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – úvodná časť
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia najneskôr 18 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia 
vydá usmernenia, ktoré zahŕňajú:

Komisia najneskôr 12 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia 
vydá usmernenia, ktoré zahŕňajú:

Pozmeňujúci návrh 72

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) pokyny k náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, v ktorých sa 
zohľadnia uplatniteľné právne predpisy 
Únie stanovujúce požiadavky na náležitú 
starostlivosť v súvislosti s nútenou prácou, 
usmernenia a odporúčania od 
medzinárodných organizácií, ako aj 
veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov;

a) pokyny k náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou vrátane 
nútenej detskej práce a nútenej práce žien 
a dievčat, v ktorých sa zohľadnia 
uplatniteľné právne predpisy Únie 
stanovujúce požiadavky na náležitú 
starostlivosť v súvislosti s nútenou prácou, 
usmernenia a odporúčania od 
medzinárodných organizácií 
a zainteresovaných strán, ako aj veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskych 
subjektov, s osobitným zameraním na 
sprievodné opatrenia na podporu MSP pri 
dodržiavaní tohto nariadenia;

Pozmeňujúci návrh 73

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) informácie o ukazovateľoch rizika 
nútenej práce, ktoré sú založené na 
nezávislých a overiteľných informáciách 
vrátane správ od medzinárodných 
organizácií, najmä Medzinárodnej 
organizácie práce, občianskej spoločnosti, 
podnikateľských organizácií, 
a skúsenostiach s vykonávaním právnych 
predpisov Únie, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 

b) informácie o ukazovateľoch rizika 
nútenej práce, ktoré sú založené na 
nezávislých a overiteľných informáciách 
vrátane správ od medzinárodných 
organizácií, najmä Medzinárodnej 
organizácie práce vrátane usmernení Hard 
to See, Harder to Count (Ťažko vidieť, 
ťažko spočítať), občianskej spoločnosti, 
podnikateľských organizácií, 
a skúsenostiach s vykonávaním právnych 
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v súvislosti s nútenou prácou; predpisov Únie, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou;

Pozmeňujúci návrh 74

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) pokyny k praktickému vykonávaniu 
článku 16 a prípadne akýchkoľvek iných 
ustanovení uvedených v kapitole III tohto 
nariadenia.

e) pokyny k praktickému vykonávaniu 
článku 16 a prípadne akýchkoľvek iných 
ustanovení uvedených v kapitole III tohto 
nariadenia; pokyny obsahujú ustanovenia 
o identifikácii a hodnotení rizík nútenej 
práce v komoditách, ktoré obstarávajú 
hospodárske subjekty, prostredníctvom 
prístupu založeného na hmotnostnej 
bilancii;

Pozmeňujúci návrh 75

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno e a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ea) usmernenia týkajúce sa 
nápravných opatrení stanovené v článku 
10a;

Pozmeňujúci návrh 76

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno e b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

eb) usmernenia týkajúce sa 
zmysluplného zapojenia zainteresovaných 
strán;

Pozmeňujúci návrh 77
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Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno e c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ec) usmernenia týkajúce sa 
požiadaviek, ktoré musia hospodárske 
subjekty dodržiavať, aby dokázali, že 
nútenú prácu odstránili zo svojich 
dodávateľských reťazcov, a nápravných 
opatrení prijatých s cieľom predísť 
porušovaniu v budúcnosti;

Pozmeňujúci návrh 78

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1 – písmeno e d (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ed) usmernenia pre zainteresované 
strany o podávaní sťažnosti 
a zmysluplnom zapojení sa do postupov 
stanovených v tomto nariadení;

Pozmeňujúci návrh 79

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Sieť tvoria zástupcovia príslušných 
orgánov každého členského štátu, 
zástupcovia Komisie a v prípade potreby 
odborníci z colných orgánov.

2. Sieť tvoria zástupcovia príslušných 
orgánov každého členského štátu, 
zástupcovia Komisie a v prípade potreby 
odborníci z colných orgánov. Zástupcovia 
kandidátskych krajín môžu byť v prípade 
potreby prizvaní k účasti ako 
pozorovatelia. Sieť konzultuje 
s odborovými zväzmi a inými zástupcami 
pracovníkov, zástupcami občianskej 
spoločnosti, medzinárodnými 
organizáciami a príslušnými orgánmi 
tretích krajín.
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Pozmeňujúci návrh 80

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) prispieva k vypracovaniu pokynov 
na zaistenie účinného a jednotného 
uplatňovania tohto nariadenia;

d) prispievať k vypracovaniu pokynov 
na zaistenie účinného a jednotného 
uplatňovania tohto nariadenia a zároveň 
koordinuje úsilie o jeho šírenie v rámci 
Únie a mimo nej;

Pozmeňujúci návrh 81

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno f a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fa) podporovať spoluprácu a výmenu 
odborných znalostí a osvedčených 
postupov s tretími krajinami, 
medzinárodnými subjektmi a príslušnými 
existujúcimi iniciatívami spolupráce 
viacerých zainteresovaných strán.

Pozmeňujúci návrh 82

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia, členské štáty a príslušné 
orgány na požiadanie zaobchádzajú 
s totožnosťou tých, ktorí poskytujú 
informácie, alebo s poskytnutými 
informáciami ako s dôvernými. K žiadosti 
o zachovanie dôvernosti sa pripojí súhrn 
poskytnutých informácií, ktorý nemá 
dôverný charakter, alebo odôvodnenie, 
prečo nie je súhrn daných informácií 
možné vypracovať spôsobom, ktorý nemá 
dôverný charakter.

2. Dôvernosť a ďalšia ochrana 
totožnosti tých, ktorí poskytujú informácie, 
sa zaručuje automaticky, pokiaľ sa 
nepožiada o opak. Ak informácie 
poskytujú deti vykonávajúce nútenú 
prácu, zavedú sa politiky ochrany 
a zabezpečenia detí, ako aj mechanizmy 
monitorovania nútenej detskej práce 
vrátane protokolov o inšpekciách 
a následných opatreniach zameraných na 
deti.
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Pozmeňujúci návrh 83

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. S cieľom uľahčiť účinné 
vykonávanie a presadzovanie tohto 
nariadenia môže Komisia podľa potreby 
spolupracovať okrem iného s orgánmi 
tretích krajín, medzinárodnými 
organizáciami, so zástupcami občianskej 
spoločnosti a s podnikateľskými 
organizáciami, zapájať tieto subjekty 
a vymieňať si s nimi informácie. 
Medzinárodná spolupráca s orgánmi tretích 
krajín sa uskutočňuje štruktúrovaným 
spôsobom v rámci existujúcich štruktúr 
dialógov s tretími krajinami alebo 
v prípade potreby osobitných štruktúr, 
ktoré sa vytvoria ad hoc.

1. S cieľom uľahčiť účinné 
vykonávanie a presadzovanie tohto 
nariadenia a spoločne pracovať na riešení 
problematiky nútenej práce a jej 
základných príčin Komisia podľa potreby 
spolupracuje okrem iného s orgánmi 
tretích krajín, medzinárodnými 
organizáciami, zainteresovanými 
stranami, podnikateľskými organizáciami 
a so zástupcami občianskej spoločnosti 
vrátane odborových zväzov, organizácií za 
práva pracovníkov, MVO a sietí 
dotknutých zainteresovaných strán, 
zapájať tieto subjekty a vymieňať si s nimi 
informácie. Medzinárodná spolupráca 
s orgánmi tretích krajín, najmä 
kandidátskych krajín, sa uskutočňuje 
štruktúrovaným spôsobom v rámci 
existujúcich štruktúr dialógov s tretími 
krajinami alebo v prípade potreby 
osobitných štruktúr, ktoré sa vytvoria 
ad hoc s cieľom podporiť ich pri vytváraní 
prostredia na ochranu a podporu 
ľudských práv.

Pozmeňujúci návrh 84

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Na účely odseku 1 môže spolupráca 
okrem iného s medzinárodnými 
organizáciami, so zástupcami občianskej 
spoločnosti, s podnikateľskými 
organizáciami a príslušnými orgánmi 
tretích krajín viesť k tomu, že Únia 
vypracuje sprievodné opatrenia na podporu 
úsilia spoločností a partnerských krajín 
a miestne dostupných kapacít v boji proti 

2. Na účely odseku 1 spolupráca 
okrem iného s medzinárodnými 
organizáciami, zainteresovanými 
stranami, so zástupcami občianskej 
spoločnosti, s podnikateľskými 
organizáciami a príslušnými orgánmi 
tretích krajín povedie k tomu, že Únia 
vypracuje sprievodné opatrenia na podporu 
úsilia spoločností, najmä MSP, 
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nútenej práci. a partnerských krajín a miestne dostupných 
kapacít v boji proti nútenej práci.

Pozmeňujúci návrh 85

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Rada uloží sankcie 
prostredníctvom globálneho sankčného 
režimu EÚ v oblasti ľudských práv 
(Magnitského akt EÚ) alebo sankčných 
režimov pre jednotlivé krajiny voči tým 
krajinám v prípadoch, v ktorých bola 
identifikovaná nútená práca v súlade 
s týmto nariadením. Tieto sankcie sa 
môžu koordinovať s podobne 
zmýšľajúcimi partnermi. Rada v súlade 
s dohovorom MOP č. 105 prijme aj 
závery, v ktorých načrtne stratégie Únie 
a členských štátov pre presadzovanie 
dvojstrannej a mnohostrannej 
koordinácie s tretími krajinami a iné 
diplomatické iniciatívy s cieľom riešiť 
štátom podporovanú nútenú prácu 
vrátane možnosti sankcií pre tretie 
krajiny, ktoré podporujú nútenú prácu.

Pozmeňujúci návrh 86

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 2 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2b. Komisia a členské štáty vypracujú 
mechanizmy spolupráce a partnerstva 
s tretími krajinami s cieľom riešiť 
základné príčiny nútenej práce, 
predchádzať praktikám nútenej práce 
a odstrániť ich, vrátane detskej práce, 
a vybudovať kapacitu hospodárskych 
subjektov na vyššej úrovni, aby mohli 
reagovať na požiadavky podľa tohto 
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nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 87

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 2 c (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2c. Príslušné orgány a Komisia 
spolupracujú s príslušnými orgánmi 
tretích krajín pri vykonávaní vyšetrovaní, 
ako aj pri koordinácii, ak je to relevantné 
pre vyšetrovania vykonané inými 
krajinami, a pri zosúlaďovaní 
s rozhodnutiami prijatými inými 
medzinárodnými subjektmi. Príslušné 
orgány členských štátov a Komisia si 
aktívne vymieňajú poznatky 
a spravodajské informácie s vládami 
tretích krajín. Medzinárodná spolupráca 
s orgánmi tretích krajín sa uskutočňuje za 
účasti delegácií Únie v týchto krajinách.

Pozmeňujúci návrh 88

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 2 d (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2d. Únia a jej členské štáty podporujú 
tretie krajiny, najmä rozvojové krajiny, 
presadzovaním ratifikácie a účinného 
vykonávania základných dohovorov 
a noriem MOP týkajúcich sa zákazu 
nútenej práce a prijímaním opatrení, 
ktoré umožnia partnerským krajinám 
v spolupráci s organizáciami občianskej 
spoločnosti a zainteresovanými stranami 
účinne predchádzať nútenej práci, 
minimalizovať ju, zabezpečiť nápravu 
a odstrániť ju.
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STANOVISKO VÝBORU PRE ZAMESTNANOSŤ A SOCIÁLNE VECI

pre Výbor pre medzinárodný obchod a Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa

k návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zakazujú výrobky vyrobené 
s využitím nútenej práce na trhu Únie
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

Spravodajca výboru požiadaného o stanovisko (*): Mounir Satouri

(*) Pridružený výbor – článok 57 rokovacieho poriadku

STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Boj proti využívaniu nútenej práce a jej odstránenie je neoddeliteľnou súčasťou záväzku 
Európskej únie v oblasti ľudských a pracovných práv. To bolo zdôraznené aj počas správy 
o stave Únie v roku 2021 ako širší cieľ EÚ pre globálnu spravodlivú transformáciu.

Zákaz využívania nútenej alebo povinnej práce vo všetkých jej formách sa považuje za 
imperatívnu normu medzinárodného práva v oblasti ľudských práv. Existuje množstvo 
medzinárodných a európskych právnych nástrojov, najmä dohovory MOP č. 29 (vrátane jeho 
protokolu) a č. 105 a Charta základných práv EÚ, ktoré jednoznačne zakazujú nútenú prácu. 
Okrem toho sa EÚ prostredníctvom akčného plánu EÚ pre ľudské práva a demokraciu na 
roky 2020 – 2024, ktorý prijala Rada v roku 2020, zaviazala presadzovať politiku nulovej 
tolerancie voči detskej práci a odstrániť nútenú prácu, podporovať pracovné práva 
v obchodných vzťahoch EÚ a presadzovať náležitú starostlivosť v globálnych dodávateľských 
reťazcoch, ako aj ratifikovať Protokol MOP o nútenej práci.

Napriek tomuto normatívnemu rámcu sa moderné otroctvo a nútená práca v posledných 
rokoch rozširujú. MOP odhaduje, že v roku 2021 žilo na celom svete 49,6 milióna ľudí 
v modernom otroctve, z toho 27,6 milióna ľudí sa nachádzalo v podmienkach nútenej práce 
vrátane najmenej 11,8 milióna žien a dievčat.

Európsky parlament preto v júni 2022 vyzval na prijatie nástroja, ktorým sa zakáže dovoz 
a vývoz výrobkov vyrobených alebo prepravených prostredníctvom nútenej práce. 
V septembri 2022 Európska komisia uverejnila návrh o zákaze výrobkov vyrobených 
s využitím nútenej práce na trhu Únie. V tomto nariadení sa stanovujú pravidlá, ktorými sa 
hospodárskym subjektom zakazuje uvádzať na trh Únie a sprístupňovať na trhu Únie výrobky 
vyrobené s využitím nútenej práce alebo takéto výrobky z trhu Únie vyvážať.

Spravodajca víta návrh, ktorý predložila Európska komisia, a týmto návrhom správy sa snaží 
návrh posilniť, aby sa zabezpečilo, že nariadenie prispeje k účinnému odstráneniu nútenej 
práce na celom svete a v rámci EÚ.
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S cieľom zabezpečiť súlad s medzinárodnými normami sa spravodajca snažil zosúladiť 
vymedzenie nútenej práce v nariadení s príslušnými nástrojmi, usmerneniami a rozhodnutiami 
MOP. MOP zakazuje nútenú prácu nielen vo výrobe, ale aj pri poskytovaní služieb, ktoré sa 
môžu rovnako poskytovať cezhranične. Je takisto dôležité veľmi jasne zdôrazniť, že preprava 
a skladovanie sú sektory, ktoré by mali patriť do pôsobnosti nariadenia, pretože v týchto 
sektoroch existuje vážna zraniteľnosť voči nútenej práci.

Spravodajca sa takisto snaží odstrániť významnú medzeru v návrhu Európskej komisie tým, 
že navrhuje článok o prístupe k prostriedkom nápravy. Presadzovanie akéhokoľvek nariadenia 
nemôže byť účinné bez toho, aby sa zabezpečilo, že pracovníci, ktorí sa stali obeťou, budú 
mať prístup k účinnému prostriedku nápravy. Záujmy obetí musia byť v centre pozornosti 
tohto nariadenia. Najmä v prípade osobitných vysokorizikových oblastí so systematickými 
a rozšírenými prípadmi nútenej práce je potrebné uplatniť domnienku existencie nútenej 
práce, aby sa príslušným orgánom pomohlo účinne riešiť prípady. Spravodajca sa takisto 
usiluje posilniť úlohu únijnej siete, aby pomohla príslušným orgánom v členských štátoch 
koordinovať sa a spolupracovať a aby prevzala centralizačnú úlohu kontaktného miesta pre 
sťažnosti.

Transparentnosť a informácie sú dôležitými nástrojmi na presadzovanie nariadenia, a preto je 
databáza ukazovateľov rizík nútenej práce veľmi dôležitá. Spravodajca považuje za dôležité, 
aby Komisia mohla čerpať informácie od občianskej spoločnosti a odborových zväzov, aby 
boli informácie prístupné aj verejnosti a aby databáza obsahovala zoznam konkrétnych 
zemepisných vysokorizikových regiónov alebo krajín, v ktorých sú praktiky nútenej práce 
systematické a rozšírené.

POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre zamestnanosť a sociálne veci vyzýva Výbor pre medzinárodný obchod a Výbor pre 
vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa, aby ako gestorské výbory vzali do úvahy tieto 
pozmeňujúce návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Ako sa uznáva v preambule 
protokolu z roku 2014 k dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce (ďalej len 
„MOP“) č. 29 o nútenej práci (ďalej len 
„dohovor MOP č. 29“), nútená práca 
predstavuje závažné porušenie ľudskej 
dôstojnosti a základných ľudských práv. 
MOP vyhlásila odstránenie všetkých 
foriem nútenej alebo povinnej práce za 
zásadu plynúcu zo základných práv. MOP 
považuje dohovor MOP č. 29, protokol 

(1) Ako sa uznáva v preambule 
protokolu z roku 2014 k dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce (ďalej len 
„MOP“) č. 29 o nútenej práci (ďalej len 
„dohovor MOP č. 29“), nútená práca 
predstavuje závažné porušenie ľudskej 
dôstojnosti a základných ľudských práv, 
prispieva k udržiavaniu chudoby a je 
prekážkou na ceste k zabezpečeniu 
dôstojnej práce pre všetkých. MOP 
vyhlásila odstránenie všetkých foriem 
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z roku 2014 k dohovoru č. 29 a dohovor 
MOP č. 105 o zrušení nútenej práce (ďalej 
len „dohovor MOP č. 105“) za základné 
dohovory MOP16. Nútená práca zahŕňa 
širokú škálu donucovacích pracovných 
postupov, pri ktorých sa vymáha práca 
alebo služba od osôb, ktoré ich samy 
dobrovoľne neponúkli17.

nútenej alebo povinnej práce za zásadu 
plynúcu zo základných práv. MOP 
považuje dohovor MOP č. 29 vrátane 
doplňujúceho protokolu z roku 2014 
k dohovoru č. 29 a odporúčania o nútenej 
práci (doplňujúce opatrenia) č. 203 
a dohovor MOP č. 105 o zrušení nútenej 
práce (ďalej len „dohovor MOP č. 105“) za 
základné dohovory MOP16 a vydáva 
odporúčania na predchádzanie nútenej 
práce, jej eliminovanie a zabezpečenie 
nápravy16a. Nútená práca zahŕňa prácu 
a službu, ktorá sa vykonáva alebo 
poskytuje v rámci hodnotového reťazca, 
ktorá sa od akejkoľvek osoby vymáha pod 
hrozbou trestu a na ktorú sa osoba sama 
dobrovoľne neponúkla. 17 Podľa MOP 
a OSN sa v niektorých hospodárskych 
činnostiach v určitých výrobných 
odvetviach, ako je spracovateľský 
priemysel, poľnohospodárstvo, odevný 
priemysel a rybolov, a v niektorých 
odvetviach služieb, ako je doprava, 
skladovanie a logistika, upratovanie 
a sezónne práce, vyskytuje vyšší počet 
prípadov nútenej práce17a. Toto 
vymedzenie sa vzťahuje na prácu alebo 
službu, ktorú nariaďujú vlády a verejné 
orgány, ako aj súkromné subjekty 
a jednotlivci. MOP vypracovala niekoľko 
ukazovateľov, ktoré sa používajú na 
zistenie a naznačovať prípady nútenej 
práce, ako sú hrozby a skutočná fyzická 
a sexuálna ujma, zneužívanie 
zraniteľnosti, zneužívanie pracovných 
a životných podmienok a nadmerné 
nadčasy, podvod, obmedzenie pohybu 
alebo uväznenie na pracovisku alebo 
v obmedzenom priestore, izolácia, dlhové 
otroctvo, zadržiavanie miezd alebo 
nadmerné zníženie mzdy, uchovávanie 
pasov a dokladov totožnosti alebo hrozba 
vypovedania orgánom, ak má pracovník 
postavenie nelegálneho prisťahovalca17b. 
Nútená práca je veľmi často spojená 
s chudobou a diskrimináciou. 
Manipulácia s úvermi a dlhmi, či už zo 
strany zamestnávateľov, alebo 
náborových agentov, je stále kľúčovým 
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faktorom, ktorý zadržiava zraniteľných 
pracovníkov v podmienkach nútenej 
práce17c. Európsky súd pre ľudské práva 
opakovane konštatoval, že podľa článku 4 
Európskeho dohovoru o ľudských 
právach sa pôvodný súhlas 
a dobrovoľnosť stávajú neplatnými, ak 
dôjde k zneužitiu zraniteľného 
postavenia17a. Podľa dozorných orgánov 
MOP práca vo väzení, vrátane prípadov, 
keď sa vykonáva pre súkromné 
spoločnosti, sama osebe nepredstavuje 
nútenú prácu za predpokladu, že sa 
vykonáva dobrovoľne, v prospech väzňa 
a približuje sa podmienkam slobodného 
pracovného vzťahu. Verejnoprospešné 
práce ako alternatívna sankcia k trestu 
odňatia slobody by mali byť vždy vo 
verejnom všeobecnom záujme a štáty by 
ich v žiadnom prípade nemali zneužívať 
ako prostriedok na ponižovanie odsúdenej 
osoby alebo zbavovanie jej dôstojnosti17e. 
V prípadoch, keď sa práca alebo služba 
nariaďuje zneužitím zraniteľnosti 
pracovníka pod hrozbou sankcie, takáto 
hrozba nemusí mať podobu trestnej 
sankcie, ale môže mať aj podobu straty 
práv alebo výhod. 

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.
16a Odporúčanie MOP o nútenej práci 
(doplňujúce opatrenia), 2014.

17 Vymedzenie nútenej práce podľa 
dohovoru MOP o nútenej práci, 1920 
(č. 29), What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) [Čo je nútená práca, moderné 
otroctvo a obchodovanie s ľuďmi (Nútená 
práca, moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org).

17 Vymedzenie nútenej práce podľa 
dohovoru MOP o nútenej práci, 1920 
(č. 29), What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) [Čo je nútená práca, moderné 
otroctvo a obchodovanie s ľuďmi (Nútená 
práca, moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org).
17a UNODC (Úrad OSN pre drogy 
a kriminalitu), Globálna správa 
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o obchodovaní s ľuďmi z roku 2020, 
https://www.unodc.org/documents/data-
and-
analysis/tip/2021/GLOTiP_2020_15jan_w
eb.pdf
MOP (Medzinárodná organizácia práce) 
Global Estimates of Modern Slavery 
(Globálne odhady moderného otroctva): 
Nútená práca a nútené manželstvá z roku 
2022, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf 
MOP (Medzinárodná organizácia práce), 
Profits and Poverty: The Economics of 
Forced Labour (Zisky a chudoba: 
ekonómia nútenej práce) z roku 2014, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
243391.pdf  
17b 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
203832.pdf
17c MOP, Zisky a chudoba: ekonómia 
nútenej práce 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
243391.pdf
7d EDĽP, veci Chowdury a iní/Grécko 
(21884/15) a Zoletic a iní/Azerbajdžan 
(20116/12).
17e 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
relconf/documents/meetingdocument/wcm
s_089199.pdf Page 27

Pozmeňujúci návrh 2

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_203832.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_243391.pdf
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Využívanie nútenej práce je vo 
svete rozšírené. Odhaduje sa, že v roku 
2021 sa v podmienkach nútenej práce 
nachádzalo približne 27,6 milióna ľudí18. 
Zraniteľné a marginalizované skupiny 
v spoločnosti sú obzvlášť náchylné na to, 
aby boli nútené do vykonávania nútenej 
práce. Aj keď nútenú prácu nenariaďuje 
štát, je často dôsledkom toho, že chýba 
dobrá správa určitých hospodárskych 
subjektov.

(2) Využívanie nútenej práce je vo 
svete rozšírené. Odhaduje sa, že v roku 
2021 sa v podmienkach nútenej práce 
nachádzalo približne 27,6 milióna ľudí18. 
Zraniteľné a marginalizované skupiny 
v spoločnosti, ako sú ženy, deti, etnické 
menšiny, osoby so zdravotným 
postihnutím, nižšie kasty, domorodé 
a kmeňové obyvateľstvo, migranti, najmä 
ak sú bez dokladov, s neistým postavením 
a v neformálnom hospodárstve, sú 
obzvlášť náchylné na to, aby boli nútené do 
vykonávania nútenej práce. Aj keď nútenú 
prácu nenariaďuje štát, je často dôsledkom 
toho, že chýba dobrá správa určitých 
hospodárskych subjektov, a svedčí to 
o neschopnosti štátu presadzovať sociálne 
a pracovné práva, najmä pokiaľ ide 
o zraniteľné a marginalizované skupiny. 
K nútenej práci môže dochádzať aj na 
základe tichého súhlasu úradov. Ženy 
a dievčatá tvoria 11,8 milióna z celkového 
počtu osôb nachádzajúcich sa 
v podmienkach nútenej práce. Viac ako 
3,3 milióna zo všetkých osôb 
nachádzajúcich sa v podmienkach 
nútenej práce sú deti. V rokoch 2016 až 
2021 sa odhadovaný počet osôb 
nachádzajúcich sa v podmienkach 
nútenej práce zvýšil o 2,7 milióna18a. 
Migrujúci pracovníci, ktorí nie sú 
chránení zákonom alebo nemôžu 
uplatňovať svoje práva, čelia vyššiemu 
riziku nútenej práce ako ostatní 
pracovníci. Podľa MOP 15 % všetkých 
dospelých osôb nachádzajúcich sa 
v podmienkach nútenej práce tvoria 
migranti18b. Agentúra Únie pre základné 
práva zistila, že takáto situácia existuje aj 
v rámci Únie. Zneužívajúci 
zamestnávatelia využívajú slabé 
postavenie migrujúcich pracovníkov 
a nútia ich pracovať nekonečné hodiny 
bez nároku na mzdu alebo s nízkou 
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mzdou, často v nebezpečnom prostredí 
a bez minimálnych ochranných 
prostriedkov, ktoré sa vyžadujú podľa 
zákona18c. Prevažná väčšina nútenej 
práce sa vyskytuje v súkromnom sektore, 
najmä prostredníctvom vykorisťovania 
nútenou prácou (17,3 milióna ľudí), čo 
predstavuje 86 % všetkých prípadov 
nútenej práce18d. Povinnosti 
hospodárskych subjektov vyplývajúce 
z tohto nariadenia by mali byť 
predvídateľné a jasné, aby sa zabezpečilo 
ich úplné a účinné dodržiavanie 
a prispelo sa k ukončeniu využívania 
nútenej práce.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery, 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.
18a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf
18b The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf
18c 
https://fra.europa.eu/en/content/protectin
g-migrant-workers-exploitation-fra-
opinions
18d The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://fra.europa.eu/en/content/protecting-migrant-workers-exploitation-fra-opinions
https://fra.europa.eu/en/content/protecting-migrant-workers-exploitation-fra-opinions
https://fra.europa.eu/en/content/protecting-migrant-workers-exploitation-fra-opinions
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
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Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2a) Úrad vysokého komisára OSN pre 
ľudské práva (OHCHR) dospel k záveru, 
že Čínska ľudová republika (ČĽR) sa 
dopustila „závažného porušovania 
ľudských práv“ voči Ujgurom a „iným 
prevažne moslimským komunitám“ 
v oblasti, ktorú ČĽR označuje ako 
Ujgurskú autonómnu oblasť Sin-ťiang 
(XUAR). Patrí sem „mučenie, sexuálne 
násilie, zlé zaobchádzanie, nútená liečba, 
ako aj nútené práce a správy o úmrtiach 
vo väzbe“, ku ktorým došlo v táboroch 
a iných zariadeniach určených na 
zaistenie.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Úplné odstránenie nútenej práce je 
pre Úniu prioritou. Zachovávanie ľudskej 
dôstojnosti a univerzálnosti a nedeliteľnosti 
ľudských práv sú pevne zakotvené 
v článku 21 Zmluvy o Európskej únii. 
V článku 5 ods. 2 Charty základných práv 
Európskej únie a článku 4 Európskeho 
dohovoru o ľudských právach sa stanovuje, 
že od nikoho sa nemá vyžadovať, aby 
vykonával nútené alebo povinné práce. 
Európsky súd pre ľudské práva opakovane 
vyložil článok 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach tak, že sa od členských 
štátov vyžaduje, aby ukladali sankcie 
a účinne stíhali akúkoľvek činnosť, ktorá 

(3) Cieľom Únie je byť globálnym 
lídrom v oblasti zodpovedného 
podnikania, ako aj v oblasti podnikania 
a ľudských práv. Zákaz využívania 
nútenej a povinnej práce vo všetkých jej 
formách sa považuje za imperatívnu 
normu medzinárodného práva18a, z ktorej 
sa nepovoľuje žiadna výnimka. Úplné 
odstránenie nútenej práce je preto pre Úniu 
prioritou, ktorá vyplýva z jej zásad 
a medzinárodných záväzkov v oblasti 
ľudských práv. Zachovávanie ľudskej 
dôstojnosti a univerzálnosti a nedeliteľnosti 
ľudských práv sú takisto pevne zakotvené 
v článku 21 Zmluvy o Európskej únii. 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
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ľudí drží v opísaných situáciách, ako sa 
stanovuje v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach19.

Predchádzanie nútenej práci vrátane 
nútenej detskej práce a jej odstránenie sú 
predpokladom vonkajších obchodných 
a hospodárskych vzťahov Únie. 
V článku 5 Charty základných práv 
Európskej únie sa výslovne zakazuje 
otroctvo, nevoľníctvo, nútená a povinná 
práca a obchodovanie s ľuďmi 
a v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach sa stanovuje, že od 
nikoho sa nemá vyžadovať, aby vykonával 
nútené alebo povinné práce. Európsky súd 
pre ľudské práva opakovane vyložil 
článok 4 Európskeho dohovoru o ľudských 
právach tak, že sa od členských štátov 
vyžaduje, aby ukladali sankcie a účinne 
stíhali akúkoľvek činnosť, ktorá ľudí drží 
v opísaných situáciách, ako sa stanovuje 
v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach19. V Charte 
základných práv sa v článku 31 uznáva 
právo každého pracovníka na spravodlivé 
a primerané pracovné podmienky, ktoré 
rešpektujú jeho zdravie, bezpečnosť 
a dôstojnosť, a v článku 47 právo na 
účinný prostriedok nápravy. V Európskej 
sociálnej charte (1961) a revidovanej 
Európskej sociálnej charte (1996) sa od 
zmluvných strán vyžaduje, aby účinne 
chránili právo pracovníka zarábať si na 
živobytie v slobodne zvolenom povolaní. 
Európsky parlament navyše vo svojich 
uzneseniach dôrazne odsúdil nútenú 
prácu a vyzval na zákaz výrobkov 
vyrobených s jej využitím, najmä pokiaľ 
ide o praktiky Čínskej ľudovej republiky 
(ČĽR)19b. 

__________________ __________________
18a 
https://www.ohchr.org/sites/default/files/D
ocuments/Publications/slaveryen.pdf

19 Napríklad body 89 a 102 vo veci 
Siliadin/Francúzsko alebo bod 105 vo veci 
Chowdury a iní/Grécko.

19 Napríklad body 89 a 102 vo veci 
Siliadin/Francúzsko alebo bod 105 vo veci 
Chowdury a iní/Grécko.
19b Uznesenie Európskeho parlamentu zo 
6. júna 2022 o novom obchodnom nástroji 
na zákaz výrobkov, ktoré sú výsledkom 

https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Publications/slaveryen.pdf
https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Publications/slaveryen.pdf
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nútenej práce; uznesenie Európskeho 
parlamentu zo 17. decembra 2020 
o nútenej práci a situácii Ujgurov 
v Ujgurskej autonómnej oblasti Sin-
ťiang.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Všetky členské štáty ratifikovali 
základné dohovory MOP o nútenej práci 
a detskej práci20. Sú preto právne zaviazané 
predchádzať využívaniu nútenej práce 
a odstrániť ho, ako aj pravidelne podávať 
správy MOP.

(4) Všetky členské štáty ratifikovali 
základné dohovory MOP o nútenej práci 
a detskej práci. 20 Sú preto právne 
zaviazané predchádzať využívaniu nútenej 
práce a odstrániť ho, ako aj pravidelne 
podávať správy MOP. Niektoré členské 
štáty však ešte neratifikovali protokol 
k dohovoru MOP č. 29, a to napriek 
rozhodnutiam Rady, v ktorom tieto 
členské štáty vyzvala na jeho ratifikáciu 
a vykonávanie20a. MOP odhaduje, že 
v Únii je 880 000 obetí nútenej práce, 
okrem nútenej práce, ktorá sa okrem 
iného týka dovozu do Únie zo zvyšku 
sveta20b. Okrem toho naďalej pretrvávajú 
nedostatky pri vykonávaní základných 
dohovorov MOP.20c. Je potrebné, aby 
členské štáty v plnej miere vykonávali 
základné dohovory MOP a správne 
transponovali všetky právne predpisy Únie 
zamerané na boj proti nútenej práci, 
porušovaniu pracovných práv 
a obchodovaniu s ľuďmi s cieľom 
presadiť zákaz dovozu a vývozu 
akéhokoľvek výrobku alebo služby, pri 
ktorých sa využíva nútená práca. Cieľom 
tohto nariadenia je právne zaviazať 
členské štáty, aby predchádzali využívaniu 
nútenej práce a odstránili ho, poskytovali 
obetiam ochranu a prístup k náprave 
a primeraným a účinným prostriedkom 
nápravy, ako je napríklad odškodnenie, 
sankcionovali nedodržiavanie rozhodnutí 
uvedených v článku 6 ods. 4. Podľa MOP 
je náprava aj naďalej jednou z kľúčových 



RR\1289168SK.docx 153/273 PE746.734v02-00

SK

politických priorít pri riešení problematiky 
nútenej práce. V tejto súvislosti sa 
v protokole k dohovoru MOP č. 29 
stanovuje, že všetky obete nútenej alebo 
povinnej práce bez ohľadu na ich 
prítomnosť alebo právne postavenie na 
území štátu by mali mať prístup 
k primeraným a účinným prostriedkom 
nápravy, ako je napríklad odškodnenie. 
V treťom pilieri hlavných zásad OSN 
v oblasti podnikania a ľudských práv sa 
stanovuje, že náprava je základným 
právom a môže zahŕňať ospravedlnenia, 
reštitúciu, rehabilitáciu, finančnú alebo 
nefinančnú kompenzáciu a trestné 
sankcie (trestnoprávne alebo správne, ako 
sú pokuty), ako aj prevenciu škody, 
napríklad prostredníctvom súdnych 
príkazov alebo záruk neopakovania. 

__________________ __________________
20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.

20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
135.pdf.
20a Rozhodnutie Rady (EÚ) 2015/2071 
z 10. novembra 2015, ktorým sa členské 
štáty splnomocňujú ratifikovať v záujme 
Európskej únie Protokol z roku 2014 
k Dohovoru Medzinárodnej organizácie 
práce o nútenej práci z roku 1930, pokiaľ 
ide o články 1 až 4 protokolu vzťahujúce 
sa na záležitosti týkajúce sa justičnej 
spolupráce v trestných veciach (Ú. v. 
EÚ L 301, 18.11.2015, s. 47) 
a rozhodnutie Rady (EÚ) 2015/2037 
z 10. novembra 2015, ktorým sa členské 
štáty splnomocňujú ratifikovať v záujme 
Európskej únie Protokol z roku 2014 
k Dohovoru Medzinárodnej organizácie 
práce z roku 1930 o nútenej alebo 
povinnej práci, pokiaľ ide o záležitosti 
týkajúce sa sociálnej politiky (Ú. v. EÚ 
L 298, 14.11.2015, s. 23).
20b ILO 2012 Global Estimate of Forced 
Labour (Globálne odhady moderného 
otroctva MOP za rok 2012): 
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https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/genericdocument/wc
ms_184975.pdf
20c Pripomienky dozorných orgánov MOP 
k uplatňovaniu dohovorov o nútenej práci 
sú k dispozícii na 
(https://www.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=
1000:20010:::NO:::)

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Únia sa usiluje odstrániť 
využívanie nútenej práce prostredníctvom 
svojich politík a legislatívnych iniciatív. 
Únia podporuje náležitú starostlivosť 
v súlade s medzinárodnými usmerneniami 
a zásadami stanovenými medzinárodnými 
organizáciami vrátane MOP, Organizácie 
pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (ďalej 
len „OECD“) a Organizácie Spojených 
národov (ďalej len „OSN“) s cieľom 
zabezpečiť, aby nútená práca nemala 
miesto v hodnotových reťazcoch podnikov 
usadených v Únii.

(5) Únia musí zintenzívniť svoje úsilie 
o odstránenie využívania nútenej práce 
prostredníctvom svojich politík 
a legislatívnych iniciatív. Úplné 
odstránenie detskej práce a nútenej práce 
je neoddeliteľne spojené s podporou 
dôstojných pracovných podmienok, 
sociálnej ochrany, sociálneho dialógu, 
slobody združovania, kolektívneho 
vyjednávania, práva organizovať sa 
a uskutočňovať kolektívne akcie 
a udržateľného podnikateľského 
správania. Ukončenie nútenej práce 
neznamená odstúpenie od spolupráce ako 
prvú možnosť. Únia podporuje náležitú 
starostlivosť, a to aj prostredníctvom 
presaditeľných právnych predpisov, 
v súlade s medzinárodnými usmerneniami 
a zásadami stanovenými medzinárodnými 
organizáciami vrátane MOP, Organizácie 
pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (ďalej 
len „OECD“) a Organizácie Spojených 
národov (ďalej len „OSN“) s cieľom 
zabezpečiť, aby nútená práca nemala 
miesto v hodnotových reťazcoch podnikov 
usadených v Únii ani v tovare a službách, 
ktoré sa majú sprístupniť v Únii. 
Usmernenie MOP1a poskytuje komplexné 
informácie, nástroje a zber údajov na boj 
proti nútenej práci dospelých a detí, ako 

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---europe/---ro-geneva/---ilo-brussels/documents/genericdocument/wcms_184975.pdf
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aj usmernenia pre konkrétne odvetvia, 
ktoré by sa mali zohľadniť pri 
identifikácii rizika súvisiaceho s vlastnými 
činnosťami a hodnotovými reťazcami. Pri 
vykonávaní právnych predpisov a politík 
zameraných na odstránenie nútenej práce 
by Únia mala bez zbytočného odkladu 
zverejniť príslušné údaje. Na účinný boj 
proti nútenej práci je skutočne 
nevyhnutné identifikovať pôvod výrobku, 
ako aj miesta jeho skladovania a prepravy 
a hospodárske subjekty v rámci jeho 
hodnotového reťazca. V tejto súvislosti sú 
informácie od colných orgánov 
významnými ukazovateľmi rizika, keďže 
nútená práca sa vyskytuje v každom 
regióne sveta. Najvyšší počet ľudí 
nachádzajúcich sa v podmienkach 
nútenej práce je v Ázii, pričom pri výpočte 
podielu nútenej práce v pomere k celkovej 
populácii je najvyšší počet ľudí v regióne 
Blízkeho východu a Afriky1b.
__________________
1a https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---
ed_norm/---
declaration/documents/publication/wcms_
182096.pdf
1b Zahŕňa tieto krajiny a územia: Bahrajn, 
Irak, Jordánsko, Kuvajt, Libanon, 
okupované palestínske územie, Omán, 
Katar, Saudská Arábia, Sýrska arabská 
republika, Spojené arabské emiráty 
a Jemen, MOP 2021 Global Estimates of 
Modern Slavery (Globálne odhady 
moderného otroctva MOP na rok 2021): 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5 a (nové)

https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_182096.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf


PE746.734v02-00 156/273 RR\1289168SK.docx

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5a) Týmto nariadením sa vytvára ďalší 
ekonomický nástroj na predchádzanie 
a odstránenie nútenej práce na celom 
svete tým, že zakazuje výrobky vyrobené 
a služby poskytované s využitím nútenej 
práce. Okrem týchto ekonomických 
nástrojov má Únia k dispozícii aj 
existujúce doplňujúce právne predpisy na 
plnenie svojich povinností v oblasti 
zachovávania ľudskej dôstojnosti každej 
ľudskej bytosti a riešenia základných 
príčin nútenej práce vrátane nútenej 
detskej práce, ako sú otázky 
ekonomického vykorisťovania, chudoby, 
systémovej diskriminácie a nedostatku 
pravidelných a dôstojných ciest pracovnej 
migrácie; na úrovni hospodárskeho 
subjektu zahŕňa ceny pod úrovňou 
výrobných nákladov, nedostatok 
dôstojných miezd a miezd na úrovni 
životného minima a vo všeobecnosti 
akékoľvek nekalé nákupné praktiky 
hospodárskych subjektov1a.
__________________
1a 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf and https://respect.international/wp-
content/uploads/2018/06/The-Global-
Business-of-Forced-Labour-Report-of-
Findings-University-of-Sheffield-2018.pdf

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5b) Zmysluplné zapojenie 
zainteresovaných strán je nevyhnutné na 
riešenie problematiky nútenej práce. 
Zahŕňa to spoluprácu hospodárskych 
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subjektov s príslušnými zainteresovanými 
stranami s cieľom pochopiť, ako ich 
činnosť ovplyvňuje ich príslušné záujmy. 
Zahŕňa to aj spoluprácu príslušných 
orgánov so zainteresovanými stranami 
pred prijatím rozhodnutí, ktoré môžu mať 
vplyv na zainteresované strany, 
a zohľadnenie záujmov zainteresovaných 
strán. Zahŕňa to aj včasné poskytnutie 
všetkých informácií, ktoré všetky príslušné 
zainteresované strany potrebujú na to, aby 
si mohli urobiť informovaný úsudok 
o tom, ako by ich rozhodnutie mohlo 
ovplyvniť, ako aj plnenie dohodnutých 
záväzkov.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 17

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17) Zákaz by mal prispieť 
k medzinárodnému úsiliu o zrušenie 
nútenej práce. Vymedzenie pojmu „nútená 
práca“ by teda malo byť v súlade 
s vymedzením stanoveným v dohovore 
MOP č. 29. Vymedzenie pojmu „nútená 
práca uplatňovaná štátnymi orgánmi“ by 
malo byť v súlade s dohovorom MOP 
č. 105, v ktorom sa osobitne zakazuje 
využívanie nútenej práce ako trestu za 
vyjadrenie politických názorov, na účely 
hospodárskeho rozvoja, ako prostriedku 
pracovnej disciplíny, trestu za účasť na 
štrajkoch alebo ako prostriedok rasovej, 
náboženskej alebo inej diskriminácie31.

(17) Zákaz uvádzania na trh, ktorý 
umožňuje zakázať dovoz a vývoz výrobkov 
a služieb vyrobených s využitím nútenej 
práce, by mal prispieť k medzinárodnému 
úsiliu o zrušenie nútenej práce. 
Vymedzenie pojmu „nútená práca“ by teda 
malo byť v súlade s vymedzením 
stanoveným v dohovore MOP č. 29. 
Vymedzenie pojmu „nútená práca 
uplatňovaná štátnymi orgánmi“ by malo 
byť v súlade s dohovorom MOP č. 105, 
v ktorom sa osobitne zakazuje využívanie 
nútenej práce ako trestu za vyjadrenie 
politických názorov, na účely 
hospodárskeho rozvoja, ako prostriedku 
pracovnej disciplíny, trestu za účasť na 
štrajkoch alebo ako prostriedok rasovej, 
náboženskej alebo inej diskriminácie31. 
Článok 3 písm. a) Dohovoru MOP č. 182 
o zákaze a o okamžitých opatreniach na 
odstránenie najhorších foriem detskej 
práce sa vzťahuje na všetky formy 
otroctva alebo praktík podobných 
otroctvu, ako je predaj detí 
a obchodovanie s nimi, dlhové otroctvo 
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a nevoľníctvo a nútená alebo povinná 
práca vrátane núteného alebo povinného 
náboru detí na použitie v ozbrojených 
konfliktoch. Dohovor OSN o právach 
osôb so zdravotným postihnutím zakazuje 
vystavovať osoby so zdravotným 
postihnutím nútenej práci a vyžaduje, aby 
osoby so zdravotným postihnutím boli 
chránené pred nútenou alebo povinnou 
prácou na rovnakom základe ako ostatné 
osoby. Zásada rovnakého zaobchádzania 
by sa mala uplatňovať aj v chránených 
dielňach. Ak výrobky alebo služby 
pochádzajú zo zemepisných oblastí, 
výrobných prevádzok alebo 
hospodárskych činností v určitých 
odvetviach v konkrétnych oblastiach so 
systematickými a široko rozšírenými 
praktikami nútenej práce uvedenými 
v databáze podľa článku 11 tohto 
nariadenia, príslušné orgány by mali 
predpokladať, že boli vyrobené alebo 
poskytnuté s využitím nútenej práce. 
Dotknutý hospodársky subjekt je 
v takýchto prípadoch povinný preukázať, 
že jeho výrobok alebo služba boli 
vyrobené alebo poskytnuté bez využitia 
nútenej práce a že v prípade rozhodnutia 
podľa článku 6 ods. 4 bolo akékoľvek 
použitie nútenej práce napravené. Vo 
všetkých prípadoch by príslušné orgány 
mali zabezpečiť, aby dôkazné bremeno 
nebolo neprimerane vysoké. Komisia by 
sa v spolupráci s príslušnými odborníkmi 
vrátane odborníkov z MOP, OECD, 
ESVČ, sociálnych partnerov a občianskej 
spoločnosti mala zapojiť do úsilia 
o ukončenie využívania nútenej práce 
tým, že v databáze podľa článku 11 tohto 
nariadenia bude poskytovať pravidelne 
aktualizované informácie o rizikách 
nútenej práce v konkrétnych zemepisných 
oblastiach, výrobných prevádzkach 
a hospodárskych činnostiach v určitých 
odvetviach v konkrétnych oblastiach. Táto 
databáza musí byť jasná a transparentná, 
aby hospodárske subjekty, najmä MSP 
a mikropodniky, mohli využívať údaje na 
účely svojej náležitej starostlivosti. Tieto 



RR\1289168SK.docx 159/273 PE746.734v02-00

SK

údaje by mali byť voľne a ľahko 
prístupné verejnosti, vo formáte 
prístupnom aj pre osoby so zdravotným 
postihnutím a vo všetkých pracovných 
jazykoch Únie.

__________________ __________________
31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) [Čo 
je nútená práca, moderné otroctvo 
a obchodovanie s ľuďmi (Nútená práca, 
moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org) a dohovory MOP č. 29 
a č. 105, na ktoré sa odkazuje v danom 
dokumente.

31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) [Čo 
je nútená práca, moderné otroctvo 
a obchodovanie s ľuďmi (Nútená práca, 
moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org) a dohovory MOP č. 29 
a č. 105, na ktoré sa odkazuje v danom 
dokumente.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) „nútená práca“ je nútená alebo 
povinná práca, ako sa vymedzuje 
v článku 2 dohovoru Medzinárodnej 
organizácie práce o nútenej práci z roku 
1930 (č. 29), vrátane nútenej detskej práce;

a) „nútená práca“ je každá práca alebo 
služba, ktorá sa od akejkoľvek osoby 
vymáha pod hrozbou trestu a na ktorú sa 
dotknutá osoba dobrovoľne neponúkla, 
v súlade s článkom 2 dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce o nútenej 
práci z roku 1930 (č. 29), vrátane nútenej 
detskej práce; pričom k nútenej práci 
môže dochádzať v rámci hodnotového 
reťazca;

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) „nútená práca nariadená štátnymi 
orgánmi“ je využívanie nútenej práce, ako 
sa opisuje v článku 1 dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce o zrušení 

b) „nútená práca nariadená štátnymi 
orgánmi“ je využívanie nútenej práce:
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nútenej práce z roku 1957 (č. 105);

i) ako prostriedku politického nátlaku 
alebo výchovy alebo ako trestu za 
zastávanie alebo vyjadrovanie politických 
názorov alebo názorov ideologicky 
protichodných k zavedenému politickému, 
spoločenskému alebo hospodárskemu 
systému,
ii) ako metódy mobilizácie a využitia 
pracovnej sily na účely hospodárskeho 
rozvoja,
iii) ako prostriedku pracovnej disciplíny,
iv) ako trestu za účasť na štrajkoch;
v) ako prostriedku rasovej, sociálnej, 
národnostnej alebo náboženskej 
diskriminácie,
v súlade s článkom 1 dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce o zrušení 
nútenej práce z roku 1957 (č. 105);

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) „náležitá starostlivosť v súvislosti 
s nútenou prácou“ je úsilie hospodárskeho 
subjektu vykonávať povinné požiadavky, 
dobrovoľné usmernenia, odporúčania alebo 
postupy na zistenie využívania nútenej 
práce, pokiaľ ide o výrobky, ktoré sa majú 
sprístupniť na trhu Únie alebo sa z neho 
majú vyviezť, ako aj na predchádzanie 
využívaniu nútenej práce, jeho 
zmierňovanie alebo eliminovanie;

c) „náležitá starostlivosť v súvislosti 
s nútenou prácou“ je úsilie hospodárskeho 
subjektu vykonávať povinné požiadavky 
v súlade s právnymi predpismi Únie 
a platnými vnútroštátnymi právnymi 
predpismi, odporúčania alebo postupy 
v súlade s medzinárodnými normami, 
dobrovoľnými usmerneniami, ktoré ich 
dopĺňajú, na zistenie využívania nútenej 
práce, pokiaľ ide o výrobky a služby, ako 
aj na predchádzanie využívaniu nútenej 
práce, eliminovanie a zabezpečenie 
nápravy, pričom ukončenie nútenej práce 
neznamená odstúpenie od spolupráce ako 
prvú možnosť;

Pozmeňujúci návrh 13
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Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) usmernení alebo odporúčaní OSN, 
MOP, OECD alebo iných príslušných 
medzinárodných organizácií týkajúcich sa 
náležitej starostlivosti;

c) usmernení alebo odporúčaní OSN, 
MOP, OECD alebo iných príslušných 
medzinárodných organizácií týkajúcich sa 
náležitej starostlivosti vrátane sociálnych 
partnerov, a to najmä tých usmernení 
a odporúčaní, ktoré sa týkajú 
zemepisných oblastí, výrobných prevádzok 
a hospodárskych činností v určitých 
odvetviach v konkrétnych oblastiach so 
systematickými a rozšírenými praktikami 
nútenej práce;

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Článok 10 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 10a
Náprava

1. Členské štáty zabezpečia obetiam 
prístup k náprave a účinným 
prostriedkom nápravy vždy, keď dôjde 
k porušeniu článku 3.
2. Po rozhodnutí o zákaze v súlade 
s článkom 6 príslušné orgány po 
konzultácii s obeťami a inými príslušnými 
zainteresovanými stranami, ako sú 
zástupcovia obetí, zástupcovia 
pracovníkov a odborových zväzov, 
mimovládne organizácie a občianska 
spoločnosť, určia prostriedok nápravy. 
Hospodárske subjekty s podporou 
dotknutých príslušných orgánov zároveň 
vypracujú opatrenia na zabránenie 
opakovaniu v budúcnosti.
3. Na zrušenie rozhodnutia o zákaze 
prijatého v súlade s článkom 6 je potrebné 
predložiť príslušnému orgánu dôkaz 



PE746.734v02-00 162/273 RR\1289168SK.docx

SK

o náprave.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Článok 10 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 10b
Rovnocenná povinnosť vyplývajúca 

z iných príslušných právnych predpisov 
Únie

Ak hospodársky subjekt v súlade 
s rovnocennými povinnosťami 
vyplývajúcimi z iných príslušných 
právnych predpisov Únie už v plnej miere 
splnil svoju povinnosť zistiť využívanie 
nútenej práce, predchádzať využívaniu 
nútenej práce, eliminovať ho a zabezpečiť 
nápravu, pokiaľ ide o výrobky alebo 
služby, ktoré sú predmetom prešetrovania, 
informácie o takýchto prijatých 
opatreniach sa poskytnú príslušným 
orgánom. Poskytnutie takýchto informácií 
sa považuje za splnenie povinnosti 
hospodárskeho subjektu poskytovať 
informácie o opatreniach prijatých 
v súvislosti s nútenou prácou podľa tohto 
nariadenia. Hospodárske subjekty 
pokračujú v spolupráci s príslušnými 
orgánmi počas celého postupu 
vyšetrovania a rozhodovania podľa 
článkov 4 až 6 a v prípade potreby 
poskytujú ďalšie informácie.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Článok 11 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Databáza rizikových oblastí alebo 
výrobkov z hľadiska nútenej práce

Databáza rizikových oblastí, výrobkov 
alebo služieb z hľadiska nútenej práce
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Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia vyzve externých 
odborníkov na poskytnutie orientačnej, 
nevyčerpávajúcej, overiteľnej a pravidelne 
aktualizovanej databázy rizík výskytu 
nútenej práce v konkrétnych zemepisných 
oblastiach alebo v súvislosti s konkrétnymi 
výrobkami, a to aj pokiaľ ide o nútenú 
prácu nariadenú štátnymi orgánmi. 
Databáza vychádza z usmernení uvedených 
v článku 23 písm. a), b) a c) 
a z relevantných externých zdrojov 
informácií okrem iného od 
medzinárodných organizácií a orgánov 
tretích krajín.

1. Komisia v spolupráci s príslušnými 
odborníkmi vrátane odborníkov z MOP, 
OECD, ESVČ, sociálnych partnerov 
a občianskej spoločnosti poskytne 
orientačnú, nevyčerpávajúcu a pravidelne 
aktualizovanú databázu rizík výskytu 
nútenej práce založenú na dôkazoch 
v konkrétnych zemepisných oblastiach, 
výrobných prevádzkach a hospodárskych 
činnostiach v určitých odvetviach 
v konkrétnych oblastiach v súvislosti 
s konkrétnymi výrobkami alebo službami, 
a to aj pokiaľ ide o nútenú prácu nariadenú 
štátnymi orgánmi.

Komisia a príslušné orgány určené 
v súlade s článkom 12 predpokladajú, že 
výrobky alebo služby pochádzajúce zo 
zemepisných oblastí, výrobných prevádzok 
alebo hospodárskych činností v určitých 
odvetviach v konkrétnych oblastiach so 
systematickými a rozšírenými praktikami 
nútenej práce uvedenými v databáze boli 
vyrobené alebo poskytnuté s využitím 
nútenej práce. Dotknutý hospodársky 
subjekt je povinný preukázať, že jeho 
výrobok alebo služba boli vyrobené alebo 
poskytnuté bez využitia nútenej práce. Na 
účely uplatnenia domnienky databáza 
obsahuje osobitný zoznam s informáciami 
založenými na dôkazoch.
Vo všetkých prípadoch príslušné orgány 
zabezpečia, aby dôkazné bremeno nebolo 
neprimerane vysoké.
Databáza vychádza z usmernení uvedených 
v článku 23 písm. a), b) a c), ktoré by mali 
byť komplexné a vydávané bezodkladne, 
najneskôr do šiestich mesiacov od 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia, 
a z relevantných externých zdrojov 
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informácií okrem iného od 
medzinárodných organizácií a orgánov 
tretích krajín, najmä krajín Európskeho 
združenia voľného obchodu, krajín 
zúčastňujúcich sa na vnútornom trhu 
alebo kandidátskych krajín.

Táto databáza musí byť jasná 
a transparentná, aby hospodárske 
subjekty, najmä mikropodniky a MSP, 
mohli využívať údaje na účely svojej 
náležitej starostlivosti. Takéto údaje sú 
voľne a ľahko prístupné verejnosti, a to 
vo formáte prístupnom aj pre osoby so 
zdravotným postihnutím. Do databázy sa 
zahrnú informácie od colných orgánov 
týkajúce sa príslušných výrobkov alebo 
služieb, ako je pôvod, miesta skladovania 
a miesta prepravy.
Komisia zabezpečí, aby databáza bola 
používateľsky ústretová a nevytvárala pre 
hospodárske subjekty zbytočnú 
administratívnu záťaž. 

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Databáza obsahuje aj aktuálny 
zoznam hospodárskych subjektov 
a výrobkov alebo služieb, ktorých sa týka 
každé rozhodnutie podľa článku 6 ods. 4.
Databáza bezodkladne oznamuje 
vymazanie akéhokoľvek hospodárskeho 
subjektu, výrobku alebo služby z nej. 
Všetky predchádzajúce zákazy uvádzania 
na trh a rozhodnutia príslušných orgánov 
o zrušení sa archivujú.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2 – pododsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Sieť tvoria zástupcovia príslušných 
orgánov každého členského štátu, 
zástupcovia Komisie a v prípade potreby 
odborníci z colných orgánov.

2. Sieť organizuje a vedie Komisia 
a tvoria ju zástupcovia príslušných 
orgánov každého členského štátu, 
zástupcovia Komisie a v prípade potreby 
odborníci z colných orgánov.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Jeden nezávislý odborník vymenovaný 
Európskym parlamentom sa zúčastňuje 
na práci siete ako pozorovateľ.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2 – pododsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Medziodvetvové organizácie sociálnych 
partnerov na úrovni Únie môžu do siete 
vymenovať štyroch zástupcov ako 
pozorovateľov s rovnocenným zastúpením 
odborových zväzov a organizácií 
zamestnávateľov.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2 – pododsek 1 c (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V relevantných prípadoch môžu byť 
k účasti ako pozorovatelia prizvané aj 
tieto zainteresované strany:
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– zástupcovia Európskeho orgánu práce;
– zástupcovia Agentúry pre základné 
práva;
– zástupcovia delegácií Únie 
a akýchkoľvek iných príslušných orgánov 
Únie;
– zástupcovia orgánov tretích krajín;
– zástupcovia štátov Európskeho 
združenia voľného obchodu, krajín 
zúčastňujúcich sa na vnútornom trhu 
alebo kandidátskych krajín;
– zástupcovia organizácií občianskej 
spoločnosti a ďalších príslušných 
odborníkov.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) viesť spoločné vyšetrovania; b) viesť spoločné vyšetrovania 
v rámci Únie, ako aj v tretích krajinách za 
predpokladu, že dotknuté hospodárske 
subjekty poskytnú svoj súhlas a že vláda 
členského štátu alebo tretej krajiny, kde sa 
majú inšpekcie uskutočniť, bola oficiálne 
informovaná a nevzniesla žiadne 
námietky;

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno b a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ba) poveriť výskumom a monitorovať 
situácie rozsiahlych a systémových praktík 
nútenej práce;

Pozmeňujúci návrh 25
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Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) prispievať k vypracovaniu 
pokynov na zaistenie účinného 
a jednotného uplatňovania tohto 
nariadenia;

d) vypracúvať pokyny na zaistenie 
účinného a jednotného uplatňovania tohto 
nariadenia a monitorovať jeho 
presadzovanie v členských štátoch;

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno e a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ea) vymieňať si informácie vrátane 
informácií o základných príčinách 
nútenej práce a v prípade zistenia praktík 
nútenej práce vydávať odporúčania 
Komisii a iným príslušným orgánom 
Únie;

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) podporovať spoluprácu a výmenu 
odborných znalostí a najlepších postupov 
medzi príslušnými orgánmi a colnými 
orgánmi.

(Netýka sa slovenskej verzie.)

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno f a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fa) podporovať spoluprácu a výmenu 
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odborných znalostí a najlepších postupov 
medzi príslušnými orgánmi, 
medzinárodnými organizáciami a inými 
aktérmi;

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno f b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fb) monitorovať nápravu v prípade 
nútenej práce;

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno f c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fc) monitorovať presmerovanie 
výrobkov, ktoré boli zamietnuté na 
prepustenie do voľného obehu alebo 
vývoz, na použitie v záujme verejnosti;

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno f d (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fd) zriadiť kontaktné miesto, ktoré 
ponúkne možnosť oznamovania 
informácií týkajúcich sa údajného 
porušenia alebo podozrenia z porušenia 
článku 3 a zavedie následné postupy na 
účely uľahčenia koordinácie v rámci 
celého postupu.

Pozmeňujúci návrh 32
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Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia prostredníctvom siete 
podporuje a stimuluje spoluprácu medzi 
orgánmi presadzovania práva a zúčastňuje 
sa na zasadnutiach siete.

4. Komisia prostredníctvom siete 
podporuje a stimuluje spoluprácu medzi 
orgánmi presadzovania práva.

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 4 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia zabezpečuje sekretariát siete 
a poskytuje primerané zdroje na 
zabezpečenie účinného fungovania siete 
v súlade s jej cieľmi.
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STANOVISKO VÝBORU PRE ROZVOJ

pre Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa a Výbor pre medzinárodný obchod

k návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o zákaze výrobkov vyrobených 
s využitím nútenej práce na trhu Únie
(COM(2022)453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

Spravodajca výboru požiadaného o stanovisko: Ilan De Basso

STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Únia a ďalší členovia medzinárodného spoločenstva sa zaviazali odstrániť nútenú prácu do 
roku 2030 v súlade s Agendou 2030 Organizácie Spojených národov. Odhaduje sa však, že v 
roku 2021 vykonávalo nútenú prácu približne 27,6 milióna ľudí vrátane 3,9 milióna ľudí, 
ktorým nútenú prácu nariadili štátne orgány.1 Je potrebné prijať ďalšie opatrenia ako 
príspevok k boju proti nútenej práci na celom svete. V tejto súvislosti je cieľom návrhu 
Komisie zo 14. septembra 2022 zakázať na trhu EÚ výrobky vyrobené s využitím nútenej 
práce.

Toto nariadenie predstavuje v tomto smere veľmi dôležitý krok vpred. Spravodajca preto víta 
návrh a jeho zastrešujúci cieľ. Domnieva sa však, že sú potrebné zlepšenia, aby sa zabezpečilo 
zohľadnenie perspektívy rozvojových krajín, čo má kľúčový význam pre dôveryhodnosť Únie 
ako propagátora základných práv a hodnôt. Spravodajca predkladá niekoľko pozmeňujúcich 
návrhov na riešenie tohto problému. 

Spravodajca sa domnieva, že je nevyhnutné zabezpečiť súlad tohto nariadenia s budúcimi 
právnymi predpismi o náležitej starostlivosti podnikov. V tomto zmysle sa navrhuje séria 
zmien s cieľom zdôrazniť význam vykonávania účinných opatrení náležitej starostlivosti 
hospodárskymi subjektmi. V záujme zohľadnenia tohto prístupu sa posilnil najmä predmet 
úpravy a právomoc príslušných orgánov. Okrem toho boli do návrhu zahrnuté vymedzenia 
rizikových oblastí z hľadiska nútenej práce a rizikových výrobkov z hľadiska nútenej práce. 

Pre obete nútenej práce môžu byť následky a škody závažné a môžu pretrvávať celé 
generácie. S cieľom zabezpečiť, aby sa záujmy obetí stali stredobodom nariadenia, sa 
predkladajú pozmeňujúce návrhy, ktorými sa zavádza otázka nápravy pre dotknutých 
pracovníkov, pričom podmienkou zrušenia zákazu je dôkaz o účinnej náprave pre obete 
nútenej práce. Tieto pozmeňujúce návrhy ako také umožňujú, aby nariadenie neslúžilo len 
ako prostriedok na informovanie spotrebiteľov, ale reagovalo na potreby dotknutých 
pracovníkov a podporilo účinné preventívne opatrenia. 

1 The 2021 Global Estimates of Modern Slavery (Globálne odhady moderného otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/publication/wcms_854733.pdf.



RR\1289168SK.docx 173/273 PE746.734v02-00

SK

Zaviedli sa aj pozmeňujúce návrhy na formalizáciu začlenenia organizácií občianskej 
spoločnosti, ako aj odborových zväzov a iných zástupcov pracovníkov, ktorí podporujú, 
zastupujú alebo obhajujú otázky súvisiace s nariadením. Aby sa predišlo akýmkoľvek 
negatívnym dôsledkom rozhodnutí, je nevyhnutné, aby príslušné orgány počúvali potenciálne 
dotknuté osoby. Posúdenie vplyvov každého rozhodnutia, ktoré sa má prijať, na dotknutých 
pracovníkov a partnerské krajiny sa teda vykoná so zmysluplným zapojením príslušných 
zainteresovaných strán. 

Keďže konečným cieľom je odstránenie nútenej práce, predkladá sa súbor pozmeňujúcich 
návrhov, ktoré majú zvýšiť transparentnosť hodnotových reťazcov a vyvážiť dôkazné 
bremeno. Na tento účel sa zavádza článok, ktorý má zabezpečiť, aby spoločnosti mapovali 
svoj hodnotový reťazec a zverejňovali príslušné informácie o svojom hodnotovom reťazci, 
keďže zložitosť globálnych hodnotových reťazcov sťažuje samotným orgánom dosiahnutie 
dostatočného stupňa dôkaznej povinnosti. 
S cieľom uľahčiť podávanie sťažností na údajné porušenia právnych predpisov sa v 
pozmeňujúcich návrhoch uvádza, že Komisia zriadi centralizovaný mechanizmus na 
prijímanie sťažností od ktorejkoľvek zainteresovanej strany, pričom sťažnosti sa môžu 
podávať anonymne. 

Spravodajca napokon navrhol aj pozmeňujúce návrhy, ktoré majú zabezpečiť, aby sa 
zainteresovaným stranám poskytovali informácie a účinná podpora pri uplatňovaní práv, ktoré 
sa im poskytujú v nariadení. Spravodajca okrem toho navrhuje, aby Komisia poskytla 
usmernenia s cieľom podporiť zainteresované strany, aby sa do tohto postupu zapojili a aby sa 
na ňom zmysluplne podieľali, ako aj s cieľom podporiť spoločnosti pri plnení ich povinností.

POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre rozvoj vyzýva Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa a Výbor pre 
medzinárodný obchod, aby ako gestorské výbory vzali do úvahy tieto pozmeňujúce návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1a) Viaceré normy MOP výslovne 
zakazujú nútenú prácu alebo súvisiace 
postupy medzi osobitnými kategóriami 
zraniteľných pracovníkov. Patria medzi 
ne Dohovor o najhorších formách detskej 
práce z roku 1999 (č. 182), Dohovor o 
migrujúcich pracovníkoch (doplňujúce 
ustanovenia) z roku 1975 (č. 143) a 
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Dohovor o domorodom a kmeňovom 
obyvateľstve z roku 1989 (č. 169).

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Využívanie nútenej práce je vo 
svete rozšírené. Odhaduje sa, že v roku 
2021 sa v podmienkach nútenej práce 
nachádzalo približne 27,6 milióna ľudí18. 
Zraniteľné a marginalizované skupiny 
v spoločnosti sú obzvlášť náchylné na to, 
aby boli nútené do vykonávania nútenej 
práce. Aj keď nútenú prácu nenariaďuje 
štát, je často dôsledkom toho, že chýba 
dobrá správa určitých hospodárskych 
subjektov.

(2) Využívanie nútenej práce je vo 
svete rozšírené a jej výskyt sa v posledných 
rokoch zvýšil. Odhaduje sa, že v roku 2021 
sa v podmienkach nútenej práce 
nachádzalo približne 27,6 milióna ľudí 
vrátane 3,9 milióna ľudí, ktorým nútenú 
prácu nariadili štátne orgány18. Zraniteľné 
a marginalizované skupiny v spoločnosti sú 
obzvlášť náchylné na to, aby boli nútené do 
vykonávania nútenej práce. Aj keď nútenú 
prácu nenariaďuje štát, je často dôsledkom 
toho, že chýba dobrá správa určitých 
hospodárskych subjektov.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2a) Únia a ďalší členovia 
medzinárodného spoločenstva sa zaviazali 
odstrániť nútenú prácu do roku 2030 v 
súlade s cieľmi OSN v oblasti 
udržateľného rozvoja, konkrétne s 
čiastkovým cieľom 8.7. Preto sa zaviazali 
prijať účinné opatrenia na odstránenie 
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nútenej práce.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2b) Odhaduje sa, že v roku 2021 
vykonávalo nútenú prácu približne 11,8 
milióna žien a dievčat, čo predstavuje 
takmer 43 % z celkového počtu1a. Z nich 
4,9 milióna bolo sexuálne 
vykorisťovaných. U žien je 
pravdepodobnejšie, že sa na ne vytvára 
tlak nevyplácaním mzdy a zneužíva sa ich 
zraniteľnosť. Preto je nevyhnutné 
zabezpečiť, aby sa toto nariadenie 
vykonávalo so zreteľom na rodového 
hľadisko. Porušovanie ľudských práv nie 
je rodovo neutrálne a nemalo by sa tak k 
nemu pristupovať. Ženy často neúmerne 
zasahuje nútená práca, čo si vyžaduje 
osobitnú reakciu na ich potreby. Príslušné 
orgány by mali uplatňovať rodové 
hľadisko vo všetkých fázach nariadenia, 
ktorým sa zakazujú výrobky vyrobené s 
využitím nútenej práce na trhu Únie, 
zbierať údaje rozčlenené podľa pohlavia 
a nabádať hospodárske subjekty, aby 
požadované informácie poskytovali 
rodovo citlivým spôsobom.
__________________
1a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.

Pozmeňujúci návrh 5
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2 c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2c) Nástroje MOP v oblasti nútenej 
práce, Protokol o prevencii, potláčaní a 
trestaní obchodovania s ľuďmi, osobitne 
so ženami a deťmi, a globálny pakt o 
migrácii spoločne objasňujú, že 
obchodovanie s ľuďmi na účely nútenej 
práce nemožno odstrániť len 
presadzovaním trestného práva. Namiesto 
toho je potrebný široký multidisciplinárny 
prístup, ktorý je založený na dodržiavaní 
ľudských práv a zahŕňa potrebu účinných 
opatrení zohľadňujúcich rodové hľadisko 
a vek. Takéto opatrenia spolu s reakciami 
v oblasti trestnej justície sa musia 
zamerať na prevenciu a riešenie 
základných príčin nútenej práce a na 
zabezpečenie ochrany a prostriedkov 
nápravy pre osoby, ktoré sú ňou už 
postihnuté.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2 d (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2d) V roku 2021 je viac ako 3,3 milióna 
detí zapojených do nútenej práce, čo 
predstavuje takmer 12 % všetkých detí 
zapojených do nútenej práce.1a Vzhľadom 
na to, že nútená detská práca je jednou zo 
zložiek detskej práce, Únia by týmto 
nariadením a vo svojich vzťahoch so 
zvyškom sveta mala presadzovať svoje 
hodnoty, ktoré sú v súlade s ratifikovanými 
medzinárodnými nástrojmi, Európskym 
dohovorom o ľudských právach a 
judikatúrou Európskeho súdu pre ľudské 
práva a sú zakotvené v jej základných 
zmluvách, konkrétne v Zmluve o EÚ, 
ZFEÚ a Charte základných práv EÚ, ktoré 
chránia práva dieťaťa. Dôkazom tohto 
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záväzku sú aj stratégia EÚ v oblasti práv 
dieťaťa na roky 2021 – 2024, Európska 
záruka pre deti pod vedením Rady a cieľ 
OSN v oblasti udržateľného rozvoja č. 
8.7, ktorým je odstránenie detskej práce 
do roku 2025 a nútenej práce do roku 
2030. Deti, podobne ako ženy, sú 
neúmerne postihnuté nútenou prácou. 
Preto je nevyhnutné, aby príslušné orgány 
vo všetkých krokoch tohto nariadenia 
venovali osobitnú pozornosť osobitným 
prípadom a potrebám detí, podobne ako 
žien, v oblasti nútenej práce. Okrem toho 
všetky usmernenia Komisie týkajúce sa 
centralizovaného mechanizmu podávania 
sťažností sa musia týkať aj detí.
__________________
1a The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733
.pdf.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2 e (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2e) Nútená práca sa vyskytuje v 
mnohých odvetviach, pričom sú osobitne 
postihnuté niektoré z nich, ako textil, 
služby, výroba, stavebníctvo, 
poľnohospodárstvo a práca v domácnosti, 
a v menšom rozsahu baníctvo a rybári na 
palube rybárskych plavidiel. Textilný, 
odevný, kožiarsky a obuvnícky priemysel 
je jedným z najväčších odvetví svetového 
hospodárstva a vyznačuje sa zlými 
pracovnými podmienkami a porušovaním 
práv pracovníkov, pričom väčšinu 
pracovníkov tvoria ženy a deti.
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Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Úplné odstránenie nútenej práce je 
pre Úniu prioritou. Zachovávanie ľudskej 
dôstojnosti a univerzálnosti a nedeliteľnosti 
ľudských práv sú pevne zakotvené 
v článku 21 Zmluvy o Európskej únii. 
V článku 5 ods. 2 Charty základných práv 
Európskej únie a článku 4 Európskeho 
dohovoru o ľudských právach sa stanovuje, 
že od nikoho sa nemá vyžadovať, aby 
vykonával nútené alebo povinné práce. 
Európsky súd pre ľudské práva opakovane 
vyložil článok 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach tak, že sa od členských 
štátov vyžaduje, aby ukladali sankcie 
a účinne stíhali akúkoľvek činnosť, ktorá 
ľudí drží v opísaných situáciách, ako sa 
stanovuje v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach.19

(3) Úplné odstránenie nútenej práce je 
pre Úniu prioritou. Zachovávanie ľudskej 
dôstojnosti a univerzálnosti a nedeliteľnosti 
ľudských práv sú pevne zakotvené 
v článku 21 Zmluvy o Európskej únii. 
Okrem toho by Únia vo svojich vzťahoch 
so zvyškom sveta mala dodržiavať a 
presadzovať svoje hodnoty a prispievať k 
ochrane ľudských práv, najmä práv 
dieťaťa, ako aj k prísnemu dodržiavaniu 
a rozvoju medzinárodného práva v súlade 
s článkom 3 ods. 5 Zmluvy o Európskej 
únii. Dodržiavanie, presadzovanie a 
ochrana ľudských práv predstavujú cieľ 
rozvojovej spolupráce, ktorý sa 
zohľadňuje v politikách, ktoré Únia 
vykonáva a ktoré môžu mať vplyv na 
rozvojové krajiny v súlade s článkom 208 
Zmluvy o fungovaní Európskej únie. 
Cieľom tohto nariadenia je zakázať na 
trhu EÚ produkty, ktoré boli vyrobené, 
vyťažené, zozbierané, skladované alebo 
prepravované s použitím nútenej práce, a 
prispieť k odstráneniu nútenej práce 
riešením jej základných príčin. Týmto 
nariadením by Únia mala posilniť 
politický dialóg s tretími krajinami, najmä 
s rozvojovými krajinami, pokiaľ ide o 
nútenú prácu. Navyše v článku 5 ods. 2 
Charty základných práv Európskej únie 
(ďalej len charta) a článku 4 Európskeho 
dohovoru o ľudských právach sa stanovuje, 
že od nikoho sa nemá vyžadovať, aby 
vykonával nútené alebo povinné práce. 
Európsky súd pre ľudské práva opakovane 
vyložil článok 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach tak, že sa od členských 
štátov vyžaduje, aby ukladali sankcie 
a účinne stíhali akúkoľvek činnosť, ktorá 
ľudí drží v opísaných situáciách, ako sa 
stanovuje v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach.19 V článku 5 charty 
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sa tiež výslovne zakazuje otroctvo, 
nevoľníctvo, nútená alebo povinná práca 
a obchodovanie s ľuďmi.

__________________ __________________
19 Napríklad body 89 a 102 vo veci 
Siliadin/Francúzsko alebo bod 105 vo veci 
Chowdury a iní/Grécko.

19 Napríklad body 89 a 102 vo veci 
Siliadin/Francúzsko alebo bod 105 vo veci 
Chowdury a iní/Grécko.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Únia sa usiluje odstrániť 
využívanie nútenej práce prostredníctvom 
svojich politík a legislatívnych iniciatív. 
Únia podporuje náležitú starostlivosť 
v súlade s medzinárodnými usmerneniami 
a zásadami stanovenými medzinárodnými 
organizáciami vrátane MOP, Organizácie 
pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (ďalej 
len „OECD“) a Organizácie Spojených 
národov (ďalej len „OSN“) s cieľom 
zabezpečiť, aby nútená práca nemala 
miesto v hodnotových reťazcoch podnikov 
usadených v Únii.

(5) Únia sa prostredníctvom svojich 
politík, legislatívnych iniciatív a 
finančných nástrojov, najmä nástroja 
NDICI – Globálna Európa, snaží 
odstrániť využívanie nútenej práce, riešiť 
jej základné príčiny, v tejto súvislosti 
podporovať občiansku spoločnosť a 
presadzovať dôstojnú prácu a pracovné 
práva, pričom súdržnosť politík v záujme 
rozvoja a spolupráce na všetkých 
úrovniach zostáva nevyhnutnou zásadou 
na zavedenie týchto politík do praxe. V 
tejto súvislosti predstavuje náležitá 
starostlivosť podnikov v oblasti 
udržateľnosti spolu s prijatím 
sprievodných opatrení dôležité nástroje. 
Únia podporuje náležitú starostlivosť 
v súlade s medzinárodnými usmerneniami 
a zásadami stanovenými medzinárodnými 
organizáciami vrátane MOP, Organizácie 
pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (ďalej 
len „OECD“) a Organizácie Spojených 
národov (ďalej len „OSN“) s cieľom 
zabezpečiť, aby nútená práca nemala 
miesto v hodnotových reťazcoch podnikov 
usadených v Únii.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
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Odôvodnenie 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady o boji proti obchodovaniu 
s ľuďmi21 (smernica 2011/36/EÚ) 
harmonizuje vymedzenie obchodovania 
s ľuďmi, ako aj nútenej práce alebo služieb 
a stanovujú sa v nej minimálne sankcie. 
Akékoľvek stanovené pravidlá týkajúce sa 
zákazu uvádzania domácich alebo 
dovážaných výrobkov vyrobených 
s využitím nútenej práce na trh Únie 
a sprístupňovania takýchto výrobkov na 
ňom alebo ich vyvážania a povinnosť 
zabezpečiť, aby takéto výrobky boli z trhu 
Únie stiahnuté (ďalej len „zákaz“), by sa 
mali zaviesť bez toho, aby bola dotknutá 
daná smernica, a najmä právomoc orgánov 
presadzovania práva a justičných orgánov 
vyšetrovať a stíhať trestné činy 
obchodovania s ľuďmi vrátane pracovného 
vykorisťovania.

(7) Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady o boji proti obchodovaniu 
s ľuďmi21 (smernica 2011/36/EÚ) 
harmonizuje vymedzenie obchodovania 
s ľuďmi, ako aj nútenej práce alebo služieb 
a stanovujú sa v nej minimálne sankcie. 
Akékoľvek stanovené pravidlá týkajúce sa 
zákazu uvádzania domácich alebo 
dovážaných výrobkov vyrobených 
s využitím nútenej práce na trh Únie 
a sprístupňovania takýchto výrobkov na 
ňom alebo ich vyvážania a povinnosť 
zabezpečiť, aby takéto výrobky boli z trhu 
Únie stiahnuté (ďalej len „zákaz“), by sa 
mali zaviesť bez toho, aby bola dotknutá 
daná smernica, a najmä právomoc orgánov 
presadzovania práva a justičných orgánov 
vyšetrovať a stíhať trestné činy 
obchodovania s ľuďmi vrátane pracovného 
vykorisťovania, ako aj predchádzať 
obchodovaniu s ľuďmi a bojovať proti 
nemu a chrániť obete obchodovania, 
najmä prostredníctvom posilnenia práv 
obetí v oblastiach nepotrestania, pomoci a 
podpory, bezpečného podávania správ, 
mechanizmov sťažností a prostriedkov 
nápravy vrátane náhrad škody.

_________________ _________________
21 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2011/36/EÚ z 5. apríla 2011 
o prevencii obchodovania s ľuďmi a boji 
proti nemu a o ochrane obetí 
obchodovania, ktorou sa nahrádza rámcové 
rozhodnutie Rady 2002/629/SVV (Ú. v. 
EÚ L 101, 15.4.2011, s. 1).

21 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2011/36/EÚ z 5. apríla 2011 
o prevencii obchodovania s ľuďmi a boji 
proti nemu a o ochrane obetí 
obchodovania, ktorou sa nahrádza rámcové 
rozhodnutie Rady 2002/629/SVV (Ú. v. 
EÚ L 101, 15.4.2011, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 8



RR\1289168SK.docx 181/273 PE746.734v02-00

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) [Najmä v smernici 20XX/XX/EÚ 
o náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti sa stanovujú horizontálne 
povinnosti náležitej starostlivosti s cieľom 
identifikovať skutočné a potenciálne 
nepriaznivé vplyvy na ľudské práva 
vrátane nútenej práce, ako aj na životné 
prostredie v rámci vlastných činností 
spoločnosti, jej dcérskych spoločností 
a v jej hodnotových reťazcoch, 
predchádzať im, zmierňovať ich a znášať 
za ne zodpovednosť, a to v súlade 
s medzinárodnými normami pre ľudské 
a pracovné práva a dohovormi o životnom 
prostredí. Tieto povinnosti sa uplatňujú na 
veľké spoločnosti nad určitou prahovou 
hodnotou, pokiaľ ide o počet zamestnancov 
a čistý obrat, ako aj na menšie spoločnosti 
v odvetviach s veľkým vplyvom nad 
určitou prahovou hodnotou, pokiaľ ide o 
počet zamestnancov a čistý obrat.22 ]

(8) [Najmä v smernici 20XX/XX/EÚ 
o náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti sa stanovujú horizontálne 
povinnosti náležitej starostlivosti s cieľom 
identifikovať skutočné a potenciálne 
nepriaznivé vplyvy na ľudské práva 
vrátane nútenej práce, ako aj na životné 
prostredie v rámci vlastných činností 
spoločnosti, jej dcérskych spoločností 
a v jej hodnotových reťazcoch, 
predchádzať im, zmierňovať ich a znášať 
za ne zodpovednosť, a to v súlade 
s medzinárodnými normami pre ľudské 
a pracovné práva a dohovormi o životnom 
prostredí. Tieto povinnosti sa uplatňujú na 
veľké spoločnosti nad určitou prahovou 
hodnotou, pokiaľ ide o počet zamestnancov 
a čistý obrat, ako aj na menšie spoločnosti 
v odvetviach s veľkým vplyvom nad 
určitou prahovou hodnotou, pokiaľ ide 
o počet zamestnancov a čistý obrat.22 ] S 
cieľom zabezpečiť súlad s touto 
smernicou súčasné nariadenie posilňuje 
predmet úpravy zahrnutím konkrétneho 
odkazu na opatrenia náležitej 
starostlivosti, zavádza niektoré 
vymedzenia pojmov, ako sú 
„zainteresované strany“, „hodnotový 
reťazec“ alebo „produkty s rizikom 
nútenej práce“, pričom zdôrazňuje, že 
prijatie opatrení náležitej starostlivosti 
hospodárskym subjektom má zásadný 
význam pre dosiahnutie účinného 
vykonávania nariadenia. Nariadenie preto 
doplní súbor právnych predpisov a politík 
EÚ na riešenie základných príčin nútenej 
práce vrátane právnych predpisov o 
náležitej starostlivosti.

__________________ __________________
22 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 
20XX/XX/EÚ o náležitej starostlivosti 
podnikov v oblasti udržateľnosti a o zmene 
smernice (EÚ) 2019/1937 (Ú. v. EÚ XX, 
XX.XX.20XX, s. XX).

22 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 
20XX/XX/EÚ o náležitej starostlivosti 
podnikov v oblasti udržateľnosti a o zmene 
smernice (EÚ) 2019/1937 (Ú. v. EÚ XX, 
XX.XX.20XX, s. XX).
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Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 8 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8a) Účinná náležitá starostlivosť si 
počas celého obdobia vyžaduje zmysluplné 
zapojenie zainteresovaných strán vrátane 
pracovníkov, ich zastupujúcich 
organizácií a členov komunít, keďže majú 
najlepšie predpoklady na identifikáciu 
miestnych rizík a pomoc pri formulovaní 
najvhodnejších stratégií ich 
zmierňovania. Pozornosť by sa mala 
zamerať na identifikáciu, 
uprednostňovanie a konanie v 
problémových oblastiach, v ktorých je 
riziko nútenej práce a iného porušovania 
ľudských práv najvyššie z hľadiska 
závažnosti aj rozsahu. V tejto súvislosti sú 
obzvlášť dôležité neformálne 
mikropodniky a malé podniky pôsobiace 
na nižších prepojeniach dodávateľských 
reťazcov vo vysokorizikových odvetviach a 
lokalitách, často pri ťažbe a výrobe 
surovín, kde sú nútená práca a iné 
porušovanie ľudských práv často 
najvýraznejšie.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(10) V článkoch [XX] smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 
2013/34/EÚ sa od členských štátov 
vyžaduje, aby zabezpečili, že určité 
hospodárske subjekty budú ročne 
uverejňovať nefinančné výkazy, v ktorých 
uvedú vplyv svojej činnosti na 
environmentálne, sociálne alebo 
zamestnanecké záležitosti, dodržiavanie 
ľudských práv, a to aj pokiaľ ide o nútenú 

(10) V článkoch [XX] smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 
2013/34/EÚ sa od členských štátov 
vyžaduje, aby zabezpečili, že určité 
hospodárske subjekty budú ročne 
uverejňovať nefinančné výkazy, v ktorých 
uvedú vplyv svojej činnosti na 
environmentálne, sociálne alebo 
zamestnanecké záležitosti, dodržiavanie 
ľudských práv, a to aj pokiaľ ide o nútenú 
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prácu a záležitosti súvisiace s bojom proti 
korupcii a úplatkárstvu26. [Okrem toho sa 
v smernici 20XX/XX/EÚ o vykazovaní 
informácií o udržateľnosti podnikov 
uvádzajú podrobné požiadavky na 
vykazovanie informácií pre zahrnuté 
spoločnosti, pokiaľ ide o dodržiavanie 
ľudských práv, a to aj v globálnych 
dodávateľských reťazcoch. Informácie, 
ktoré podniky zverejňujú o ľudských 
právach, by mali v náležitých prípadoch 
zahŕňať informácie o nútenej práci v ich 
hodnotových reťazcoch.27]

prácu a záležitosti súvisiace s bojom proti 
korupcii a úplatkárstvu26. [Okrem toho sa 
v smernici 20XX/XX/EÚ o vykazovaní 
informácií o udržateľnosti podnikov 
uvádzajú podrobné požiadavky na 
vykazovanie informácií pre zahrnuté 
spoločnosti, pokiaľ ide o dodržiavanie 
ľudských práv, a to aj v globálnych 
hodnotových reťazcoch. Informácie, ktoré 
podniky zverejňujú o ľudských právach, by 
mali v náležitých prípadoch zahŕňať 
informácie o nútenej práci v ich 
hodnotových reťazcoch.27]

__________________ __________________
26 Smernica 2013/34/EÚ týkajúca sa 
zverejňovania nefinančných informácií 
a informácií týkajúcich sa rozmanitosti 
niektorými veľkými podnikmi a skupinami 
(Ú. v. EÚ).

26 Smernica 2013/34/EÚ týkajúca sa 
zverejňovania nefinančných informácií 
a informácií týkajúcich sa rozmanitosti 
niektorými veľkými podnikmi a skupinami 
(Ú. v. EÚ).

27 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 20XX/XX/EÚ, ktorou sa mení 
smernica 2013/34/EÚ, smernica 
2004/109/ES, smernica 2006/43/ES 
a nariadenie (EÚ) č. 537/2014, pokiaľ ide 
o vykazovanie informácií o udržateľnosti 
podnikov (Ú. v. EÚ XX, XX.XX.20XX, s. 
XX).

27 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 20XX/XX/EÚ, ktorou sa mení 
smernica 2013/34/EÚ, smernica 
2004/109/ES, smernica 2006/43/ES 
a nariadenie (EÚ) č. 537/2014, pokiaľ ide 
o vykazovanie informácií o udržateľnosti 
podnikov (Ú. v. EÚ XX, XX.XX.20XX, s. 
XX).

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) Ako sa uznáva v oznámení Komisie 
o dôstojnej práci na celom svete29, bez 
ohľadu na súčasné politiky a právny rámec 
sú potrebné ďalšie opatrenia na dosiahnutie 
cieľov, ktorými sú odstránenie výrobkov 
vyrobených s využitím nútenej práce z trhu 
Únie, a teda aj ďalšie úsilie na podporu 
boja proti nútenej práci na celom svete.

(12) Ako sa uznáva v oznámení Komisie 
o dôstojnej práci na celom svete29, bez 
ohľadu na súčasné politiky a právny rámec 
sú potrebné ďalšie opatrenia na dosiahnutie 
cieľov, ktorými sú odstránenie výrobkov 
vyrobených s využitím nútenej práce z trhu 
Únie, a teda aj ďalšie úsilie na podporu 
boja proti nútenej práci na celom svete. 
Odstránenie nútenej práce možno 
dosiahnuť len vtedy, ak sa podporia iné 
ciele v oblasti dôstojnej práce, ako sú 
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udržateľné obchodné správanie, sociálny 
dialóg, sloboda združovania, kolektívne 
vyjednávanie a sociálna ochrana. EÚ sa 
prostredníctvom programu dôstojnej 
práce EÚ zaväzuje riešiť nútenú prácu 
a podporovať dôstojnú prácu a pracovné 
práva, a to aj v globálnom dodávateľskom 
reťazci.

__________________ __________________
29 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Rade a Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru 
z 23. marca 2022 o dôstojnej práci na 
celom svete v záujme globálnej 
spravodlivej transformácie a udržateľnej 
obnovy [COM(2022) 66 final].

29 Oznámenie Komisie Európskemu 
parlamentu, Rade a Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru 
z 23. marca 2022 o dôstojnej práci na 
celom svete v záujme globálnej 
spravodlivej transformácie a udržateľnej 
obnovy [COM(2022) 66 final].

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12a) Podpora dôstojnej práce a 
budúcnosti práce zameranej na človeka, 
zabezpečenie dodržiavania základných 
zásad a ľudských práv, podpora 
sociálneho dialógu, ako aj ratifikácia a 
účinné vykonávanie príslušných 
dohovorov a protokolov MOP, posilnenie 
zodpovedného riadenia v globálnych 
dodávateľských reťazcoch a prístupu k 
sociálnej ochrane sú hlavnými prioritami 
EÚ, ako sa uvádza v akčnom pláne EÚ 
pre ľudské práva a demokraciu na roky 
2020 – 2024.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12 b (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12b) Podniky môžu takisto prispieť k 
riešeniu niektorých štrukturálnejších 
základných príčin nútenej práce 
spojených s ich obchodnými operáciami a 
hodnotovými reťazcami, napríklad 
prijatím opatrení na podporu 
spravodlivého zamestnávania a programu 
dôstojnej práce všetkých pracovníkov a 
zraniteľných zainteresovaných strán ako 
spôsobu, akým prispieť k odstráneniu 
nekalých obchodných praktík.

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) Aby sa zabezpečila účinnosť tohto 
zákazu, mal by sa takýto zákaz uplatňovať 
na výrobky, pri ktorých sa využila nútená 
práca v ktorejkoľvek fáze ich produkcie, 
výroby, zberu a ťažby vrátane opracovania 
alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkami. Zákaz by sa mal uplatňovať 
na všetky výrobky akéhokoľvek druhu 
vrátane ich komponentov a mal by sa 
uplatňovať na výrobky bez ohľadu na 
odvetvie, pôvod a to, či sú domáce alebo 
dovážané, alebo uvedené na trh Únie alebo 
na ňom sprístupnené, či z neho vyvážané.

(16) Aby sa zabezpečila účinnosť tohto 
zákazu, mal by sa takýto zákaz uplatňovať 
na výrobky, pri ktorých sa využila nútená 
práca v ktorejkoľvek fáze ich produkcie, 
výroby, zberu a ťažby, prepravy a 
skladovania vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkami. 
Zákaz by sa mal uplatňovať na všetky 
výrobky akéhokoľvek druhu vrátane ich 
komponentov a mal by sa uplatňovať na 
výrobky bez ohľadu na odvetvie, pôvod 
a to, či sú domáce alebo dovážané, alebo 
uvedené na trh Únie alebo na ňom 
sprístupnené, či z neho vyvážané.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 18

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18) Mikropodniky, malé a stredné 
podniky (MSP) môžu mať obmedzené 
zdroje a schopnosti na zabezpečenie toho, 

(18) Mikropodniky, malé a stredné 
podniky (MSP) môžu mať obmedzené 
zdroje a schopnosti na zabezpečenie toho, 
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aby výrobky, ktoré uvádzajú na trh Únie 
alebo ich na ňom sprístupňujú, neboli 
vyrobené s využitím nútenej práce. 
Komisia by preto mala vydať usmernenia 
o náležitej starostlivosti v súvislosti 
s nútenou prácou, v ktorých by sa mala 
zohľadniť aj veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov. Okrem toho by 
mala Komisia vydať usmernenia 
o ukazovateľoch rizika nútenej práce 
a o verejne dostupných informáciách 
s cieľom pomôcť MSP, ako aj ďalším 
hospodárskym subjektom dodržiavať 
požiadavky súvisiace so zákazom.

aby výrobky, ktoré uvádzajú na trh Únie 
alebo ich na ňom sprístupňujú, neboli 
vyrobené s využitím nútenej práce. 
Komisia by preto mala vydať usmernenia 
o náležitej starostlivosti v súvislosti 
s nútenou prácou, v ktorých by sa mala 
zohľadniť aj veľkosť a zdroje 
hospodárskych subjektov a uviesť 
nápravné opatrenia. Okrem toho by mala 
Komisia vydať usmernenia 
o ukazovateľoch rizika nútenej práce, a to 
so zreteľom na ukazovatele nútenej práce 
MOP vrátane jej usmernení Hard to see, 
harder to count – Survey guidelines to 
estimate forced labour of adults and 
children (Ťažko vidieť, ťažko spočítať – 
usmernenia k prieskumu na odhad 
nútenej práce dospelých a detí), o verejne 
dostupných informáciách a o mapovaní 
hodnotových reťazcov s cieľom pomôcť 
MSP, ako aj ďalším hospodárskym 
subjektom dodržiavať požiadavky 
súvisiace so zákazom. Komisia by tiež 
mala vydať usmernenia pre 
zainteresované strany o podávaní 
sťažnosti a zmysluplne sa zapojiť do 
postupov stanovených v nariadení.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) Príslušné orgány členských štátov 
by mali monitorovať trh s cieľom 
identifikovať porušenia zákazu. Pri 
vymenúvaní týchto príslušných orgánov by 
členské štáty mali zabezpečiť, aby dané 
orgány mali dostatočné zdroje a aby ich 
zamestnanci mali potrebné kompetencie 
a vedomosti, najmä pokiaľ ide o ľudské 
práva, riadenie hodnotového reťazca 
a postupy náležitej starostlivosti. Príslušné 
orgány by mali úzko koordinovať svoju 
prácu s vnútroštátnymi inšpektorátmi 
práce, justičnými orgánmi a orgánmi 

(19) Príslušné orgány členských štátov 
by mali monitorovať trh s cieľom 
identifikovať porušenia zákazu. Pri 
vymenúvaní týchto príslušných orgánov by 
členské štáty mali zabezpečiť, aby dané 
orgány mali dostatočné zdroje a aby ich 
zamestnanci mali potrebné kompetencie, 
odbornosť a vedomosti, najmä pokiaľ ide 
o ľudské práva, nútenú prácu, riadenie 
hodnotového reťazca a postupy náležitej 
starostlivosti. Príslušné orgány by mali 
úzko koordinovať svoju prácu 
s vnútroštátnymi inšpektorátmi práce, 
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presadzovania práva vrátane tých, ktoré sú 
zodpovedné za boj proti obchodovaniu 
s ľuďmi, tak, aby neohrozili ich 
vyšetrovania.

justičnými orgánmi a orgánmi 
presadzovania práva vrátane tých, ktoré sú 
zodpovedné za boj proti obchodovaniu 
s ľuďmi, tak, aby neohrozili ich 
vyšetrovania.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(20) V snahe zvýšiť účinnosť zákazu by 
príslušné orgány mali poskytnúť 
hospodárskym subjektom primeranú lehotu 
na identifikáciu rizika nútenej práce, jeho 
zmiernenie, predchádzanie tomuto riziku 
a jeho elimináciu.

(20) V snahe zvýšiť účinnosť zákazu by 
príslušné orgány mali poskytnúť 
hospodárskym subjektom primeranú lehotu 
na identifikáciu rizika nútenej práce, 
predchádzanie tomuto riziku, jeho 
zmiernenie, nápravu a jeho elimináciu.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 22

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22) Pred začatím vyšetrovania by si 
mali príslušné orgány od posudzovaných 
hospodárskych subjektov vyžiadať 
informácie týkajúce sa opatrení prijatých 
na zmiernenie rizík nútenej práce, 
predchádzanie im a elimináciu týchto rizík 
v rámci ich činností a hodnotových 
reťazcov s ohľadom na posudzované 
výrobky. Vykonávanie takejto náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
by malo hospodárskym subjektom pomôcť 
znížiť riziko, že v ich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch dôjde k nútenej 
práci. Vhodná náležitá starostlivosť 
znamená, že v hodnotovom reťazci sa 
identifikujú problémy súvisiace s nútenou 
prácou a vyriešia sa v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi Únie 
a medzinárodnými normami. To znamená, 
že ak príslušný orgán zváži, že neexistuje 

(22) Pred začatím vyšetrovania by si 
mali príslušné orgány od posudzovaných 
hospodárskych subjektov vyžiadať 
informácie týkajúce sa opatrení prijatých 
na zmiernenie rizík nútenej práce, 
predchádzanie im a elimináciu týchto rizík 
v rámci ich činností a hodnotových 
reťazcov s ohľadom na posudzované 
výrobky. Vykonávanie takejto náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
by malo hospodárskym subjektom pomôcť 
znížiť riziko, že v ich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch dôjde k nútenej 
práci. Vhodná náležitá starostlivosť 
znamená, že v hodnotovom reťazci sa 
identifikujú problémy súvisiace s nútenou 
prácou a vyriešia sa v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi Únie 
a medzinárodnými normami. To znamená, 
že ak príslušný orgán zváži, že neexistuje 
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opodstatnená obava z porušenia zákazu, 
napríklad z dôvodu, ale nie výlučne na 
základe uplatniteľných právnych 
predpisov, usmernení, odporúčaní alebo 
akejkoľvek inej náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, ktoré sa 
uplatňujú spôsobom, ktorým sa zmierňuje 
riziko nútenej práce, predchádza sa mu 
alebo sa eliminuje, nemalo by sa začať 
žiadne vyšetrovanie.

opodstatnená obava z porušenia zákazu, 
napríklad z dôvodu, ale nie výlučne na 
základe uplatniteľných právnych 
predpisov, usmernení, odporúčaní alebo 
akejkoľvek inej náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, ktoré sa 
uplatňujú spôsobom, ktorým sa zmierňuje 
riziko nútenej práce, predchádza sa mu 
alebo sa eliminuje, nemalo by sa začať 
žiadne vyšetrovanie. Vykonávanie 
postupov náležitej starostlivosti by však 
nikdy nemalo slúžiť ako i) bezpečné 
útočisko proti vyšetrovaniu, ii) ako dôkaz 
o tom, že nebola použitá žiadna nútená 
práca, a iii) ako jediná podmienka na 
zrušenie obmedzení.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) Príslušné orgány by mali niesť 
bremeno súvisiace s preukázaním toho, že 
bola využitá nútená práca v ktorejkoľvek 
fáze produkcie, výroby, zberu alebo ťažby 
výrobku vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom, a to 
na základe všetkých informácií a dôkazov 
získaných počas vyšetrovania aj počas fázy 
predbežného vyšetrovania. Aby sa 
hospodárskym subjektom zaistilo právo na 
riadny proces, mali by mať príležitosť 
príslušným orgánom počas vyšetrovania 
poskytnúť informácie na svoju obhajobu.

(26) Príslušné orgány by predovšetkým 
mali niesť bremeno súvisiace 
s preukázaním toho, že bola využitá nútená 
práca v ktorejkoľvek fáze produkcie, 
výroby, zberu alebo ťažby výrobku vrátane 
opracovania alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkom, a to na základe všetkých 
informácií a dôkazov získaných počas 
vyšetrovania aj počas fázy predbežného 
vyšetrovania. Aby sa hospodárskym 
subjektom zaistilo právo na riadny proces, 
mali by mať príležitosť príslušným 
orgánom počas vyšetrovania poskytnúť 
informácie na svoju obhajobu.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28) V danom rozhodnutí by mali (28) V danom rozhodnutí by mali 
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príslušné orgány uviesť zistenia 
z vyšetrovania a informácie podporujúce 
tieto zistenia a stanoviť primeranú lehotu, 
v rámci ktorej by mali hospodárske 
subjekty splniť podmienky rozhodnutia, 
ako aj informácie umožňujúce identifikáciu 
výrobku, na ktorý sa rozhodnutie vzťahuje. 
Komisia by mala byť splnomocnená na 
prijímanie vykonávacích aktov potrebných 
na spresnenie podrobností o informáciách, 
ktoré majú byť v takýchto rozhodnutiach 
zahrnuté.

príslušné orgány uviesť zistenia 
z vyšetrovania a informácie podporujúce 
tieto zistenia a stanoviť primeranú lehotu, 
v rámci ktorej by mali hospodárske 
subjekty splniť podmienky rozhodnutia, 
ako aj informácie umožňujúce identifikáciu 
výrobku, na ktorý sa rozhodnutie vzťahuje. 
Komisia by mala byť splnomocnená na 
prijímanie vykonávacích aktov potrebných 
na spresnenie podrobností o informáciách, 
ktoré majú byť v takýchto rozhodnutiach 
zahrnuté. Rozhodnutia príslušných 
orgánov musia byť verejne dostupné.

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) Hospodárske subjekty by mali mať 
možnosť požiadať o preskúmanie 
rozhodnutí príslušných orgánov po tom, 
ako poskytnú nové informácie 
preukazujúce, že nemožno dospieť 
k záveru, že príslušné výrobky boli 
vyrobené s využitím nútenej práce. Ak 
príslušné orgány na základe daných nových 
informácií zistia, že nemožno stanoviť, že 
výrobky boli vyrobené s využitím nútenej 
práce, mali by svoje rozhodnutie zrušiť.

(31) Hospodárske subjekty by mali mať 
možnosť požiadať o preskúmanie 
rozhodnutí príslušných orgánov po tom, 
ako poskytnú nové relevantné informácie 
preukazujúce, že nemožno dospieť 
k záveru, že príslušné výrobky boli 
vyrobené s využitím nútenej práce. Ak 
príslušné orgány na základe daných nových 
informácií zistia, že nemožno stanoviť, že 
výrobky boli vyrobené s využitím nútenej 
práce, mali by svoje rozhodnutie zrušiť.

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32) Keď sa akákoľvek fyzická alebo 
právnická osoba alebo akékoľvek 
združenie bez právnej subjektivity 
domnievajú, že na trh Únie sú uvádzané 
výrobky vyrobené s využitím nútenej práce 
a sú na ňom sprístupňované, mali by byť 
oprávnené predložiť príslušným orgánom 

(32) Komisia by mala zriadiť 
centralizovaný mechanizmus na 
prijímanie sťažností od všetkých 
zainteresovaných strán, ktoré sa 
domnievajú, že na trh Únie sú uvádzané 
výrobky vyrobené s využitím nútenej práce 
a sú na ňom sprístupňované. Sťažnosti sa 
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informácie a takisto by mali mať 
oprávnenie byť informované o výsledkoch 
posúdenia svojho predloženia.

môžu podávať anonymne a dôvernosť je 
automatická, pokiaľ sťažovateľ neurčí 
inak. Mechanizmus podávania sťažností 
by mal byť bezpečný a prístupný. 
Zainteresované strany by mali byť 
informované o dôvodoch a výsledkoch 
posúdenia ich sťažností, ako aj o všetkých 
rozhodnutiach príslušných orgánov 
týkajúcich sa ich sťažností.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 35

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(35) Informácie, ktoré v súčasnosti 
colným orgánom sprístupňujú hospodárske 
subjekty, zahŕňajú len všeobecné 
informácie o výrobkoch, no chýbajú 
informácie o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobkov, ako aj špecifické 
informácie o výrobkoch. Aby mohli colné 
orgány identifikovať výrobky vstupujúce 
na trh Únie alebo výrobky, ktoré trh 
opúšťajú a ktoré môžu porušovať 
nariadenie a mali by byť na základe toho 
zastavené na vonkajších hraniciach EÚ, 
mali by hospodárske subjekty predkladať 
colným orgánom informácie, ktoré im 
umožnia spárovať rozhodnutie príslušných 
orgánov s dotknutým výrobkom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať informácie 
o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku, ako aj akékoľvek 
ďalšie informácie o samotnom výrobku. Na 
tento účel by mala byť Komisia oprávnená 
prijímať delegované akty, v ktorých sa 
identifikujú výrobky, ku ktorým by sa 
takéto informácie mali poskytovať, a to 
okrem iného využitím databázy zriadenej 
podľa tohto nariadenia, ako aj informácií 
a rozhodnutí príslušných orgánov 
zaznamenaných v informačnom 
a komunikačnom systéme, ako sa 
stanovuje v článku 34 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020 (Informačný 

(35) Informácie, ktoré v súčasnosti 
colným orgánom sprístupňujú hospodárske 
subjekty, zahŕňajú len všeobecné 
informácie o výrobkoch, no chýbajú 
informácie o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobkov, ako aj špecifické 
informácie o výrobkoch. Aby mohli colné 
orgány identifikovať výrobky vstupujúce 
na trh Únie alebo výrobky, ktoré trh 
opúšťajú a ktoré môžu porušovať 
nariadenie a mali by byť na základe toho 
zastavené na vonkajších hraniciach EÚ, 
mali by hospodárske subjekty predkladať 
colným orgánom informácie, ktoré im 
umožnia spárovať rozhodnutie príslušných 
orgánov s dotknutým výrobkom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať informácie 
o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku, ako aj akékoľvek 
ďalšie informácie o samotnom výrobku. Na 
tento účel by mala byť Komisia oprávnená 
prijímať delegované akty, v ktorých sa 
identifikujú výrobky, ku ktorým by sa 
takéto informácie mali poskytovať, a to 
okrem iného využitím databázy zriadenej 
podľa tohto nariadenia, ako aj informácií 
a rozhodnutí príslušných orgánov 
zaznamenaných v informačnom 
a komunikačnom systéme, ako sa 
stanovuje v článku 34 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020 (Informačný 
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a komunikačný systém pre dohľad nad 
trhom, ďalej len „ICSMS“). Okrem toho by 
Komisia mala byť splnomocnená na 
prijímanie vykonávacích aktov potrebných 
na spresnenie podrobností o informáciách, 
ktoré majú hospodárske subjekty 
sprístupniť colným orgánom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať opis, názov 
alebo značku výrobku, osobitné 
požiadavky podľa právnych predpisov 
Únie na identifikáciu výrobku (ako je druh, 
referencia, model, šarža alebo sériové číslo 
umiestnené na výrobku alebo poskytnuté 
na obale alebo v sprievodnej dokumentácii 
k výrobku, alebo jednoznačný identifikátor 
digitálneho pasu výrobku), ako aj podrobné 
údaje o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku vrátane názvu, 
obchodného mena alebo zapísanej 
ochrannej známky a kontaktných údajov 
každého z nich, ako aj ich jedinečného 
identifikačného čísla v krajine, v ktorej sú 
usadení a prípadne ich číslo registrácie 
a identifikácie hospodárskych subjektov 
(EORI). Pri revízii Colného kódexu Únie 
sa zváži zaviesť do colných predpisov, aby 
hospodárske subjekty sprístupňovali 
požadované informácie colným orgánom 
na účely presadzovania tohto nariadenia 
a zo všeobecnejšieho hľadiska v záujme 
posilnenia transparentnosti 
dodávateľského reťazca.

a komunikačný systém pre dohľad nad 
trhom, ďalej len „ICSMS“). Okrem toho by 
Komisia mala byť splnomocnená na 
prijímanie vykonávacích aktov potrebných 
na spresnenie podrobností o informáciách, 
ktoré majú hospodárske subjekty 
sprístupniť colným orgánom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať opis, názov 
alebo značku výrobku, osobitné 
požiadavky podľa právnych predpisov 
Únie na identifikáciu výrobku (ako je druh, 
referencia, model, šarža alebo sériové číslo 
umiestnené na výrobku alebo poskytnuté 
na obale alebo v sprievodnej dokumentácii 
k výrobku, alebo jednoznačný identifikátor 
digitálneho pasu výrobku), ako aj podrobné 
údaje o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku vrátane názvu, 
obchodného mena alebo zapísanej 
ochrannej známky a kontaktných údajov 
každého z nich, ako aj ich jedinečného 
identifikačného čísla v krajine, v ktorej sú 
usadení a prípadne ich číslo registrácie 
a identifikácie hospodárskych subjektov 
(EORI). Pri revízii Colného kódexu Únie 
sa zváži zaviesť do colných predpisov, aby 
hospodárske subjekty sprístupňovali 
požadované informácie colným orgánom 
na účely presadzovania tohto nariadenia 
a zo všeobecnejšieho hľadiska v záujme 
posilnenia transparentnosti hodnotového 
reťazca.

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 44

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(44) Na zabezpečenie účinného 
presadzovania zákazu je potrebné zriadiť 
sieť zameranú na štruktúrovanú 
koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a prípadne odborníkmi z radov colných 
orgánov a Komisiou. Takáto sieť by sa 
takisto mala zamerať na zjednodušenie 

(44) Na zabezpečenie účinného 
presadzovania zákazu je potrebné zriadiť 
sieť zameranú na štruktúrovanú 
koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a prípadne odborníkmi z radov colných 
orgánov a Komisiou, ako aj Agentúrou 
Európskej únie pre základné práva, 
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postupov príslušných orgánov v rámci 
Únie, ktorými sa uľahčí vykonávanie 
spoločných opatrení členských štátov 
v oblasti presadzovania práva, ako aj 
spoločných vyšetrovaní. Táto štruktúra 
administratívnej podpory by mala umožniť 
združovanie zdrojov a udržiavanie 
komunikačného a informačného systému 
medzi členskými štátmi a Komisiou a tým 
pomáhať posilniť presadzovanie zákazu.

Európskym orgánom práce a ďalšími 
agentúrami Únie s príslušnou 
odbornosťou v oblastiach, ktoré patria do 
pôsobnosti tohto nariadenia. Odborové 
zväzy a iní zástupcovia pracovníkov, 
organizácie občianskej spoločnosti, 
obhajcovia ľudských práv, medzinárodné 
organizácie a príslušné orgány tretích 
krajín sa vyzývajú, aby so sieťou 
spolupracovali. Takáto sieť by sa takisto 
mala zamerať na zjednodušenie postupov 
príslušných orgánov v rámci Únie, ktorými 
sa uľahčí vykonávanie spoločných opatrení 
členských štátov v oblasti presadzovania 
práva, ako aj spoločných vyšetrovaní. Táto 
štruktúra administratívnej podpory by mala 
umožniť združovanie zdrojov a udržiavanie 
komunikačného a informačného systému 
medzi členskými štátmi a Komisiou, a tým 
prispievať k súdržnosti pri uplatňovaní, a 
pomáhať posilniť presadzovanie zákazu. 
Sieť by mala zahŕňať oblasť vonkajšej 
spolupráce vrátane príslušných 
konzultácií a spolupráce s príslušnými 
orgánmi tretích krajín, medzinárodnými 
organizáciami, odborovými zväzmi, 
organizáciami občianskej spoločnosti a 
obhajcami ľudských práv pôsobiacimi 
mimo EÚ.

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Keďže nútená práca je 
celosvetovým problémom a globálne 
hodnotové reťazce sú prepojené, je 
potrebné podporovať medzinárodnú 
spoluprácu v oblasti boja proti nútenej 
práci, čím by sa takisto zlepšila efektívnosť 
uplatňovania a presadzovania zákazu. 
Komisia by mala náležite spolupracovať 
s orgánmi tretích krajín a medzinárodnými 
organizáciami a vymieňať si s nimi 
informácie s cieľom posilniť účinné 

(45) Keďže nútená práca je 
celosvetovým problémom a globálne 
hodnotové reťazce sú prepojené, je 
potrebné podporovať medzinárodnú 
spoluprácu v oblasti boja proti nútenej 
práci, čím by sa takisto zlepšila efektívnosť 
uplatňovania a presadzovania zákazu 
a zvýšilo by sa úsilie pri riešení 
základných príčin nútenej práce. EÚ by 
mala pokračovať v úzkej spolupráci s 
medzinárodnými organizáciami vo forme 
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vykonávanie zákazu. Medzinárodná 
spolupráca s orgánmi krajín mimo EÚ by 
mala prebiehať štruktúrovaným spôsobom 
ako súčasť existujúcich štruktúr dialógov, 
ako sú napríklad dialógy o ľudských 
právach s tretími krajinami, alebo v prípade 
potreby v podobe osobitných štruktúr, 
ktoré sa vytvoria ad hoc.

spoločných projektov, technickej pomoci a 
financovania iniciatív zameraných na 
nútenú prácu. Komisia by mala náležite 
spolupracovať s orgánmi tretích krajín, 
najmä rozvojových krajín, 
a medzinárodnými organizáciami, ako aj s 
inými relevantnými aktérmi vrátane 
občianskej spoločnosti a vymieňať si 
s nimi informácie s cieľom posilniť účinné 
vykonávanie zákazu. Medzinárodná 
spolupráca s orgánmi krajín mimo EÚ by 
mala prebiehať štruktúrovaným spôsobom 
ako súčasť existujúcich štruktúr dialógov, 
ako sú napríklad dialógy o ľudských 
právach s tretími krajinami, najmä s 
rozvojovými krajinami, alebo v prípade 
potreby v podobe osobitných štruktúr, 
ktoré sa vytvoria ad hoc. Tím Európa, a 
najmä delegácie EÚ v tretích krajinách, 
zohrávajú ústrednú úlohu pri dosahovaní 
cieľa účinného odstránenia nútenej 
práce, ako aj pri šírení tohto nariadenia a 
možnosti tretích strán poskytovať 
informácie o existencii nútenej práce v 
prípade určitého výrobku. EÚ môže tiež v 
prípade potreby rozšíriť používanie 
reštriktívnych opatrení v rámci svojej 
spoločnej zahraničnej a bezpečnostnej 
politiky voči osobám alebo subjektom, 
ktoré sa podieľali na podpore alebo 
vykonávaní nútenej práce.

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. V tomto nariadení sa stanovujú 
pravidlá, ktorými sa hospodárskym 
subjektom zakazuje uvádzať na trh Únie 
a sprístupňovať na trhu Únie výrobky 
vyrobené s využitím nútenej práce alebo 
takéto výrobky z trhu Únie vyvážať.

1. V tomto nariadení sa stanovujú 
pravidlá, ktorými sa hospodárskym 
subjektom zakazuje uvádzať na trh Únie 
a sprístupňovať na trhu Únie výrobky 
vyrobené s využitím nútenej práce vrátane 
štátom stanovenej nútenej práce, a (tým) 
zabezpečiť, aby hospodárske subjekty 
odstránili využívanie nútenej práce vo 
výrobných prevádzkach v ich hodnotovom 
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reťazci prostredníctvom vykonávania 
účinných opatrení náležitej starostlivosti 
vrátane nápravných opatrení.

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) „náležitá starostlivosť v súvislosti 
s nútenou prácou“ je úsilie hospodárskeho 
subjektu vykonávať povinné požiadavky, 
dobrovoľné usmernenia, odporúčania alebo 
postupy na zistenie využívania nútenej 
práce, pokiaľ ide o výrobky, ktoré sa majú 
sprístupniť na trhu Únie alebo sa z neho 
majú vyviezť, ako aj na predchádzanie 
využívaniu nútenej práce, jeho 
zmierňovanie alebo eliminovanie;

c) „náležitá starostlivosť v súvislosti 
s nútenou prácou“ je povinnosť 
hospodárskeho subjektu dodržiavať 
a zabezpečiť dodržiavanie práv 
pracovníkov a detí pri svojich činnostiach 
a v rámci svojho hodnotového reťazca 
výrobkov a vykonávať povinné požiadavky 
na náležitú starostlivosť, ktoré stanovuje 
Únia a členské štáty, a v súlade s 
hlavnými zásadami OSN v oblasti 
podnikania a ľudských práv, povinnými a 
dobrovoľnými usmerneniami, 
odporúčaniami alebo postupmi na zistenie 
využívania nútenej práce, pokiaľ ide 
o výrobky, ktoré sa majú sprístupniť na 
trhu Únie alebo sa z neho majú vyviezť, 
ako aj na predchádzanie využívaniu 
nútenej práce, jeho zmierňovanie, nápravu 
a eliminovanie pri jeho činnostiach 
a v rámci jeho hodnotového reťazca;

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) „eliminácia využívania nútenej 
práce“ sú účinné opatrenia na riešenie 
základných príčin nútenej práce, ktorá sa 
týka hospodárskeho subjektu, ktorý tovar 
umiestňuje na trh EÚ alebo ho na ňom 
sprístupňuje. Neznamená to odstúpenie od 
spolupráce ako prvú možnosť;
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Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno c b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

cb) „základné príčiny nútenej práce“ 
sú mnohostranné základné príčiny 
výskytu nútenej práce; týka sa to najmä 
na vykorisťovania, chudoby, migrácie, 
cien pod výrobnými nákladmi, nedostatku 
životných príjmov a miezd a nekalých 
nákupných praktík;

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno f 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) „výrobok“ je každý výrobok, ktorý 
možno oceniť peniazmi a ktorý ako taký 
môže byť predmetom obchodných 
transakcií, bez ohľadu na to, či je získaný 
ťažbou, zberom, vyprodukovaný alebo 
vyrobený vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom 
v ktorejkoľvek fáze jeho dodávateľského 
reťazca;

f) „výrobok“ je každý výrobok, ktorý 
možno oceniť peniazmi a ktorý ako taký 
môže byť predmetom obchodných 
transakcií, bez ohľadu na to, či je získaný 
ťažbou, zberom, vyprodukovaný, 
vyrobený, uskladnený alebo prepravený 
vrátane opracovania alebo spracovania 
súvisiaceho s výrobkom v ktorejkoľvek 
fáze jeho hodnotového reťazca;

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno g

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

g) „výrobok vyrobený s využitím 
nútenej práce“ je výrobok, v prípade 
ktorého sa úplne alebo čiastočne využila 
nútená práca v ktorejkoľvek fáze jeho 
ťažby, zberu, produkcie alebo výroby 
vrátane opracovania alebo spracovania 

g) „výrobok vyrobený s využitím 
nútenej práce“ je výrobok, v prípade 
ktorého sa úplne alebo čiastočne využila 
nútená práca v ktorejkoľvek fáze jeho 
ťažby, zberu, produkcie, výroby, 
uskladnenia alebo prepravy vrátane 
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súvisiaceho s výrobkom v ktorejkoľvek 
fáze jeho dodávateľského reťazca;

opracovania alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkom v ktorejkoľvek fáze jeho 
hodnotového reťazca;

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno g a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ga) „hodnotový reťazec“ má význam, 
ktorý sa mu pripisuje v článku 3 smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 
20XX/XX/EÚ o náležitej starostlivosti 
podnikov v oblasti udržateľnosti, a to v 
uplatniteľnom rozsahu;

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno k

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

k) „dodávateľ výrobku“ je každá 
fyzická alebo právnická osoba alebo 
združenie osôb v dodávateľskom reťazci, 
ktoré v plnom alebo čiastočnom rozsahu 
ťažia, zberajú, produkujú alebo vyrábajú 
výrobok alebo ktoré zasahujú do 
opracovania alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkom v ktorejkoľvek fáze jeho 
dodávateľského reťazca, či už ako 
výrobca, alebo za akýchkoľvek iných 
okolností;

k) „dodávateľ výrobku“ je každá 
fyzická alebo právnická osoba alebo 
združenie osôb v hodnotovom reťazci, 
ktoré v plnom alebo čiastočnom rozsahu 
ťažia, zberajú, produkujú, vyrábajú, 
uskladňujú alebo prepravujú výrobok 
alebo ktoré zasahujú do opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom 
v ktorejkoľvek fáze jeho hodnotového 
reťazca, či už ako výrobca, alebo za 
akýchkoľvek iných okolností;

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno m a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ma) „zainteresované strany“ sú:
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i) zamestnanci hospodárskeho 
subjektu, zamestnanci jeho dcérskych 
spoločností a pracovníci hodnotových 
reťazcov vrátane drobných 
poľnohospodárov a neformálnych 
pracovníkov a iných jednotlivcov, skupín, 
komunít alebo subjektov, organizácií 
občianskej spoločnosti, ako aj odborových 
zväzov a iných zástupcov pracovníkov, 
ktorých práva alebo záujmy sú alebo by 
mohli byť dotknuté využívaním nútenej 
práce hospodárskym subjektom, jeho 
dcérskymi spoločnosťami a jeho 
obchodnými vzťahmi, a to aj 
prostredníctvom hodnotového reťazca;
ii) iné právnické alebo fyzické osoby, 
ktoré sa v rámci svojho štatutárneho alebo 
iného účelu zaoberajú otázkami 
súvisiacimi s týmto nariadením, 
podporujú, zastupujú, chránia a obhajujú 
ich;

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno m b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

mb) „zraniteľné zainteresované 
strany“ majú význam, ktorý sa im 
pripisuje v článku 3 smernice Európskeho 
parlamentu a Rady 20XX/XX/EÚ o 
náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti, a to v uplatniteľnom 
rozsahu;

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno m c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

mc) „zmysluplné zapojenie 
zainteresovaných strán“ je interaktívny, 
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citlivý, nepretržitý a rodovo inkluzívny 
proces zapojenia potenciálne dotknutých 
dodávateľov, pracovníkov a ich 
zastupujúcich organizácií, ako aj iných 
zainteresovaných strán, ako sú 
organizácie občianskej spoločnosti 
vrátane odborových zväzov a MVO a 
miestne komunity, s osobitným dôrazom 
na zraniteľné zainteresované strany;

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno n

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

n) „opodstatnená obava“ je riadne 
podložený dôvod založený na objektívnych 
a overiteľných informáciách, na základe 
ktorého majú príslušné orgány podozrenie, 
že výrobky boli pravdepodobne vyrobené 
s využitím nútenej práce;

n) „opodstatnená obava“ je riadne 
podložený dôvod založený na objektívnych 
a overiteľných informáciách, na základe 
ktorého majú príslušné orgány podozrenie, 
že pri výrobe alebo preprave výrokov sa 
pravdepodobne využila nútená práca;

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno s a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

sa) „MSP“ sú mikropodniky a malé a 
stredné podniky v zmysle vymedzenia 
pojmov v smernici 2013/34/EÚ;

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno u a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ua) „rizikové oblasti v súvislosti 
s nútenou prácou“ sú tie krajiny alebo 
regióny, v ktorých existujú dôkazy o 
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rozsiahlej a/alebo systémovej nútenej 
práci vrátane štátom nariadenej nútenej 
práce v celej skupine výrobkov alebo 
mieste výroby v konkrétnom odvetví;

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno u b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ub) „rizikové výrobky v súvislosti 
s nútenou prácou“ sú výrobky 
pochádzajúce z rizikových oblastí nútenej 
práce, ako aj výrobky spojené s 
vysokorizikovými odvetviami hospodárskej 
činnosti, ktoré sú určené v smernici 
Európskeho parlamentu a Rady 
20XX/XX/EÚ o náležitej starostlivosti 
podnikov v oblasti udržateľnosti a 
zahrnuté do databázy v článku 11.

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh nariadenia
Článok 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Predbežná fáza vyšetrovaní Predbežná fáza vyšetrovaní

1. Príslušné orgány sa pri posudzovaní 
pravdepodobnosti, že hospodárske subjekty 
porušili článok 3, riadia prístupom 
založeným na riziku. Toto posúdenie 
vychádza zo všetkých relevantných 
informácií, ktoré majú k dispozícii, 
vrátane:

1. Príslušné orgány sa pri posudzovaní 
pravdepodobnosti, že hospodárske subjekty 
porušili článok 3, riadia prístupom 
založeným na riziku. Toto posúdenie sa 
vykoná s odkazom na ukazovatele nútenej 
práce stanovené Medzinárodnou 
organizáciou práce, ktoré Komisia 
podrobne opíše v súlade s článkom 23, a 
vychádza zo všetkých relevantných 
informácií, ktoré majú dispozícii, vrátane:

a) podaní predložených fyzickými 
alebo právnickými osobami alebo 
akýmkoľvek združením, ktoré nemá 
právnu subjektivitu, podľa článku 10;

a) sťažností predložených 
zainteresovanými stranami podľa 
článku10;



PE746.734v02-00 200/273 RR\1289168SK.docx

SK

b) ukazovateľov rizika a iných 
informácií podľa článku 23 písm. b) a c);

b) ukazovateľov rizika a iných 
informácií podľa článku 23 písm. b) a c);

c) databázy uvedenej v článku 11; c) databáz uvedených v článkoch 11 
a 11a;

d) informácií a rozhodnutí 
zaznamenaných v informačnom 
a komunikačnom systéme uvedenom 
v článku 22 ods. 1 vrátane všetkých 
minulých prípadov dodržania alebo 
nedodržania súladu hospodárskeho 
subjektu s článkom 3;

d) informácií a rozhodnutí 
zaznamenaných v informačnom 
a komunikačnom systéme uvedenom 
v článku 22 ods. 1 vrátane všetkých 
minulých prípadov dodržania alebo 
nedodržania súladu hospodárskeho 
subjektu s článkom 3;

e) informácií, ktoré podľa potreby 
požaduje príslušný orgán od iných 
relevantných orgánov, o tom, či 
posudzované hospodárske subjekty 
podliehajú povinnosti náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
a či túto náležitú starostlivosť vykonávajú 
v súlade s uplatniteľnými právnymi 
predpismi Únie alebo právnymi predpismi 
členských štátov, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
a transparentnosť v súvislosti s nútenou 
prácou.

e) informácií, ktoré podľa potreby 
požaduje príslušný orgán od iných 
relevantných orgánov, o tom, či 
posudzované hospodárske subjekty 
podliehajú povinnosti náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
a či túto náležitú starostlivosť vykonávajú 
v súlade s uplatniteľnými právnymi 
predpismi Únie alebo právnymi predpismi 
členských štátov, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
a transparentnosť v súvislosti s nútenou 
prácou.

2. Pri posudzovaní pravdepodobnosti, 
že hospodárske subjekty porušili článok 3, 
sa príslušné orgány zameriavajú na 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo najbližšie 
k miestu pravdepodobného výskytu rizika 
nútenej práce, a zohľadňujú veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskych 
subjektov, množstvo dotknutých výrobkov, 
ako aj rozsah nútenej práce, na ktorú 
existuje podozrenie.

2. Pri posudzovaní pravdepodobnosti, 
že hospodárske subjekty porušili článok 3, 
sa príslušné orgány zameriavajú na 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo najbližšie 
k miestu pravdepodobného výskytu rizika 
nútenej práce, množstvo dotknutých 
výrobkov, ako aj rozsah nútenej práce, na 
ktorú existuje podozrenie.

3. Pred začatím vyšetrovania v súlade 
s článkom 5 ods. 1 si príslušný orgán 
vyžiada od posudzovaných hospodárskych 
subjektov informácie o opatreniach 
prijatých s cieľom identifikovať riziká 
nútenej práce vo svojich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch, predchádzať 
týmto rizikám, zmierniť ich alebo ich 
eliminovať, pokiaľ ide o posudzované 
výrobky, a to aj na základe ktoréhokoľvek 
z uvedených aktov:

3. Pred začatím vyšetrovania v súlade 
s článkom 5 ods. 1 si príslušný orgán 
vyžiada od posudzovaných hospodárskych 
subjektov informácie o opatreniach 
prijatých s cieľom identifikovať riziká 
nútenej práce vo svojich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch, predchádzať 
týmto rizikám, zmierniť ich, napraviť ich, 
chrániť pred nimi alebo ich eliminovať, 
pokiaľ ide o posudzované výrobky, a to aj 
na základe ktoréhokoľvek z uvedených 
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aktov:

a) uplatniteľných právnych predpisov 
Únie alebo právnych predpisov členských 
štátov, v ktorých sa stanovujú požiadavky 
na náležitú starostlivosť a transparentnosť 
v súvislosti s nútenou prácou;

a) uplatniteľných právnych predpisov 
Únie alebo právnych predpisov členských 
štátov, v ktorých sa stanovujú požiadavky 
na náležitú starostlivosť a transparentnosť 
v súvislosti s nútenou prácou;

b) usmernení vydaných Komisiou 
podľa článku 23 písm. a);

b) usmernení vydaných Komisiou 
podľa článku 23 písm. a);

c) usmernení alebo odporúčaní OSN, 
MOP, OECD alebo iných príslušných 
medzinárodných organizácií týkajúcich sa 
náležitej starostlivosti;

c) usmernení alebo odporúčaní OSN, 
MOP, OECD alebo iných príslušných 
medzinárodných organizácií týkajúcich sa 
náležitej starostlivosti;

d) akejkoľvek inej náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou.

d) akýchkoľvek iných požiadaviek 
náležitej starostlivosti v súvislosti 
s nútenou prácou.

4. Hospodárske subjekty odpovedia na 
žiadosť príslušného orgánu uvedenú 
v odseku 3 do 15 pracovných dní odo dňa 
doručenia takejto žiadosti. Hospodárske 
subjekty môžu príslušným orgánom 
poskytnúť akékoľvek iné informácie, ktoré 
môžu považovať za užitočné na účely tohto 
článku.

4. Hospodárske subjekty odpovedia na 
žiadosť príslušného orgánu uvedenú 
v odseku 3 do 15 pracovných dní odo dňa 
doručenia takejto žiadosti. Hospodárske 
subjekty môžu príslušným orgánom 
poskytnúť akékoľvek iné informácie, ktoré 
môžu považovať za užitočné na účely tohto 
článku.

5. Príslušné orgány do 30 pracovných 
dní odo dňa doručenia informácií 
predložených hospodárskymi subjektmi 
podľa odseku 4 dospejú v rámci predbežnej 
fázy svojho vyšetrovania k záveru, či 
existuje opodstatnená obava z porušenia 
článku 3 na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4.

5. Príslušné orgány do 30 pracovných 
dní odo dňa doručenia informácií 
predložených hospodárskymi subjektmi 
podľa odseku 4 dospejú v rámci predbežnej 
fázy svojho vyšetrovania k záveru, či 
existuje opodstatnená obava z porušenia 
článku 3 na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4.

6. Príslušný orgán náležite zohľadní, 
ak hospodársky subjekt preukáže, že 
vykonáva náležitú starostlivosť na základe 
identifikovaného vplyvu nútenej práce vo 
svojom dodávateľskom reťazci, prijíma 
a vykonáva vhodné a účinné opatrenia na 
odstránenie nútenej práce v krátkom čase.

6. Príslušný orgán náležite zohľadní, 
ak hospodársky subjekt preukáže, že 
vykonáva náležitú starostlivosť na základe 
identifikovaného vplyvu nútenej práce vo 
svojom hodnotovom reťazci, prijíma 
a vykonáva vhodné a účinné opatrenia na 
nápravu a odstránenie nútenej práce a 
zabezpečenie nápravy v krátkom čase. 
Príslušný orgán vyhlási, že existuje 
opodstatnená obava z porušenia článku 3, 
ak hospodársky subjekt nepreukáže, že po 
uplynutí tejto lehoty došlo k odstráneniu 
nútenej práce a náprave.
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7. Príslušné orgány nezačnú 
vyšetrovanie podľa článku 5 
a zodpovedajúcim spôsobom informujú 
posudzované hospodárske subjekty, ak sa 
na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4 
domnievajú, že neexistuje opodstatnená 
obava z porušenia článku 3, napríklad 
z dôvodu, ale nie výlučne, že uplatniteľné 
právne predpisy, usmernenia, odporúčania 
alebo akákoľvek iná náležitá starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou uvedené 
v odseku 3 sa uplatňujú spôsobom, ktorým 
sa zmierňuje riziko nútenej práce, 
predchádza sa mu a ktorým sa toto riziko 
eliminuje.

7. Príslušné orgány nezačnú 
vyšetrovanie podľa článku 5 
a zodpovedajúcim spôsobom informujú 
posudzované hospodárske subjekty, ak sa 
na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4 
domnievajú, že neexistuje opodstatnená 
obava z porušenia článku 3, napríklad 
z dôvodu, ale nie výlučne, že uplatniteľné 
právne predpisy, usmernenia, odporúčania 
alebo akákoľvek iná náležitá starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou uvedené 
v odseku 3 sa uplatňujú spôsobom, ktorým 
sa zmierňuje riziko nútenej práce, 
predchádza sa mu a ktorým sa toto riziko 
eliminuje a zabezpečuje sa náprava.

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh nariadenia
Článok 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Vyšetrovania Vyšetrovania

1. Príslušné orgány, ktoré podľa 
článku 4 ods. 5 určia, že existuje 
opodstatnená obava z porušenia článku 3, 
rozhodnú o začatí vyšetrovania dotknutých 
výrobkov a hospodárskych subjektov.

1. Príslušné orgány, ktoré podľa 
článku 4 ods. 5 určia, že existuje 
opodstatnená obava z porušenia článku 3, 
rozhodnú o začatí vyšetrovania dotknutých 
výrobkov a hospodárskych subjektov.

2. Príslušné orgány, ktoré začnú 
vyšetrovanie podľa odseku 1, informujú 
hospodárske subjekty, ktoré sú predmetom 
vyšetrovania, do troch pracovných dní odo 
dňa vydania rozhodnutia o začatí takéhoto 
vyšetrovania o týchto skutočnostiach:

2. Príslušné orgány, ktoré začnú 
vyšetrovanie podľa odseku 1, informujú 
hospodárske subjekty, ktoré sú predmetom 
vyšetrovania, do troch pracovných dní odo 
dňa vydania rozhodnutia o začatí takéhoto 
vyšetrovania o týchto skutočnostiach:

a) začatí vyšetrovania a jeho možných 
dôsledkoch;

a) začatí vyšetrovania a jeho možných 
dôsledkoch;

b) výrobkoch, ktoré sú predmetom 
vyšetrovania;

b) výrobkoch, ktoré sú predmetom 
vyšetrovania;

c) dôvodoch začatia vyšetrovania, 
pokiaľ to neohrozí výsledok vyšetrovania;

c) dôvodoch začatia vyšetrovania, 
pokiaľ to neohrozí výsledok vyšetrovania;

d) možnosti hospodárskych subjektov d) možnosti hospodárskych subjektov 
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predložiť príslušnému orgánu akýkoľvek 
iný dokument alebo informácie a dátume, 
do ktorého sa takéto informácie musia 
predložiť.

predložiť príslušnému orgánu akýkoľvek 
iný dokument alebo informácie a dátume, 
do ktorého sa takéto informácie musia 
predložiť.

3. Ak o to príslušné orgány požiadajú, 
prešetrované hospodárske subjekty 
predložia týmto príslušným orgánom 
všetky informácie, ktoré sú relevantné 
a potrebné na účely vyšetrovania, vrátane 
informácií identifikujúcich prešetrované 
výrobky, výrobcu alebo producenta týchto 
výrobkov a dodávateľov týchto výrobkov. 
Pri žiadaní o takéto informácie príslušné 
orgány v čo najväčšej možnej miere:

3. Ak o to príslušné orgány požiadajú, 
prešetrované hospodárske subjekty 
predložia týmto príslušným orgánom 
všetky úplné a vecné dôkazy, ktoré sú 
relevantné a potrebné na účely 
vyšetrovania, vrátane informácií 
identifikujúcich prešetrované výrobky, 
výrobcu alebo producenta týchto výrobkov 
a dodávateľov týchto výrobkov. Pri žiadaní 
o takéto informácie príslušné orgány v čo 
najväčšej možnej miere:

a) uprednostňujú prešetrované 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo najbližšie 
k miestu pravdepodobného výskytu rizika 
nútenej práce, a

a) uprednostňujú prešetrované 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo najbližšie 
k miestu pravdepodobného výskytu rizika 
nútenej práce, a

b) zohľadňujú veľkosť a hospodárske 
zdroje hospodárskych subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov, ako aj rozsah 
nútenej práce, na ktorú existuje 
podozrenie.

b) zohľadňujú veľkosť a hospodárske 
zdroje hospodárskych subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov, rozsah podozrenia z 
nútenej práce, ako aj kontext, v ktorom 
tieto hospodárske subjekty, ich dcérske 
spoločnosti a ich obchodní partneri 
pôsobia, najmä v rozvojových krajinách.

4. Hospodárske subjekty predložia 
informácie do 15 pracovných dní odo dňa 
podania žiadosti uvedenej v odseku 3 alebo 
podajú odôvodnenú žiadosť o predĺženie 
tejto lehoty.

4. Hospodárske subjekty predložia 
informácie do 15 pracovných dní odo dňa 
podania žiadosti uvedenej v odseku 3 alebo 
podajú odôvodnenú žiadosť o predĺženie 
tejto lehoty.

4a. V prípade výrobkov, o ktorých sa v 
súlade s článkom 11 predpokladá, že boli 
vyrobené s využitím nútenej práce, 
príslušný orgán informuje hospodársky 
subjekt a poskytne mu lehotu na 
preukázanie toho, že dotknuté výrobky sú 
vyrobené bez využitia nútenej práce a že 
boli účinne vykonané opatrenia náležitej 
starostlivosti vrátane nápravy.

5. Pri rozhodovaní o lehotách 
uvedených v tomto článku príslušné orgány 
berú ohľad na veľkosť a hospodárske 
zdroje dotknutých hospodárskych 
subjektov.

5. Pri rozhodovaní o lehotách 
uvedených v tomto článku príslušné orgány 
berú ohľad na veľkosť a zdroje dotknutých 
hospodárskych subjektov.
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5a. Počas fázy vyšetrovania príslušný 
orgán prijme potrebné preventívne 
opatrenia vrátane dočasného pozastavenia 
obehu dotknutých výrobkov na trhu Únie 
s cieľom zabezpečiť účinnosť svojho 
konečného rozhodnutia.
5b. Keď príslušný orgán začne 
vyšetrovanie, posúdi možné vplyvy 
akéhokoľvek rozhodnutia, ktoré sa má 
prijať podľa článku 6 ods. 4, na 
dotknutých pracovníkov a partnerské 
krajiny, ale aj hospodárske subjekty so 
zreteľom na ich veľkosť a zdroje. Toto 
posúdenie sa vykonáva za zmysluplného 
zapojenia príslušných zainteresovaných 
strán, ako aj na základe konzultácie s 
orgánmi dotknutých alebo potenciálne 
dotknutých tretích krajín, a najmä 
rozvojových krajín.
5c. Príslušné orgány môžu usúdiť, že 
na základe akýchkoľvek ďalších 
dostupných faktov je dôvodná obava, že 
podľa článku 4 ods. 4 nie je možné 
zhromaždiť informácie a dôkazy .

6. Príslušné orgány môžu vykonať 
všetky potrebné kontroly a inšpekcie 
vrátane vyšetrovaní v tretích krajinách za 
predpokladu, že dotknuté hospodárske 
subjekty poskytnú svoj súhlas a že vláda 
členského štátu alebo tretej krajiny, kde sa 
majú inšpekcie uskutočniť, bola oficiálne 
informovaná a nevzniesla žiadne námietky.

6. Príslušné orgány môžu vykonať 
všetky potrebné kontroly a inšpekcie 
vrátane vyšetrovaní v tretích krajinách bez 
predchádzajúceho upozornenia 
dotknutých hospodárskych subjektov, 
okrem prípadov, keď je predchádzajúce 
informovanie potrebné na zabezpečenie 
účinnosti kontrol a inšpekcií, a za 
predpokladu, že vláda členského štátu 
alebo tretej krajiny, kde sa majú inšpekcie 
uskutočniť, bola oficiálne informovaná a v 
stanovenej lehote nevzniesla žiadne 
námietky.

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak príslušné orgány nedokážu 3. Ak príslušné orgány nedokážu 



RR\1289168SK.docx 205/273 PE746.734v02-00

SK

stanoviť, že došlo k porušeniu článku 3, 
prijmú rozhodnutie o ukončení 
vyšetrovania a informujú o tom 
hospodársky subjekt.

stanoviť, že došlo k porušeniu článku 3, 
prijmú rozhodnutie o ukončení 
vyšetrovania a informujú o tom 
hospodársky subjekt. Toto ukončenie 
vyšetrovania z dôvodu nedostatku dôkazov 
nevylučuje právo príslušného orgánu 
začať nové vyšetrovanie toho istého 
výrobku, ak budú k dispozícii nové 
informácie.

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. So zreteľom na výsledok 
posúdenia vplyvu uvedeného v článku 5 
ods. 5b, ako aj na ďalšie informácie 
získané počas vyšetrovania je príslušný 
orgán oprávnený prijať rozhodnutie, 
ktorým požiada hospodársky subjekt, aby 
urýchlene prijal a vykonal účinné 
opatrenia náležitej starostlivosti s cieľom 
predchádzať nútenej práci vo svojom 
hodnotovom reťazci výrobkov, 
zmierňovať ju, napraviť ju a ukončiť.

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Ak hospodárske subjekty poskytnú 
príslušným orgánom dôkazy o tom, že 
splnili rozhodnutie uvedené v odseku 4 
a že odstránili nútenú prácu zo svojich 
činností alebo z dodávateľského reťazca, 
pokiaľ ide o dotknuté výrobky, príslušné 
orgány svoje rozhodnutie do budúcna 
zrušia a informujú hospodárske subjekty.

6. Ak hospodárske subjekty poskytnú 
príslušným orgánom dôkazy o tom, že 
splnili rozhodnutie uvedené v odsekoch 4 
a 4a a že odstránili nútenú prácu zo svojich 
činností alebo z hodnotového reťazca, 
pokiaľ ide o dotknuté výrobky, a poskytli 
dôkaz o účinnej náprave pre obete nútenej 
práce, príslušné orgány svoje rozhodnutie 
do budúcna zrušia a informujú hospodárske 
subjekty.
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Pozmeňujúci návrh 49

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6a. S cieľom odstrániť nútenú prácu 
sa v usmernení Komisie o náležitej 
starostlivosti pre podniky EÚ umožní 
ukončenie obchodného vzťahu len ako 
krajné riešenie v súlade s hlavnými 
zásadami OSN v oblasti podnikania a 
ľudských práv.

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh nariadenia
Článok 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Obsah rozhodnutia Obsah rozhodnutia

1. Rozhodnutie uvedené v článku 6 
ods. 4 obsahuje všetky tieto prvky:

1. Rozhodnutie uvedené v článku 6 
ods. 4 obsahuje všetky tieto prvky:

a) zistenia z vyšetrovania 
a informácie, na ktorých sú zistenia 
založené;

a) zistenia z vyšetrovania 
a informácie, na ktorých sú zistenia 
založené, vrátane opatrení náležitej 
starostlivosti, ktoré musí hospodársky 
subjekt vykonať, a potenciálnych vplyvov 
rozhodnutí príslušného orgánu;

b) primeranú lehotu pre hospodárske 
subjekty na splnenie príkazu, ktorá nesmie 
byť kratšia ako 30 pracovných dní a dlhšia, 
ako je potrebné na stiahnutie príslušných 
výrobkov z trhu. Pri stanovovaní takejto 
lehoty príslušný orgán zohľadňuje veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskeho 
subjektu;

b) primeranú lehotu pre hospodárske 
subjekty na splnenie príkazu, ktorá nesmie 
byť kratšia ako 30 pracovných dní a dlhšia, 
ako je potrebné na stiahnutie príslušných 
výrobkov z trhu. Pri stanovovaní takejto 
lehoty príslušný orgán zohľadňuje veľkosť 
a zdroje hospodárskeho subjektu; Pre 
hospodársky subjekt sa stanoví primeraná 
lehota na účinné vykonanie opatrení 
náležitej starostlivosti uvedených v článku 
6 ods. 4a vrátane poskytnutia nápravy 
dotknutým pracovníkom;

c) všetky relevantné informácie, c) všetky relevantné informácie, 
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a najmä podrobnosti umožňujúce 
identifikáciu výrobku, na ktorý sa vzťahuje 
rozhodnutie, vrátane podrobností 
o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku;

a najmä podrobnosti umožňujúce 
identifikáciu výrobku, na ktorý sa vzťahuje 
rozhodnutie, vrátane podrobností 
o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku;

d) podľa dostupnosti a relevantnosti 
informácie požadované podľa colných 
predpisov vymedzených v článku 5 bode 2 
nariadenia (EÚ) č. 952/2013.

d) podľa dostupnosti a relevantnosti 
informácie požadované podľa colných 
predpisov vymedzených v článku 5 bode 2 
nariadenia (EÚ) č. 952/2013.

2. Komisia prijme vykonávacie akty, 
v ktorých bližšie určí podrobnosti 
o informáciách, ktoré majú rozhodnutia 
obsahovať. Tieto podrobnosti zahŕňajú 
prinajmenšom podrobnosti o informáciách, 
ktoré sa majú sprístupniť colným orgánom 
v súlade s článkom 16 ods. 3. Uvedené 
vykonávacie akty sa prijímajú v súlade 
s postupom preskúmania podľa článku 29.

2. Komisia prijme vykonávacie akty, 
v ktorých bližšie určí podrobnosti 
o informáciách, ktoré majú rozhodnutia 
obsahovať. Tieto podrobnosti zahŕňajú 
prinajmenšom podrobnosti o informáciách, 
ktoré sa majú sprístupniť colným orgánom 
v súlade s článkom 16 ods. 3. Uvedené 
vykonávacie akty sa prijímajú v súlade 
s postupom preskúmania podľa článku 29.

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Žiadosť o preskúmanie rozhodnutia 
prijatého podľa článku 6 ods. 4 obsahuje 
nové informácie, na ktoré príslušný orgán 
nebol počas vyšetrovania upozornený. 
Žiadosťou o preskúmanie sa odkladá 
výkon rozhodnutia prijatého podľa 
článku 6 ods. 4, kým príslušný orgán 
nerozhodne o žiadosti o preskúmanie.

2. Žiadosť o preskúmanie rozhodnutia 
prijatého podľa článku 6 ods. 4 obsahuje 
relevantné nové informácie, na ktoré 
príslušný orgán nebol počas vyšetrovania 
upozornený z iných dôvodov, ako z dôvodu 
nedbanlivosti. Žiadosťou o preskúmanie sa 
odkladá výkon rozhodnutia prijatého podľa 
článku 6 ods. 4, kým príslušný orgán 
nerozhodne o žiadosti o preskúmanie.

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia sprístupní rozhodnutia 
a zrušenia uvedené v odseku 1 písm. c), d), 

2. Komisia sprístupní rozhodnutia 
a zrušenia uvedené v odseku 1 na 
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e) a g) na osobitnom webovom sídle. osobitnom webovom sídle.

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh nariadenia
Článok 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Predkladanie informácií týkajúcich sa 
porušení článku 3

Postup podávania sťažností týkajúcich sa 
porušení článku 3

-1. Komisia zriadi centralizovaný 
mechanizmus na prijímanie sťažností 
ktorejkoľvek zainteresovanej strany na 
údajné porušenia článku 3. Sťažnosti sa 
môžu podávať anonymne. Mechanizmus 
podávania sťažností by mal byť bezpečný 
a prístupný a mal by zabezpečiť, aby 
totožnosť sťažovateľa nebola zverejnená 
bez výslovného súhlasu.

1. Podania informácií akoukoľvek 
fyzickou alebo právnickou osobou alebo 
združením bez právnej subjektivity 
o údajných porušeniach článku 3 
príslušným orgánom obsahujú informácie 
o dotknutých hospodárskych subjektoch 
alebo výrobkoch a uvádzajú sa v nich 
dôvody na doloženie tohto tvrdenia.

1. Sťažnosti obsahujú informácie o 
dotknutých hospodárskych subjektoch, 
výrobkoch, miestach výroby a vysoko 
rizikových oblastiach a uvádzajú sa v nich 
dôvody na doloženie tohto tvrdenia.

1a. Komisia určí pravidlá a postupy 
prideľovania sťažností príslušným 
orgánom, a to so zreteľom na osobitosti 
sťažnosti, domicil hospodárskeho 
subjektu a kapacity príslušných orgánov v 
dotknutých členských štátoch.

2. Príslušný orgán čo najskôr 
informuje osobu alebo združenie uvedené 
v odseku 1 o výsledku posúdenia ich 
podania.

2. Príslušný orgán čo najskôr 
informuje sťažovateľa uvedeného 
v odseku 1 o výsledku odôvodnenia a 
posúdenia ich sťažnosti, ako aj o všetkých 
rozhodnutiach uvedených v článku 9.

3. Na nahlasovanie všetkých porušení 
tohto nariadenia a ochranu osôb, ktoré 
takéto porušenia nahlasujú, sa uplatňuje 
smernica Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2019/193739 .

3. Na nahlasovanie všetkých porušení 
tohto nariadenia a ochranu zúčastnených 
strán, ktoré takéto porušenia nahlasujú, sa 
uplatňuje smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2019/193739 .
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__________________ __________________
39 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2019/1937 z 23. októbra 2019 
o ochrane osôb, ktoré nahlasujú porušenia 
práva Únie (Ú. v. EÚ L 305, 26.11.2019, 
s. 17).

39 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2019/1937 z 23. októbra 2019 
o ochrane osôb, ktoré nahlasujú porušenia 
práva Únie (Ú. v. EÚ L 305, 26.11.2019, 
s. 17).

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh nariadenia
Článok 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Databáza rizikových oblastí alebo 
výrobkov z hľadiska nútenej práce

Rizikové oblasti alebo výrobky z hľadiska 
nútenej práce

1. Komisia vyzve externých 
odborníkov na poskytnutie orientačnej, 
nevyčerpávajúcej, overiteľnej a pravidelne 
aktualizovanej databázy rizík výskytu 
nútenej práce v konkrétnych zemepisných 
oblastiach alebo v súvislosti s konkrétnymi 
výrobkami, a to aj pokiaľ ide o nútenú 
prácu nariadenú štátnymi orgánmi. 
Databáza vychádza z usmernení uvedených 
v článku 23 písm. a), b) a c) 
a z relevantných externých zdrojov 
informácií okrem iného od 
medzinárodných organizácií a orgánov 
tretích krajín.

1. Komisia vyzve externých 
odborníkov na poskytnutie orientačnej, 
nevyčerpávajúcej, overiteľnej, na 
dôkazoch založenej a pravidelne 
aktualizovanej databázy rizík výskytu 
nútenej práce v konkrétnych zemepisných 
oblastiach alebo v súvislosti s konkrétnymi 
výrobkami, a to aj pokiaľ ide o nútenú 
prácu nariadenú štátnymi orgánmi. 
Databáza vychádza z usmernení uvedených 
v článku 23 písm. a), b) a c) 
a z relevantných externých zdrojov 
informácií okrem iného od organizácií 
občianskej spoločnosti, medzinárodných 
organizácií a orgánov tretích krajín.

2. Komisia zaistí, aby bola databáza 
verejne sprístupnená externými expertmi 
najneskôr 24 mesiacov po nadobudnutí 
účinnosti tohto nariadenia.

2. Komisia zaistí, aby bola databáza 
verejne sprístupnená externými expertmi 
najneskôr 24 mesiacov po nadobudnutí 
účinnosti tohto nariadenia. Táto databáza 
je transparentná a všetkým ľahko 
prístupná.

3. Od hospodárskych subjektov, ktoré 
na trh Únie uvádzajú, sprístupňujú na ňom 
alebo vyvážajú výrobky, ktoré nie sú 
spomenuté v databáze uvedenej v odseku 1 
tohto článku alebo ktoré pochádzajú 
z oblastí, ktoré nie sú spomenuté v tejto 
databáze, sa takisto vyžaduje, aby 
dodržiavali článok 3.

3. Od hospodárskych subjektov, ktoré 
na trh Únie uvádzajú, sprístupňujú na ňom 
alebo vyvážajú výrobky, ktoré nie sú 
spomenuté v databáze uvedenej v odseku 1 
tohto článku alebo ktoré pochádzajú 
z oblastí, ktoré nie sú spomenuté v tejto 
databáze, sa takisto vyžaduje, aby 
dodržiavali článok 3.
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Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia
Článok 11 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 11a 
Zverejňovanie informácií o hodnotových 

reťazcoch
1. Hospodárske subjekty by mali 
mapovať svoje hodnotové reťazce a 
zverejniť príslušné informácie vrátane 
názvov, miest a druhov výrobkov týkajúce 
sa ich dcérskych spoločností, 
dodávateľov, zhotoviteľov a obchodných 
partnerov v hodnotovom reťazci.
2. Komisia zriadi verejnú databázu 
obsahujúcu relevantné informácie 
uvedené v odseku 1 s náležitým ohľadom 
na obchodné tajomstvo, súkromie a 
právne predpisy v oblasti hospodárskej 
súťaže s cieľom uľahčiť príslušným 
orgánom a zainteresovaným stranám 
dostupnosť a transparentnosť informácií 
v záujme vykonávania tohto nariadenia.
3. Hospodárske subjekty vložia svoje 
príslušné informácie do systému a 
zabezpečujú, aby boli tieto informácie 
aktuálne.

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Členské štáty zabezpečia, aby 
určené príslušné orgány vykonávali svoje 
právomoci nestranne, transparentne 
a s náležitým ohľadom na povinnosti 
služobného tajomstva. Členské štáty 
zabezpečia, aby ich príslušné orgány mali 

5. Členské štáty zabezpečia, aby 
určené príslušné orgány vykonávali svoje 
právomoci nestranne, transparentne 
a s náležitým ohľadom na povinnosti 
služobného tajomstva. Členské štáty 
zabezpečia, aby ich príslušné orgány mali 
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potrebné právomoci a zdroje na vedenie 
vyšetrovaní vrátane dostatočných 
rozpočtových a iných zdrojov a aby úzko 
koordinovali svoju prácu s vnútroštátnymi 
inšpektorátmi práce, justičnými orgánmi 
a orgánmi presadzovania práva vrátane 
tých, ktoré sú zodpovedné za boj proti 
obchodovaniu s ľuďmi.

potrebné právomoci, odborné znalosti 
a zdroje na vedenie vyšetrovaní vrátane 
dostatočných rozpočtových a iných zdrojov 
a aby úzko koordinovali svoju prácu 
s vnútroštátnymi inšpektorátmi práce, 
justičnými orgánmi a orgánmi 
presadzovania práva vrátane tých, ktoré sú 
zodpovedné za boj proti obchodovaniu 
s ľuďmi.

Pozmeňujúci návrh 57

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Členské štáty prenesú na svoje 
príslušné orgány právomoc ukladať sankcie 
v súlade s článkom 30.

6. Členské štáty prenesú na svoje 
príslušné orgány právomoc ukladať sankcie 
v súlade s článkom 30, a to aj v súvislosti s 
ustanoveniami o náprave.

Pozmeňujúci návrh 58

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Rozhodnutia vydané príslušným 
orgánom v jednom členskom štáte 
uznávajú a presadzujú príslušné orgány 
v ostatných členských štátoch, pokiaľ sa 
týkajú výrobkov s rovnakou identifikáciou 
a z toho istého dodávateľského reťazca, 
v prípade ktorých sa zistila nútená práca.

1. Rozhodnutia vydané príslušným 
orgánom v jednom členskom štáte 
uznávajú a presadzujú príslušné orgány 
v ostatných členských štátoch, pokiaľ sa 
týkajú výrobkov s rovnakou identifikáciou 
a z toho istého hodnotového reťazca, 
v prípade ktorých sa zistila nútená práca.

Pozmeňujúci návrh 59

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Colným orgánom sa poskytujú 
informácie identifikujúce výrobok, 

2. Colným orgánom sa poskytujú 
informácie identifikujúce výrobok, 
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informácie o výrobcovi alebo producentovi 
a informácie o dodávateľoch výrobkov 
týkajúce sa výrobkov vstupujúcich na trh 
Únie alebo opúšťajúcich trh Únie, ktoré 
Komisia identifikovala podľa odseku 1, 
pokiaľ sa poskytnutie takýchto informácií 
už nevyžaduje podľa colných predpisov 
uvedených v článku 5 bode 2 nariadenia 
(EÚ) č. 952/2013.

informácie o výrobcovi, producentovi 
alebo prepravcovi a informácie 
o dodávateľoch výrobkov týkajúce sa 
výrobkov vstupujúcich na trh Únie alebo 
opúšťajúcich trh Únie, ktoré Komisia 
identifikovala podľa odseku 1, pokiaľ sa 
poskytnutie takýchto informácií už 
nevyžaduje podľa colných predpisov 
uvedených v článku 5 bode 2 nariadenia 
(EÚ) č. 952/2013.

Pozmeňujúci návrh 60

Návrh nariadenia
Článok 23

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Usmernenia Usmernenia

Komisia najneskôr 18 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia 
vydá usmernenia, ktoré zahŕňajú:

Komisia najneskôr 6 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia 
vydá usmernenia, ktoré zahŕňajú:

a) pokyny k náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, v ktorých sa 
zohľadnia uplatniteľné právne predpisy 
Únie stanovujúce požiadavky na náležitú 
starostlivosť v súvislosti s nútenou prácou, 
usmernenia a odporúčania od 
medzinárodných organizácií, ako aj 
veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov;

a) pokyny k náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, v ktorých sa 
zohľadnia uplatniteľné právne predpisy 
Únie stanovujúce požiadavky na náležitú 
starostlivosť v súvislosti s nútenou prácou, 
usmernenia a odporúčania od 
medzinárodných organizácií, ako aj 
veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov. Konkrétnejšie, v 
usmerneniach sa musia uvádzať 
nápravné opatrenia so zreteľom na 
rodové hľadisko a spôsobom ústretovým 
voči deťom, a to vrátane finančnej a 
nefinančnej náhrady, uvedenia do 
predošlého stavu, obnovy, účinných 
preventívnych opatrení, ako napr. súdne 
príkazy, a záruk neopakovania nútenej 
práce a ospravedlnenia. Vo všetkých 
prípadoch sa náprava musí prispôsobiť 
osobitnému kontextu a podmienkam 
nositeľa práv. Usmernenia zahŕňajú aj 
opatrenia na pokrytie povinnosti štátov 
chrániť, poskytovať okamžitú pomoc a 
rehabilitáciu a ich cieľom je prispievať k 
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prístupu k dlhodobo udržateľným 
riešeniam;

b) informácie o ukazovateľoch rizika 
nútenej práce, ktoré sú založené na 
nezávislých a overiteľných informáciách 
vrátane správ od medzinárodných 
organizácií, najmä Medzinárodnej 
organizácie práce, občianskej spoločnosti, 
podnikateľských organizácií, 
a skúsenostiach s vykonávaním právnych 
predpisov Únie, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou;

b) informácie o ukazovateľoch rizika 
nútenej práce, ktoré sú založené na 
ukazovateľoch nútenej práce stanovených 
MOP, okrem iného v jej usmerneniach 
Hard to see, harder to count – Survey 
guidelines to estimate forced labour of 
adults and children (Ťažko vidieť, ťažko 
spočítať – usmernenia k prieskumu na 
odhad nútenej práce dospelých a detí), 
nezávislých a overiteľných informáciách 
vrátane správ od medzinárodných 
organizácií, najmä Medzinárodnej 
organizácie práce, občianskej spoločnosti, 
podnikateľských organizácií, 
a skúsenostiach s vykonávaním právnych 
predpisov Únie, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou;

c) zoznam verejne dostupných zdrojov 
informácií relevantných na účely 
vykonávania tohto nariadenia;

c) zoznam verejne dostupných a 
prístupných zdrojov informácií 
relevantných na účely vykonávania tohto 
nariadenia;

d) ďalšie informácie, ktoré príslušným 
orgánom uľahčia vykonávanie tohto 
nariadenia;

d) ďalšie informácie, ktoré príslušným 
orgánom uľahčia vykonávanie tohto 
nariadenia;

e) pokyny k praktickému vykonávaniu 
článku 16 a prípadne akýchkoľvek iných 
ustanovení uvedených v kapitole III tohto 
nariadenia.

e) pokyny k praktickému vykonávaniu 
článku 16 a prípadne akýchkoľvek iných 
ustanovení uvedených v kapitole III tohto 
nariadenia;

ea) usmernenia na pomoc 
hospodárskym subjektom pri zavádzaní 
procesu mapovania hodnotového reťazca 
a pri identifikácii obetí a rizík vrátane 
odkazov na konkrétne vysokorizikové 
odvetvia a oblasti;
eb) usmernenia pre zainteresované 
strany o podávaní sťažnosti a prístupe k 
spravodlivosti, náprave a ochrane a 
o účasti a zmysluplnom zapojení sa do 
postupov stanovených v nariadení;

Pozmeňujúci návrh 61
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Návrh nariadenia
Článok 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Únijná sieť proti výrobkom nútenej práce Únijná sieť proti výrobkom nútenej práce

1. Zriaďuje sa Únijná sieť proti 
výrobkom nútenej práce (ďalej len „sieť“). 
Sieť slúži ako platforma pre štruktúrovanú 
koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a Komisiou a na zefektívnenie postupov 
presadzovania tohto nariadenia v rámci 
Únie, čím sa zvýši účinnosť a súdržnosť 
presadzovania.

1. Zriaďuje sa Únijná sieť proti 
výrobkom nútenej práce (ďalej len „sieť“). 
Sieť slúži ako platforma pre štruktúrovanú 
koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a Komisiou a na zefektívnenie postupov 
presadzovania tohto nariadenia v rámci 
Únie, čím sa zvýši účinnosť a súdržnosť 
presadzovania.

2. Sieť tvoria zástupcovia príslušných 
orgánov každého členského štátu, 
zástupcovia Komisie a v prípade potreby 
odborníci z colných orgánov.

2. Sieť tvoria zástupcovia príslušných 
orgánov každého členského štátu, 
zástupcovia Komisie vrátane delegácií EÚ 
a v prípade potreby odborníci z colných 
orgánov, ako aj z Agentúry Európskej 
únie pre základné práva, Európskeho 
orgánu práce a iných agentúr Únie s 
príslušnými odbornými znalosťami v 
oblastiach, na ktoré sa nariadenie 
vzťahuje. Odborové zväzy a iní 
zástupcovia pracovníkov, organizácie 
občianskej spoločnosti, obhajcovia 
ľudských práv, medzinárodné organizácie 
a príslušné orgány tretích krajín sa 
vyzývajú, aby so sieťou spolupracovali.

3. Sieť plní tieto úlohy: 3. Sieť plní tieto úlohy:

a) uľahčiť určovanie spoločných 
priorít pre činnosti v oblasti presadzovania 
práva, vymieňať si informácie, odborné 
znalosti a najlepšie postupy;

a) uľahčiť určovanie spoločných 
priorít pre činnosti v oblasti presadzovania 
práva, a to aj v tretích krajinách, najmä 
rozvojových krajinách, vymieňať si 
informácie, odborné znalosti a najlepšie 
postupy, ktoré zohľadňujú rodové 
hľadisko a prístup ústretový voči deťom;

b) viesť spoločné vyšetrovania; b) viesť spoločné vyšetrovania, a to aj 
v tretích krajinách, a posilniť 
vnútroštátne a nadnárodné referenčné 
mechanizmy;

c) uľahčovať činnosti v oblasti 
budovania kapacít a napomáhať jednotné 
prístupy založené na riziku 

c) uľahčovať činnosti v oblasti 
budovania kapacít a napomáhať jednotné 
prístupy založené na riziku 
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a administratívne postupy pri vykonávaní 
tohto nariadenia v členských štátoch;

a administratívne postupy pri vykonávaní 
tohto nariadenia v členských štátoch 
a tretích krajinách;

d) prispieva k vypracovaniu pokynov 
na zaistenie účinného a jednotného 
uplatňovania tohto nariadenia;

d) prispieva k vypracovaniu pokynov 
na zaistenie účinného a jednotného 
uplatňovania tohto nariadenia;

e) podporovať a uľahčovať spoluprácu 
s cieľom preskúmať možnosti využitia 
nových technológií v záujme 
presadzovania tohto nariadenia 
a vysledovateľnosti výrobkov;

e) podporovať a uľahčovať spoluprácu 
s cieľom preskúmať možnosti využitia 
nových technológií v záujme 
presadzovania tohto nariadenia 
a vysledovateľnosti výrobkov;

f) podporovať spoluprácu a výmenu 
odborných znalostí a najlepších postupov 
medzi príslušnými orgánmi a colnými 
orgánmi.

f) podporovať spoluprácu a výmenu 
odborných znalostí a najlepších postupov 
medzi príslušnými orgánmi a colnými 
orgánmi a v prípade potreby aj s 
príslušnými orgánmi tretích krajín, najmä 
s orgánmi rozvojových krajín, ako aj s 
organizáciami občianskej spoločnosti, 
obhajcami ľudských práv a s 
medzinárodnými organizáciami;
fa) riadiť centralizovaný systém 
podávania sťažností.

4. Komisia prostredníctvom siete 
podporuje a stimuluje spoluprácu medzi 
orgánmi presadzovania práva a zúčastňuje 
sa na zasadnutiach siete.

4. Komisia prostredníctvom siete 
podporuje a stimuluje spoluprácu medzi 
orgánmi presadzovania práva a zúčastňuje 
sa na zasadnutiach siete.

5. Sieť vypracuje svoj rokovací 
poriadok.

5. Sieť vypracuje svoj rokovací 
poriadok.

Pozmeňujúci návrh 62

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia, členské štáty a príslušné 
orgány na požiadanie zaobchádzajú 
s totožnosťou tých, ktorí poskytujú 
informácie, alebo s poskytnutými 
informáciami ako s dôvernými. K žiadosti 
o zachovanie dôvernosti sa pripojí súhrn 
poskytnutých informácií, ktorý nemá 
dôverný charakter, alebo odôvodnenie, 
prečo nie je súhrn daných informácií 

2. Komisia, členské štáty a príslušné 
orgány na požiadanie zaobchádzajú 
s totožnosťou tých, ktorí poskytujú 
informácie, alebo s poskytnutými 
informáciami ako s dôvernými. K žiadosti 
o zachovanie dôvernosti sa pripoja 
komplexné služby ochrany, ak sa o ne 
požiada, a súhrn poskytnutých informácií, 
ktorý nemá dôverný charakter, alebo 
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možné vypracovať spôsobom, ktorý nemá 
dôverný charakter.

odôvodnenie, prečo nie je súhrn daných 
informácií možné vypracovať spôsobom, 
ktorý nemá dôverný charakter.

Pozmeňujúci návrh 63

Návrh nariadenia
Článok 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. S cieľom uľahčiť účinné 
vykonávanie a presadzovanie tohto 
nariadenia môže Komisia podľa potreby 
spolupracovať okrem iného s orgánmi 
tretích krajín, medzinárodnými 
organizáciami, so zástupcami občianskej 
spoločnosti a s podnikateľskými 
organizáciami, zapájať tieto subjekty 
a vymieňať si s nimi informácie. 
Medzinárodná spolupráca s orgánmi tretích 
krajín sa uskutočňuje štruktúrovaným 
spôsobom v rámci existujúcich štruktúr 
dialógov s tretími krajinami alebo 
v prípade potreby osobitných štruktúr, 
ktoré sa vytvoria ad hoc.

1. S cieľom uľahčiť účinné 
vykonávanie a presadzovanie tohto 
nariadenia Komisia spolupracuje okrem 
iného s orgánmi tretích krajín, najmä 
rozvojových krajín, medzinárodnými 
organizáciami, odborovými zväzmi 
a ďalšími zástupcami pracovníkov, so 
zástupcami občianskej spoločnosti, 
s podnikateľskými organizáciami 
a akýmikoľvek ďalšími zainteresovanými 
stranami, zapája tieto subjekty a vymieňa 
si s nimi informácie. Medzinárodná 
spolupráca s orgánmi tretích krajín, najmä 
rozvojových krajín, sa uskutočňuje 
štruktúrovaným spôsobom v rámci 
existujúcich štruktúr dialógov s tretími 
krajinami alebo v prípade potreby 
osobitných štruktúr, ktoré sa vytvoria 
ad hoc a prostredníctvom siete stanovenej 
v článku 24.

1a. Komisia, najmä v rozvojových 
krajinách a v súlade s nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2021/947 z 9. júna 2021, ktorým sa 
zriaďuje Nástroj susedstva a rozvojovej a 
medzinárodnej spolupráce – Globálna 
Európa, poskytne opatrenia s cieľom 
prispieť k účinnému vykonávaniu tohto 
nariadenia vrátane finančnej podpory na 
budovanie kapacít v partnerských 
krajinách s cieľom riešiť základné príčiny 
nútenej práce, ktorá je výsledkom okrem 
iného diskriminácie, nekalých nákupných 
praktík, absencie životného minima a 
pozemkových práv. Komisia okrem iného 
poskytuje finančnú a politickú podporu 
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organizáciám občianskej spoločnosti, 
obhajcom ľudských práv a držiteľom práv 
a zvyšuje informovanosť a podporuje 
prístup obetí k ochrane, spravodlivosti a 
prostriedkom nápravy.

2. Na účely odseku 1 môže 
spolupráca okrem iného 
s medzinárodnými organizáciami, so 
zástupcami občianskej spoločnosti, 
s podnikateľskými organizáciami 
a príslušnými orgánmi tretích krajín viesť 
k tomu, že Únia vypracuje sprievodné 
opatrenia na podporu úsilia spoločností 
a partnerských krajín a miestne 
dostupných kapacít v boji proti nútenej 
práci.

2. Na účely odseku1 môže Únia 
vypracovať sprievodné opatrenia, a to aj 
na podporu úsilia hospodárskeho subjektu 
a jeho obchodných partnerov v 
hodnotovom reťazci, najmä malých a 
stredných podnikov (MSP).

2a. Predpokladajú sa najmä tieto 
sprievodné opatrenia:
a) podporné rozvojové politiky pre 
vlády v producentských krajinách s 
cieľom zaručiť, chrániť a plniť svoje 
medzinárodné záväzky v oblasti ľudských 
práv pri zavádzaní dôstojných pracovných 
podmienok, okrem iného 
prostredníctvom:
i) odstránenia prekážok slobody 
prejavu a združovania a väčšieho uznania 
práv na pôdu;
ii) budovania národnej základnej 
úrovne sociálnej ochrany s cieľom znížiť 
zraniteľnosť voči nútenej alebo povinnej 
práci;
iii) poskytovania sociálnej a 
ekonomickej pomoci vrátane prístupu k 
možnostiam vzdelávania a odbornej 
prípravy a prístupu k dôstojnej práci, 
najmä pre ohrozené skupiny obyvateľstva, 
s cieľom zvýšiť ich zamestnateľnosť a 
možnosti a kapacitu zarábať;
iv) vypracovania jednotných politík v 
oblasti zamestnanosti a pracovnej 
migrácie, ktoré zohľadňujú riziká, ktorým 
čelia špecifické skupiny migrantov 
vrátane tých, ktorí sa nachádzajú v 
neregulárnej situácii, a riešia okolnosti, 
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ktoré by mohli viesť k nútenej práci;
b) podpora partnerských krajín pri 
vypracúvaní komplexných národných 
akčných plánov proti nútenej práci s 
cieľom:
i) riešiť základné príčiny 
zraniteľnosti pracovníkov voči nútenej 
alebo povinnej práci;
ii) prijať a posilniť právne predpisy o 
nútenej práci, ktoré sa vzťahujú na 
pracovnoprávne vzťahy vo všetkých 
odvetviach hospodárstva;
iii) poskytovať účinné ochranné 
opatrenia na uspokojenie potrieb všetkých 
obetí bez ohľadu na ich postavenie (vek, 
pohlavie, etnický pôvod, migračný štatút 
alebo akýkoľvek iný dôvod 
diskriminácie), a to tak v oblasti okamžitej 
pomoci, ako aj dlhodobej obnovy a 
rehabilitácie;
iv) posilniť presadzovanie zákonov a 
trestné stíhanie;
v) zvyšovať povedomie a 
angažovanosť najmä tých osôb, ktoré sú 
najviac ohrozené, že sa stanú obeťami 
nútenej práce, vrátane migrantov, a 
informovať ich okrem iného o tom, ako sa 
chrániť pred podvodnými alebo 
zneužívajúcimi praktikami náboru a 
zamestnávania, o ich právach a 
povinnostiach v práci, o tom, ako získať v 
prípade potreby prístup k pomoci a o 
sankciách za porušenie zákazu nútenej 
alebo povinnej práce.
2 b. Únia a jej členské štáty podporujú 
tretie krajiny, najmä rozvojové krajiny, 
presadzovaním ratifikácie a účinného 
vykonávania základných dohovorov a 
noriem MOP týkajúcich sa zákazu 
nútenej práce a prijímaním opatrení, 
ktoré umožnia partnerským krajinám 
účinne predchádzať nútenej práci, 
minimalizovať ju, naprávať a odstrániť 
ju.
2 c. Členské štáty a Komisia poskytujú 
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príslušným zainteresovaným stranám 
informácie a účinnú podporu, aby mohli 
dodržiavať a uplatňovať práva, ktoré im 
boli poskytnuté, najmä právo podať 
sťažnosť, ako aj monitorovať 
vykonávanie nariadenia.
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PRÍLOHA: ZOZNAM SUBJEKTOV ALEBO OSÔB,
KTORÉ SPRAVODAJCOVI VÝBORU POŽIADANÉHO O STANOVISKO 

POSKYTLI PODNETY

Tento zoznam bol vypracovaný úplne dobrovoľne vo výlučnej zodpovednosti spravodajcu výboru 

požiadaného o stanovisko. Spravodajcovi boli pri príprave návrhu správy stanoviska až po jeho 

prijatie vo výbore doručené podnety od týchto subjektov alebo fyzických osôb:

Subjekt a/alebo 
osoba

Acumen Public Affairs
Anti-Slavery International
AxHa
Kampaň Clean Clothes – Európska koalícia (CCC – Európska koalícia)
Európske centrum pre ústavné a ľudské práva (ECCHR)
Európske združenie pre kakao
Úrad na podporu spravodlivého obchodu (FTAO)
Fediol
Francúzska národná poradná komisia pre ľudské práva
Fundación Brazil
Fundación Libera
Nemecký inštitút pre ľudské práva
International Dalit Solidarity Network (IDSN)
Ovibashi Karmi Unnayan Program
Reporter Brazil
Social Awareness and Voluntary Education
The Remedy Project
Tony’s Chocolonely
Turkmen.news
Ugandské konzorcium pre zodpovednosť podnikov
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19.7.2023

STANOVISKO VÝBORU PRE RYBÁRSTVO

pre Výbor pre medzinárodný obchod a Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa

k návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o zákaze výrobkov vyrobených 
s využitím nútenej práce na trhu Únie
(COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD))

Spravodajkyňa výboru požiadaného o stanovisko: Rosa D’Amato

STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Podľa Medzinárodnej organizácie práce je na celom svete 128 000 rybárov v situácii nútenej 
práce. Tento počet je vzhľadom na výzvy pri meraní nútenej práce, najmä na palube plavidiel, 
pravdepodobne podhodnotený1. Nútená práca v tomto sektore zahŕňa zadržiavanie miezd, dlhý 
pracovný čas, prácu pod hrozbou násilia, prostredníctvom dlhového otroctva, za veľmi nízku 
odmenu a bez primeraných podmienok bezpečnosti a ochrany zdravia2. Migrujúci pracovníci 
môžu byť obzvlášť vystavení nútenej práci3.
Vzhľadom na to, že rybolovné činnosti často prebiehajú v geograficky odľahlých lokalitách, 
môže toto zneužívanie zostať nepovšimnuté. 

So zhoršovaním morských ekosystémov a vyčerpávaním zásob na celosvetovej úrovni4 
sa vstupné náklady na rybolovné činnosti zvýšili a často sa prenášajú na plecia členov posádky 
prostredníctvom slabších a vykorisťujúcich pracovných podmienok. 

Zneužívanie nútenej práce v rybárstve sa často spája s nezákonným, nenahláseným 
a neregulovaným (NNN) rybolovom. Nedostatočná transparentnosť a kontrola, ktoré sú 
nezákonnému, nenahlásenému a neregulovanému rybolovu vlastné, sú faktory umožňujúce 
nútenú prácu. 

Žiadna krajina síce nie je imúnna proti zneužívaniu nútenej práce, región Ázie a Tichomoria je 
však regiónom s najväčším podielom obetí pracovného zneužívania, pričom ich počet 
sa odhaduje na 15,1 milióna5.  

1 MOP, Global Estimates of Modern Slavery: Forced Labour and Forced Marriage (Celosvetový odhad 
moderného otroctva: nútená práca a nútené manželstvo), 2022.
2https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/--declaration/documents/publication/wcms_429359.pdf 
3 MOP, Global Estimates of Modern Slavery: Forced Labour and Forced Marriage (Celosvetový odhad 
moderného otroctva: nútená práca a nútené manželstvo), 2022.
4 Percento populácií rýb lovených na biologicky neudržateľných úrovniach sa od konca sedemdesiatych rokov 
20. storočia zvyšuje z 10 percent v roku 1974 na 35,4 percenta v roku 2019. FAO. 2022. The State of World 
Fisheries and Aquaculture 2022 (Situácia svetového rybného hospodárstva a akvakultúry 2022). Towards Blue 
Transformation (Smerom k modrej transformácii). Rím, FAO. https://doi.org/10.4060/cc0461en 
5https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--
en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thou

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/--declaration/documents/publication/wcms_429359.pdf
https://doi.org/10.4060/cc0461en
https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&amp;text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thousand%20people)
https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&amp;text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thousand%20people)
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EÚ dováža 68,6 % svojej spotreby morských plodov6, a to aj z krajín ázijsko-tichomorského 
regiónu7. 
Ani rybárska flotila EÚ nie je imúnna proti pracovnému zneužívaniu a väčšina členských štátov 
EÚ ešte neratifikovala Dohovor MOP C188 o práci v odvetví rybárstva. 

Toto nariadenie bude preto kľúčové na zabezpečenie toho, aby spotreba morských plodov v EÚ 
neprispievala k nútenej práci v rámci EÚ ani mimo nej.

Tento návrh je len jedným z mnohých nástrojov, ktoré má EÚ a členské štáty k dispozícii 
na pomoc pri odstraňovaní nútenej práce na celom svete. Na riešenie základných príčin nútenej 
práce musia členské štáty a EÚ zahrnúť tento boj do svojich politík v oblasti obchodu a 
rozvojovej spolupráce. 
EÚ musí viesť túto činnosť na celosvetovej úrovni a podporovať ratifikáciu existujúcich 
medzinárodných nástrojov. 

Spravodajkyňa preto nariadenie podporuje a chce upozorniť na nasledujúce body. 

Centralizovaný postup podávania sťažností 

Spravodajkyňa sa domnieva, že zainteresované strany a občania by mali mať právo podávať 
sťažnosti týkajúce sa porušenia tohto nariadenia priamo Európskej komisii prostredníctvom 
centralizovaného mechanizmu podávania sťažností. 
Po prijatí na jednotnom kontaktnom mieste by Komisia mala byť splnomocnená buď postúpiť 
sťažnosti vnútroštátnym orgánom, alebo ich posúdiť sama. Príslušné orgány členských štátov 
a Komisia by potom mali mať právomoc začať vyšetrovanie.  

Nespolupracujúce tretie krajiny

Spravodajkyňa sa domnieva, že aby bol návrh účinný, musia sa ním zaviesť mechanizmy 
na riešenie základných príčin nútenej práce. Vykonávanie tohto nariadenia bez účinného 
dialógu s dotknutými krajinami takisto predstavuje riziko straty motivácie zapojiť sa, 
čo má ďalšie negatívne dôsledky na už postihnutých zraniteľných pracovníkov. Spravodajkyňa 
preto navrhuje vytvoriť mechanizmus podporujúci spoluprácu s vysokorizikovými krajinami 
na základe systému udeľovania kariet z nariadenia o NNN rybolove. 

Náprava

Spravodajkyňa považuje nápravu za nevyhnutnú na to, aby sa obetiam nútenej práce priniesla 
skutočná zmena. Náprava by sa mala zaviesť v spolupráci s občianskou spoločnosťou, odbormi 
a inými príslušnými zainteresovanými stranami a kľúčové bude zapojenie pracovníkov v každej 
fáze procesu.

sand%20people). 
6 EUMOFA, The EU fish market (Trh s rybami v EÚ), vydanie 2022. 
https://eumofa.eu/documents/20178/521182/EFM2022_EN.pdf/5dbc9b7d-b87c-a897-5a3f-
723b369fab08?t=1669739251587 
7 Čína je tretím najväčším dodávateľom a spolu s Vietnamom tvorí takmer 10 % dovozu morských plodov 
do EÚ. Rozpracovanie údajov Eurostatu strediskom EUMOFA: https://oceans-and-fisheries.ec.europa.eu/facts-
and-figures/facts-and-figures-common-fisheries-policy/external-trade_en. 

https://www.ilo.org/global/topics/forced-labour/lang--en/index.htm#:~:text=Facts%20and%20figures&amp;text=12%25%20of%20all%20those%20in,(5.3%20per%20thousand%20people)
https://eumofa.eu/documents/20178/521182/EFM2022_EN.pdf/5dbc9b7d-b87c-a897-5a3f-723b369fab08?t=1669739251587
https://eumofa.eu/documents/20178/521182/EFM2022_EN.pdf/5dbc9b7d-b87c-a897-5a3f-723b369fab08?t=1669739251587
https://oceans-and-fisheries.ec.europa.eu/facts-and-figures/facts-and-figures-common-fisheries-policy/external-trade_en
https://oceans-and-fisheries.ec.europa.eu/facts-and-figures/facts-and-figures-common-fisheries-policy/external-trade_en
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Transparentnosť, podávanie správ a prístup verejnosti k informáciám

Pochopenie praktík nútenej práce v rybárstve si vyžaduje spoľahlivé údaje a odhady. 
Tieto údaje sú však obmedzené a neúplné8. Zvýšená transparentnosť prostredníctvom väčšieho 
množstva údajov podporí zodpovednosť a pomôže identifikovať problémy pri vykonávaní 
nariadenia. 
V návrhu by sa preto malo vyžadovať, aby členské štáty a Komisia podávali správy o jeho 
uplatňovaní a tieto informácie uverejňovali. 

POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre rybárstvo vyzýva Výbor pre medzinárodný obchod a Výbor pre vnútorný trh 
a ochranu spotrebiteľa, aby ako gestorské výbory vzali do úvahy tieto pozmeňujúce návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Ako sa uznáva v preambule 
protokolu z roku 2014 k dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce (ďalej len 
„MOP“) č. 29 o nútenej práci (ďalej len 
„dohovor MOP č. 29“), nútená práca 
predstavuje závažné porušenie ľudskej 
dôstojnosti a základných ľudských práv. 
MOP vyhlásila odstránenie všetkých 
foriem nútenej alebo povinnej práce za 
zásadu plynúcu zo základných práv. MOP 
považuje dohovor MOP č. 29, protokol 
z roku 2014 k dohovoru č. 29 a dohovor 
MOP č. 105 o zrušení nútenej práce (ďalej 
len „dohovor MOP č. 105“) za základné 
dohovory MOP16. Nútená práca zahŕňa 
širokú škálu donucovacích pracovných 
postupov, pri ktorých sa vymáha práca 
alebo služba od osôb, ktoré ich samy 
dobrovoľne neponúkli17.

(1) Ako sa uznáva v preambule 
protokolu z roku 2014 k dohovoru 
Medzinárodnej organizácie práce (ďalej len 
„MOP“) č. 29 o nútenej práci (ďalej len 
„dohovor MOP č. 29“), nútená práca 
predstavuje závažné porušenie ľudskej 
dôstojnosti a základných ľudských práv. 
MOP vyhlásila odstránenie všetkých 
foriem nútenej alebo povinnej práce za 
zásadu plynúcu zo základných práv. MOP 
považuje dohovor MOP č. 29 so 
sprievodným odporúčaním o nútenej práci 
(doplnkové opatrenia) (č. 203) a protokol 
z roku 2014 k dohovoru č. 29 a dohovor 
MOP č. 105 o zrušení nútenej práce (ďalej 
len „dohovor MOP č. 105“) za základné 
dohovory MOP16. Nútená práca zahŕňa 
širokú škálu donucovacích pracovných 
postupov na celom svete, pri ktorých sa 
pod hrozbou sankcie vymáha práca 

8 MOP, Global Estimates of Modern Slavery: Forced Labour and Forced Marriage (Celosvetový odhad 
moderného otroctva: nútená práca a nútené manželstvo), 2022.
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vrátane práce vo výrobných odvetviach, 
ako je spracovateľský priemysel, 
poľnohospodárstvo a rybolov, alebo 
služba, ako je doprava, skladovanie, 
upratovanie alebo logistika, od 
akejkoľvek osoby, ktorá ju sama 
dobrovoľne neponúkla17. Nepriame 
donucovanie môže vyplývať aj z určitých 
praktík zamestnávateľov, ako je klamstvo, 
falošné sľuby a zadržiavanie dokladov 
totožnosti. V prípadoch, keď sa práca 
alebo služba nariaďuje zneužitím 
zraniteľnosti pracovníka pod hrozbou 
sankcie, prepustenia alebo prípadne pod 
hrozbou vyplácania mzdy pod 
minimálnou úrovňou, takéto 
vykorisťovanie prestáva byť len otázkou 
zlých pracovných podmienok a stáva sa 
nariadením práce pod hrozbou sankcie. 
Európsky súd pre ľudské práva 
opakovane konštatoval, že podľa článku 4 
Európskeho dohovoru o ľudských 
právach sa pôvodný súhlas 
a dobrovoľnosť stávajú neplatnými, ak 
dôjde k zneužitiu zraniteľného 
postavenia17a. 

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

17 Vymedzenie nútenej práce podľa 
dohovoru MOP o nútenej práci, 1920 
(č. 29), What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) [Čo je nútená práca, moderné 
otroctvo a obchodovanie s ľuďmi (Nútená 
práca, moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org).

17 Vymedzenie nútenej práce podľa 
dohovoru MOP o nútenej práci, 1920 
(č. 29), What is forced labour, modern 
slavery and human trafficking (Forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking) [Čo je nútená práca, moderné 
otroctvo a obchodovanie s ľuďmi (Nútená 
práca, moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org).
17a ESĽP, veci Chowdury a iní/Grécko 
(21884/15) a Zoletic a iní/ Azerbajdžan 
(20116/12).

Pozmeňujúci návrh 2
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1a) V článku 2 nariadenia (EÚ) č. 
1380/2013 sa okrem iného vyžaduje, aby 
sa rybolovné činnosti riadili spôsobom, 
ktorý je v súlade s cieľmi, ktorými je 
dosiahnuť hospodársky a sociálny prínos 
a prínos v oblasti zamestnanosti, ako aj 
zabezpečiť rovnaké podmienky a kultúru 
dodržiavania predpisov v Únii. Rybolovné 
činnosti vykonávané s využitím nútenej 
práce ohrozujú dosiahnutie týchto cieľov 
SRP. Okrem toho prispievajú k vytváraniu 
nekalej hospodárskej súťaže medzi 
hospodárskymi subjektmi, najmä v 
dôsledku nižších nákladov vyplývajúcich z 
používania subštandardných sociálnych 
podmienok, a zvyšujú riziko, že sa na trh 
EÚ dostanú produkty rybolovu vyrobené 
takýmito vykorisťovateľskými postupmi. 
Z týchto dôvodov sa posilnili pravidlá EÚ 
pre kontrolu rybolovu, aby sa stanovili 
účinné, odrádzajúce a primerané sankcie 
vrátane pridelenia najvyššieho počtu 
bodov tým, ktorí vykonávajú rybolovné 
činnosti s využitím nútenej práce.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1b) Nezákonný, neohlásený a 
neregulovaný rybolov (NNN rybolov) 
často prispieva k udržiavaniu nútenej 
práce.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Využívanie nútenej práce je vo 
svete rozšírené. Odhaduje sa, že v roku 
2021 sa v podmienkach nútenej práce 
nachádzalo približne 27,6 milióna ľudí18. 
Zraniteľné a marginalizované skupiny 
v spoločnosti sú obzvlášť náchylné na to, 
aby boli nútené do vykonávania nútenej 
práce. Aj keď nútenú prácu nenariaďuje 
štát, je často dôsledkom toho, že chýba 
dobrá správa určitých hospodárskych 
subjektov.

(2) Využívanie nútenej práce je vo 
svete rozšírené. Odhaduje sa, že v roku 
2021 sa v podmienkach nútenej práce 
nachádzalo približne 27,6 milióna ľudí18. 
Zraniteľné a marginalizované skupiny 
v spoločnosti sú obzvlášť náchylné na to, 
aby boli nútené do vykonávania nútenej 
práce. Okrem toho sa nútená práca v 
mnohých prípadoch vykonáva v kontexte 
mobility a neustáleho pohybu, na 
vzdialených miestach vrátane mora, v 
rýchlo a náhle sa meniacich podmienkach 
a v podmienkach izolácie alebo 
uväznenia, čo výrazne zvyšuje riziko 
porušovania práv pracovníkov. 
Nedostatočný prístup k lekárskej 
starostlivosti, vysoko rizikové pracovné 
podmienky, dlhý pracovný čas, nedostatok 
spánku a odpočinku, hluk, nemožnosť 
poskytnúť lekársku starostlivosť v 
prípade úrazu alebo choroby, 
nedostatočný regulačný dohľad a 
transparentnosť, nejasné systémy náboru, 
vykonávanie práce na neregistrovaných 
miestach vrátane neregistrovaných 
plavidiel, zlý stav pracovného vybavenia a 
nútená práca, najmä v odvetviach, ako je 
poľnohospodárstvo vrátane zabíjania 
zvierat, spracovania a rybolovu, majú za 
následok vysokú náchylnosť na choroby, 
fyzické zranenia a vysokú mieru 
smrteľných pracovných úrazov. Keďže 
prípady nútenej práce sa vo veľkej miere 
týkajú výrobného sektora vrátane 
poľnohospodárstva, rybolovu a 
spracovania, existuje značné riziko, že sa 
na trhoch s potravinami objavia výrobky 
vyrobené s použitím nútenej práce. Aj keď 
nútenú prácu nenariaďuje štát, je často 
dôsledkom toho, že chýba dobrá správa 
určitých hospodárskych subjektov. Nútená 
práca je veľmi často spojená s chudobou 
a diskrimináciou, najmä ak sa vykonáva 
v súkromnom sektore. Manipulácia s 
úvermi a dlhmi, či už zo strany 
zamestnávateľov, alebo 



RR\1289168SK.docx 229/273 PE746.734v02-00

SK

sprostredkovateľov práce, je stále 
kľúčovým faktorom, ktorý zadržiava 
zraniteľných pracovníkov v podmienkach 
nútenej práce. Ženy a dievčatá tvoria 11,8 
milióna z celkového počtu osôb 
nachádzajúcich sa v podmienkach 
nútenej práce. Viac ako 3,3 milióna zo 
všetkých osôb nachádzajúcich sa 
v podmienkach nútenej práce sú deti. 
Väčšina nútenej práce sa vyskytuje 
v súkromnom hospodárstve. 86 % 
prípadov nútenej práce nariaďujú 
súkromné subjekty – 63 % v súkromnom 
hospodárstve v iných odvetviach ako 
komerčné sexuálne vykorisťovanie 
a 23 % v rámci núteného komerčného 
sexuálneho vykorisťovania. Zvyšných 
14 % nútenej práce predstavuje štátom 
nariadená nútená práca. Migrujúci 
pracovníci, ktorí nie sú chránení zákonom 
alebo nemôžu uplatňovať svoje práva, 
čelia vyššiemu riziku nútenej práce ako 
ostatní pracovníci. Podľa MOP tvoria 
migranti 15 % všetkých dospelých, ktorí 
sú vykorisťovaní v podmienkach nútenej 
práce. Agentúra Únie pre základné práva 
zistila, že migrujúci pracovníci sú v rámci 
Únie takisto vážne vykorisťovaní v rámci 
svojej práce. Bezohľadní zamestnávatelia 
využívajú slabé postavenie migrujúcich 
pracovníkov a nútia ich pracovať 
nekonečné hodiny bez nároku na mzdu 
alebo za nízku mzdu, často v nebezpečnom 
prostredí a bez minimálnych ochranných 
prostriedkov, ktoré sa vyžadujú podľa 
zákona.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (Globálne odhady moderného 
otroctva na rok 2021), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf.
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Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Úplné odstránenie nútenej práce je 
pre Úniu prioritou. Zachovávanie ľudskej 
dôstojnosti a univerzálnosti a nedeliteľnosti 
ľudských práv sú pevne zakotvené 
v článku 21 Zmluvy o Európskej únii. 
V článku 5 ods. 2 Charty základných práv 
Európskej únie a článku 4 Európskeho 
dohovoru o ľudských právach sa stanovuje, 
že od nikoho sa nemá vyžadovať, aby 
vykonával nútené alebo povinné práce. 
Európsky súd pre ľudské práva opakovane 
vyložil článok 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach tak, že sa od 
členských štátov vyžaduje, aby ukladali 
sankcie a účinne stíhali akúkoľvek 
činnosť, ktorá ľudí drží v opísaných 
situáciách, ako sa stanovuje v článku 4 
Európskeho dohovoru o ľudských 
právach19.

(3) Zákaz využívania nútenej alebo 
povinnej práce vo všetkých jej formách sa 
považuje za imperatívnu normu 
medzinárodného práva v oblasti ľudských 
práv. Má absolútne záväznú povahu, 
z ktorej nie je povolená žiadna výnimka. 
Úplné odstránenie nútenej práce je preto 
pre Úniu prioritou. Zachovávanie ľudskej 
dôstojnosti a univerzálnosti a nedeliteľnosti 
ľudských práv sú pevne zakotvené 
v článku 21 Zmluvy o Európskej únii. 
V článku 5 ods. 2 Charty základných práv 
Európskej únie a článku 4 Európskeho 
dohovoru o ľudských právach sa stanovuje, 
že od nikoho sa nemá vyžadovať, aby 
vykonával nútené alebo povinné práce. 
Výklad v tomto zmysle poskytol Európsky 
súd pre ľudské práva v príslušnej 
judikatúre, ktorá sa zaoberá otázkami 
predchádzajúceho súhlasu a 
dobrovoľnosti1a. Európsky súd pre ľudské 
práva rozhodol, že členské štáty musia 
ukladať sankcie a účinne stíhať 
akúkoľvek činnosť, ktorá ľudí drží 
v opísaných situáciách, ako sa stanovuje 
v článku 4 Európskeho dohovoru 
o ľudských právach19. V Charte 
základných práv sa v článku 31 uznáva 
právo každého pracovníka na spravodlivé 
a primerané pracovné podmienky a 
v článku 47 právo na účinný prostriedok 
nápravy. V Európskej sociálnej charte 
(1961) a revidovanej Európskej sociálnej 
charte (1996), ktoré prijala Rada Európy 
18. októbra 1961, resp. 3. mája 1996 sa 
vyžaduje od zmluvných strán, aby „účinne 
chránili právo pracovníka zarábať si na 
živobytie v slobodne zvolenom povolaní“. 

__________________ __________________
19 Napríklad body 89 a 102 vo veci 
Siliadin/Francúzsko alebo bod 105 vo veci 

1a 
https://www.echr.coe.int/Documents/FS_
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Chowdury a iní/Grécko. Forced_labour_ENG.pdf
19 Napríklad body 89 a 102 vo veci 
Siliadin/Francúzsko alebo bod 105 vo veci 
Chowdury a iní/Grécko.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3a) Podľa Medzinárodnej organizácie 
práce (MOP) sa nútená práca týka 
128 000 rybárov na celom svete, hoci 
počet nenahlásených prípadov je 
pravdepodobne oveľa vyšší vzhľadom na 
problémy s evidenciou v odvetví rybárstva. 
Žiaľ, iba osem členských štátov 
ratifikovalo Dohovor MOP C188 – o práci 
v odvetví rybolovu z roku 2007, preto sa 
odporúča, aby ho zvyšných devätnásť 
členských štátov ratifikovalo čo najskôr.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Únia sa usiluje odstrániť využívanie 
nútenej práce prostredníctvom svojich 
politík a legislatívnych iniciatív. Únia 
podporuje náležitú starostlivosť v súlade 
s medzinárodnými usmerneniami 
a zásadami stanovenými medzinárodnými 
organizáciami vrátane MOP, Organizácie 
pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (ďalej 
len „OECD“) a Organizácie Spojených 
národov (ďalej len „OSN“) s cieľom 
zabezpečiť, aby nútená práca nemala 
miesto v hodnotových reťazcoch podnikov 
usadených v Únii.

(5) Únia sa usiluje odstrániť využívanie 
nútenej práce prostredníctvom svojich 
politík a legislatívnych iniciatív. 
Odstránenie detskej práce a nútenej práce 
možno dosiahnuť len vtedy, ak sa 
podporia iné ciele v oblasti dôstojnej 
práce, ako je udržateľné obchodné 
správanie, sociálny dialóg, sloboda 
združovania, kolektívne vyjednávanie 
a sociálna ochrana. Únia podporuje 
náležitú starostlivosť, a to aj 
prostredníctvom vymáhateľných právnych 
predpisov, v súlade s medzinárodnými 
usmerneniami a zásadami stanovenými 
medzinárodnými organizáciami vrátane 
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MOP, Organizácie pre hospodársku 
spoluprácu a rozvoj (ďalej len „OECD“) 
a Organizácie Spojených národov (ďalej 
len „OSN“) s cieľom zabezpečiť, aby 
nútená práca nemala miesto v hodnotových 
reťazcoch podnikov usadených v Únii. 
Únia sa takisto riadi usmernením MOP 
„Hard to See, Harder to Count“ (Ťažké 
vidieť, ťažšie spočítať), ktoré poskytuje 
komplexné informácie, nástroje a zber 
údajov na boj proti nútenej práci 
dospelých a detí, ako aj ďalšími typmi 
usmernení pre konkrétne odvetvia, ktoré 
by sa mali zohľadniť pri identifikácii 
ukazovateľov rizika týkajúcich sa 
vlastných činností prevádzkovateľa, 
dodávateľov dcérskych spoločností, 
subdodávateľov, zhotoviteľov 
a obchodných partnerov v celom 
dodávateľskom reťazci. Pri vykonávaní 
právnych predpisov a politík zameraných 
na odstránenie nútenej práce by Únia 
mala v reálnom čase sprístupniť príslušné 
údaje, pretože na účinný boj proti nútenej 
práci je nevyhnutné identifikovať pôvod 
výrobku, ako aj jeho prepravnú trasu a 
hospodárske subjekty v hodnotovom 
reťazci na každej strane hraníc.

Odôvodnenie

Tento nástroj samotný nebude stačiť na odstránenie nútenej práce v odvetví rybárstva, 
spravodajkyňa preto zdôrazňuje, že v boji proti nútenej práci bude mať kľúčový význam súbor 
cieľov, ako aj zber a uverejňovanie údajov.

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6a) Dohody o rybolove s tretími 
krajinami sú základným nástrojom na 
zabezpečenie pracovných podmienok 
pracovníkov z tretích krajín v európskej 
flotile.
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Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6b) Nútená práca v 
nespolupracujúcich krajinách je niekedy 
spojená s NNN rybolovom, preto je boj 
proti NNN rybolovu nevyhnutný na 
odstránenie nútenej práce.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 13

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(13) Európsky parlament vo svojich 
uzneseniach dôrazne odsúdil nútenú prácu 
a vyzval na zákaz výrobkov vyrobených 
s jej využitím30. To, že výrobky vyrobené 
s využitím nútenej práce by mohli byť 
prístupné na trhu Únie alebo by sa mohli 
vyvážať do tretích krajín bez účinného 
mechanizmu na ich zákaz alebo stiahnutie 
z trhu, predstavuje teda problém z hľadiska 
verejnej morálky.

(13) Európsky parlament vo svojich 
uzneseniach dôrazne odsúdil nútenú prácu 
a vyzval na zákaz výrobkov vyrobených 
s jej využitím30. To, že výrobky vyrobené 
s využitím nútenej práce by mohli byť 
prístupné na trhu Únie alebo by sa mohli 
vyvážať do tretích krajín bez účinného 
mechanizmu na ich zákaz alebo stiahnutie 
z trhu, predstavuje teda problém z hľadiska 
verejnej morálky, pričom treba mať na 
pamäti, že prípady nútenej práce sa týkajú 
okrem iného odvetví, ako je 
poľnohospodárstvo, spracovanie, rybolov 
a doprava, z ktorých sa konečné výrobky 
dostávajú na trhy s potravinami 
vyznačujúce sa značným rozsahom 
spotreby.

_________________ _________________
30 Pozri uznesenia: NÁVRH UZNESENIA 
o novom obchodnom nástroji na zákaz 
výrobkov, ktoré sú výsledkom nútenej 
práce, Prijaté texty – Nútená práca 
a situácia Ujgurov v Ujgurskej autonómnej 
oblasti Sin-ťiang – štvrtok, 17. decembra 
2020 (europa.eu), Prijaté texty – Nútená 

30 Pozri uznesenia: NÁVRH UZNESENIA 
o novom obchodnom nástroji na zákaz 
výrobkov, ktoré sú výsledkom nútenej 
práce, Prijaté texty – Nútená práca 
a situácia Ujgurov v Ujgurskej autonómnej 
oblasti Sin-ťiang – štvrtok, 17. decembra 
2020 (europa.eu), Prijaté texty – Nútená 
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práca v továrni spoločnosti Linglong 
a environmentálne protesty v Srbsku –
 štvrtok, 16. decembra 2021 (europa.eu).

práca v továrni spoločnosti Linglong 
a environmentálne protesty v Srbsku –
 štvrtok, 16. decembra 2021 (europa.eu).

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) Aby sa zabezpečila účinnosť tohto 
zákazu, mal by sa takýto zákaz uplatňovať 
na výrobky, pri ktorých sa využila nútená 
práca v ktorejkoľvek fáze ich produkcie, 
výroby, zberu a ťažby vrátane opracovania 
alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkami. Zákaz by sa mal uplatňovať 
na všetky výrobky akéhokoľvek druhu 
vrátane ich komponentov a mal by sa 
uplatňovať na výrobky bez ohľadu na 
odvetvie, pôvod a to, či sú domáce alebo 
dovážané, alebo uvedené na trh Únie alebo 
na ňom sprístupnené, či z neho vyvážané.

(16) Aby sa zabezpečila účinnosť tohto 
zákazu, mal by sa takýto zákaz uplatňovať 
na výrobky, pri ktorých sa využila nútená 
práca v ktorejkoľvek fáze ich produkcie, 
výroby, zberu, ťažby, balenia, prepravy 
a distribúcie vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkami. 
Zákaz by sa mal uplatňovať na všetky 
výrobky akéhokoľvek druhu vrátane ich 
komponentov a mal by sa uplatňovať na 
výrobky bez ohľadu na odvetvie, pôvod 
a to, či sú domáce alebo dovážané, alebo 
uvedené na trh Únie alebo na ňom 
sprístupnené, či z neho vyvážané.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 17

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17) Zákaz by mal prispieť 
k medzinárodnému úsiliu o zrušenie 
nútenej práce. Vymedzenie pojmu „nútená 
práca“ by teda malo byť v súlade 
s vymedzením stanoveným v dohovore 
MOP č. 29. Vymedzenie pojmu „nútená 
práca uplatňovaná štátnymi orgánmi“ by 
malo byť v súlade s dohovorom MOP 
č. 105, v ktorom sa osobitne zakazuje 
využívanie nútenej práce ako trestu za 
vyjadrenie politických názorov, na účely 
hospodárskeho rozvoja, ako prostriedku 
pracovnej disciplíny, trestu za účasť na 
štrajkoch alebo ako prostriedok rasovej, 

(17) Zákaz dovozu a vývozu výrobkov 
a služieb by mal prispieť 
k medzinárodnému úsiliu o zrušenie 
nútenej práce. Vymedzenie pojmu „nútená 
práca“ by teda malo byť v súlade 
s vymedzením stanoveným v dohovore 
MOP č. 29. Vymedzenie pojmu „nútená 
práca uplatňovaná štátnymi orgánmi“ by 
malo byť v súlade s dohovorom MOP 
č. 105, v ktorom sa osobitne zakazuje 
využívanie nútenej práce ako trestu za 
vyjadrenie politických názorov, na účely 
hospodárskeho rozvoja, ako prostriedku 
pracovnej disciplíny, trestu za účasť na 
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náboženskej alebo inej diskriminácie31. štrajkoch alebo ako prostriedok rasovej, 
náboženskej alebo inej diskriminácie31.

_________________ _________________
31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) [Čo 
je nútená práca, moderné otroctvo 
a obchodovanie s ľuďmi (Nútená práca, 
moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org) a dohovory MOP č. 29 
a č. 105, na ktoré sa odkazuje v danom 
dokumente.

31 What is forced labour, modern slavery 
and human trafficking (Forced labour, 
modern slavery and human trafficking) [Čo 
je nútená práca, moderné otroctvo 
a obchodovanie s ľuďmi (Nútená práca, 
moderné otroctvo a obchodovanie 
s ľuďmi)] (ilo.org) a dohovory MOP č. 29 
a č. 105, na ktoré sa odkazuje v danom 
dokumente.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 18 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18a) Komisia by mala analyzovať 
situáciu nespolupracujúcich krajín v 
sektore rybolovu a jej vplyv na európsky 
sektor.

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) Príslušné orgány členských štátov 
by mali monitorovať trh s cieľom 
identifikovať porušenia zákazu. Pri 
vymenúvaní týchto príslušných orgánov by 
členské štáty mali zabezpečiť, aby dané 
orgány mali dostatočné zdroje a aby ich 
zamestnanci mali potrebné kompetencie 
a vedomosti, najmä pokiaľ ide o ľudské 
práva, riadenie hodnotového reťazca 
a postupy náležitej starostlivosti. Príslušné 
orgány by mali úzko koordinovať svoju 
prácu s vnútroštátnymi inšpektorátmi 
práce, justičnými orgánmi a orgánmi 
presadzovania práva vrátane tých, ktoré sú 

(19) Príslušné orgány členských štátov 
by mali monitorovať trh s cieľom 
identifikovať porušenia zákazu. Pri 
vymenúvaní týchto príslušných orgánov by 
členské štáty mali zabezpečiť, aby dané 
orgány mali dostatočné zdroje a aby ich 
zamestnanci mali potrebné kompetencie 
a vedomosti, najmä pokiaľ ide o ľudské 
práva, rodovú rovnosť, práva 
pracovníkov, riadenie hodnotového reťazca 
a postupy náležitej starostlivosti. Príslušné 
orgány by mali úzko koordinovať svoju 
prácu s vnútroštátnymi inšpektorátmi 
práce, justičnými orgánmi a orgánmi 
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zodpovedné za boj proti obchodovaniu 
s ľuďmi, tak, aby neohrozili ich 
vyšetrovania.

presadzovania práva vrátane tých, ktoré sú 
zodpovedné za boj proti obchodovaniu 
s ľuďmi, tak, aby neohrozili ich 
vyšetrovania.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 22

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22) Pred začatím vyšetrovania by si 
mali príslušné orgány od posudzovaných 
hospodárskych subjektov vyžiadať 
informácie týkajúce sa opatrení prijatých 
na zmiernenie rizík nútenej práce, 
predchádzanie im a elimináciu týchto rizík 
v rámci ich činností a hodnotových 
reťazcov s ohľadom na posudzované 
výrobky. Vykonávanie takejto náležitej 
starostlivosti v súvislosti s nútenou prácou 
by malo hospodárskym subjektom pomôcť 
znížiť riziko, že v ich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch dôjde k nútenej 
práci. Vhodná náležitá starostlivosť 
znamená, že v hodnotovom reťazci sa 
identifikujú problémy súvisiace s nútenou 
prácou a vyriešia sa v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi Únie 
a medzinárodnými normami. To znamená, 
že ak príslušný orgán zváži, že neexistuje 
opodstatnená obava z porušenia zákazu, 
napríklad z dôvodu, ale nie výlučne na 
základe uplatniteľných právnych 
predpisov, usmernení, odporúčaní alebo 
akejkoľvek inej náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, ktoré sa 
uplatňujú spôsobom, ktorým sa zmierňuje 
riziko nútenej práce, predchádza sa mu 
alebo sa eliminuje, nemalo by sa začať 
žiadne vyšetrovanie.

(22) Pred začatím vyšetrovania by si 
mali príslušné orgány od posudzovaných 
hospodárskych subjektov vyžiadať 
informácie týkajúce sa opatrení prijatých 
na predchádzanie nútenej práci, jej 
elimináciu a nápravu v rámci ich činností 
a hodnotových reťazcov s ohľadom na 
posudzované výrobky. Vykonávanie 
takejto náležitej starostlivosti v súvislosti 
s nútenou prácou by malo hospodárskym 
subjektom pomôcť znížiť riziko, že v ich 
činnostiach a hodnotových reťazcoch dôjde 
k nútenej práci. Vhodná náležitá 
starostlivosť znamená, že v hodnotovom 
reťazci sa identifikujú problémy súvisiace 
s nútenou prácou a vyriešia sa v súlade 
s príslušnými právnymi predpismi Únie 
a medzinárodnými normami. To znamená, 
že ak príslušný orgán zváži, že neexistuje 
opodstatnená obava z porušenia zákazu, 
napríklad z dôvodu, ale nie výlučne na 
základe uplatniteľných právnych 
predpisov, usmernení, odporúčaní alebo 
akejkoľvek inej náležitej starostlivosti 
v súvislosti s nútenou prácou, ktoré sa 
uplatňujú spôsobom, ktorým sa 
predchádza riziku nútenej práce alebo sa 
toto riziko eliminuje, nemalo by sa začať 
žiadne vyšetrovanie.

Pozmeňujúci návrh 16
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(24) Vo fáze predbežného vyšetrovania 
by sa mali príslušné orgány zamerať na 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, v rámci ktorých 
existuje vyššie riziko nútenej práce 
v súvislosti s prešetrovanými výrobkami, 
pričom by takisto mali zohľadniť ich 
veľkosť a hospodárske zdroje, množstvo 
dotknutých výrobkov a rozsah nútenej 
práce, na ktorú existuje podozrenie.

(24) Príslušné orgány by sa mali 
zamerať na hospodárske subjekty zapojené 
do článkov hodnotového reťazca, v rámci 
ktorých existuje vyššie riziko nútenej práce 
v súvislosti s prešetrovanými výrobkami 
alebo službami, pričom by takisto mali 
zohľadniť povahu a pracovné podmienky 
sektora, ako aj veľkosť a hospodárske 
zdroje týchto subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov alebo služieb 
a rozsah nútenej práce, na ktorú existuje 
podozrenie.

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25) Príslušné orgány by sa pri 
požadovaní informácií mali do maximálnej 
možnej miery a v súlade s účinným 
vykonávaním vyšetrovania prednostne 
zameriavať na prešetrované hospodárske 
subjekty zapojené do článkov hodnotového 
reťazca, ktoré sú čo najbližšie k miestu 
pravdepodobného výskytu rizika nútenej 
práce, a mali by zohľadniť veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskych 
subjektov, množstvo dotknutých výrobkov, 
ako aj rozsah nútenej práce, na ktorú 
existuje podozrenie.

(25) Príslušné orgány by sa pri 
požadovaní informácií mali do maximálnej 
možnej miery a v súlade s účinným 
vykonávaním vyšetrovania prednostne 
zameriavať na prešetrované hospodárske 
subjekty zapojené do článkov hodnotového 
reťazca, ktoré sú čo najbližšie k miestu 
pravdepodobného výskytu rizika nútenej 
práce, a mali by zohľadniť veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskych 
subjektov, množstvo dotknutých výrobkov 
alebo služieb, ako aj rozsah nútenej práce, 
na ktorú existuje podozrenie.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) Príslušné orgány by mali niesť (26) Príslušné orgány by mali niesť 
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bremeno súvisiace s preukázaním toho, že 
bola využitá nútená práca v ktorejkoľvek 
fáze produkcie, výroby, zberu alebo ťažby 
výrobku vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom, a to 
na základe všetkých informácií a dôkazov 
získaných počas vyšetrovania aj počas fázy 
predbežného vyšetrovania. Aby sa 
hospodárskym subjektom zaistilo právo na 
riadny proces, mali by mať príležitosť 
príslušným orgánom počas vyšetrovania 
poskytnúť informácie na svoju obhajobu.

bremeno súvisiace s preukázaním toho, že 
bola využitá nútená práca v ktorejkoľvek 
fáze produkcie, výroby, zberu, ťažby, 
balenia, skladovania, prepravy alebo 
distribúcie výrobku vrátane opracovania 
alebo spracovania súvisiaceho s výrobkom, 
a to na základe všetkých informácií 
a dôkazov získaných počas vyšetrovania aj 
počas fázy predbežného vyšetrovania. Aby 
sa hospodárskym subjektom zaistilo právo 
na riadny proces, mali by mať príležitosť 
príslušným orgánom počas vyšetrovania 
poskytnúť informácie na svoju obhajobu.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 27

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(27) Príslušné orgány, ktoré zistia, že 
hospodárske subjekty porušili zákaz, by 
mali bezodkladne zakázať uvádzanie 
takýchto výrobkov na trh Únie, ich 
sprístupňovanie na ňom a ich vývoz z Únie 
a mali by od prešetrovaných 
hospodárskych subjektov požadovať, aby 
príslušné výrobky už sprístupnené na trhu 
Únie stiahli a dali ich zničiť, znefunkčnili 
ich alebo s nimi inak naložili podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov 
v súlade s právom Únie vrátane právnych 
predpisov Únie o odpadovom 
hospodárstve.

(27) Príslušné orgány, ktoré zistia, že 
hospodárske subjekty porušili zákaz, by 
mali bezodkladne zakázať uvádzanie 
takýchto výrobkov alebo služieb na trh 
Únie, ich sprístupňovanie na ňom a ich 
vývoz z Únie. Tieto výrobky by sa mali 
sprístupniť podľa zásady kaskádového 
využívania v záujme charitatívnych 
organizácií, verejnoprospešných 
organizácií alebo by sa mali recyklovať a 
nakoniec, ak nie je možné nič z 
uvedeného, malo by sa s nimi naložiť 
podľa vnútroštátnych právnych predpisov 
v súlade s právom Únie vrátane právnych 
predpisov Únie o odpadovom 
hospodárstve.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30) Ak hospodárske subjekty nesplnia (30) Ak hospodárske subjekty nesplnia 
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podmienky rozhodnutia príslušných 
orgánov do konca stanovenej lehoty, 
príslušné orgány by mali zabezpečiť, aby 
bolo zakázané príslušné výrobky uvádzať 
na trh Únie, sprístupňovať ich na ňom, 
vyvážať ich alebo aby takéto výrobky boli 
z trhu Únie stiahnuté a aby akékoľvek 
takéto výrobky, ktoré zostali u príslušných 
hospodárskych subjektov, boli na náklady 
hospodárskych subjektov zničené, 
znefunkčnené alebo aby sa s nimi inak 
naložilo podľa vnútroštátnych právnych 
predpisov v súlade s právom Únie vrátane 
právnych predpisov Únie o odpadovom 
hospodárstve.

podmienky rozhodnutia príslušných 
orgánov do konca stanovenej lehoty, 
príslušné orgány by mali zabezpečiť, aby 
bolo zakázané príslušné výrobky uvádzať 
na trh Únie, sprístupňovať ich na ňom, 
vyvážať ich alebo aby takéto výrobky boli 
z trhu Únie stiahnuté a že akékoľvek takéto 
výrobky, ktoré zostali u príslušných 
hospodárskych subjektov, by sa mali 
sprístupniť podľa zásady kaskádového 
využívania v záujme charitatívnych 
organizácií, verejnoprospešných 
organizácií alebo by sa mali recyklovať, a 
ak nie je možné nič z uvedeného, malo by 
sa s nimi na náklady hospodárskych 
subjektov naložiť podľa vnútroštátnych 
právnych predpisov v súlade s právom 
Únie vrátane právnych predpisov Únie 
o odpadovom hospodárstve.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31a) Náprava uvedená v tomto 
nariadení by sa mala chápať v zmysle 
[smernice Európskeho parlamentu a Rady 
o náležitej starostlivosti v oblasti 
udržateľnosti podnikov a o zmene 
smernice (EÚ) 2019/1937].

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 35

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(35) Informácie, ktoré v súčasnosti 
colným orgánom sprístupňujú hospodárske 
subjekty, zahŕňajú len všeobecné 
informácie o výrobkoch, no chýbajú 
informácie o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobkov, ako aj špecifické 

(35) Informácie, ktoré v súčasnosti 
colným orgánom sprístupňujú hospodárske 
subjekty, zahŕňajú len všeobecné 
informácie o výrobkoch, no chýbajú 
informácie o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobkov, ako aj špecifické 
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informácie o výrobkoch. Aby mohli colné 
orgány identifikovať výrobky vstupujúce 
na trh Únie alebo výrobky, ktoré trh 
opúšťajú a ktoré môžu porušovať 
nariadenie a mali by byť na základe toho 
zastavené na vonkajších hraniciach EÚ, 
mali by hospodárske subjekty predkladať 
colným orgánom informácie, ktoré im 
umožnia spárovať rozhodnutie príslušných 
orgánov s dotknutým výrobkom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať informácie 
o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku, ako aj akékoľvek 
ďalšie informácie o samotnom výrobku. Na 
tento účel by mala byť Komisia oprávnená 
prijímať delegované akty, v ktorých sa 
identifikujú výrobky, ku ktorým by sa 
takéto informácie mali poskytovať, a to 
okrem iného využitím databázy zriadenej 
podľa tohto nariadenia, ako aj informácií 
a rozhodnutí príslušných orgánov 
zaznamenaných v informačnom 
a komunikačnom systéme, ako sa 
stanovuje v článku 34 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020 (Informačný 
a komunikačný systém pre dohľad nad 
trhom, ďalej len „ICSMS“). Okrem toho by 
Komisia mala byť splnomocnená na 
prijímanie vykonávacích aktov potrebných 
na spresnenie podrobností o informáciách, 
ktoré majú hospodárske subjekty 
sprístupniť colným orgánom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať opis, názov 
alebo značku výrobku, osobitné 
požiadavky podľa právnych predpisov 
Únie na identifikáciu výrobku (ako je druh, 
referencia, model, šarža alebo sériové číslo 
umiestnené na výrobku alebo poskytnuté 
na obale alebo v sprievodnej dokumentácii 
k výrobku, alebo jednoznačný identifikátor 
digitálneho pasu výrobku), ako aj podrobné 
údaje o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku vrátane názvu, 
obchodného mena alebo zapísanej 
ochrannej známky a kontaktných údajov 
každého z nich, ako aj ich jedinečného 
identifikačného čísla v krajine, v ktorej sú 
usadení a prípadne ich číslo registrácie 
a identifikácie hospodárskych subjektov 

informácie o výrobkoch. Aby mohli colné 
orgány identifikovať výrobky vstupujúce 
na trh Únie alebo výrobky, ktoré trh 
opúšťajú a ktoré môžu porušovať 
nariadenie a mali by byť na základe toho 
zastavené na vonkajších hraniciach EÚ, 
mali by hospodárske subjekty predkladať 
colným orgánom informácie, ktoré im 
umožnia spárovať rozhodnutie príslušných 
orgánov s dotknutým výrobkom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať informácie 
o výrobcovi alebo producentovi 
a dodávateľoch výrobku vrátane 
pôvodného dodávateľa, ktorý priamo 
vykonáva zber, lov, ťažbu alebo 
zodpovedajúcu činnosť, ako aj akékoľvek 
ďalšie informácie o samotnom výrobku. Na 
tento účel by mala byť Komisia oprávnená 
prijímať delegované akty, v ktorých sa 
identifikujú výrobky, ku ktorým by sa 
takéto informácie mali poskytovať, a to 
okrem iného využitím databázy zriadenej 
podľa tohto nariadenia, ako aj informácií 
a rozhodnutí príslušných orgánov 
zaznamenaných v informačnom 
a komunikačnom systéme, ako sa 
stanovuje v článku 34 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020 (Informačný 
a komunikačný systém pre dohľad nad 
trhom, ďalej len „ICSMS“). Okrem toho by 
Komisia mala byť splnomocnená na 
prijímanie vykonávacích aktov potrebných 
na spresnenie podrobností o informáciách, 
ktoré majú hospodárske subjekty 
sprístupniť colným orgánom. Tieto 
informácie by mali zahŕňať opis, názov 
alebo značku výrobku, osobitné 
požiadavky podľa právnych predpisov 
Únie na identifikáciu výrobku (ako je druh, 
referencia, model, šarža alebo sériové číslo 
umiestnené na výrobku alebo poskytnuté 
na obale alebo v sprievodnej dokumentácii 
k výrobku, alebo jednoznačný identifikátor 
digitálneho pasu výrobku), ako aj podrobné 
údaje o výrobcovi alebo producentovi 
a všetkých dodávateľoch výrobku vrátane 
pôvodného dodávateľa, ak je v 
dodávateľskom reťazci viac ako jeden 
účastník, a to vrátane názvu, obchodného 
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(EORI). Pri revízii Colného kódexu Únie 
sa zváži zaviesť do colných predpisov, aby 
hospodárske subjekty sprístupňovali 
požadované informácie colným orgánom 
na účely presadzovania tohto nariadenia 
a zo všeobecnejšieho hľadiska v záujme 
posilnenia transparentnosti dodávateľského 
reťazca.

mena alebo zapísanej ochrannej známky 
a kontaktných údajov každého z nich, ako 
aj ich jedinečného identifikačného čísla 
v krajine, v ktorej sú usadení, počet alebo 
iné zodpovedajúce údaje o zariadení alebo 
jednotke vrátane plavidiel, pomocou 
ktorých sa vykonáva zber, lov, ťažba alebo 
iná zodpovedajúca činnosť, a prípadne ich 
číslo registrácie a identifikácie 
hospodárskych subjektov (EORI) 
a v prípade plavidiel vlajka plavidla 
a totožnosť prevádzkovateľa. Pri revízii 
Colného kódexu Únie sa zváži zaviesť do 
colných predpisov, aby hospodárske 
subjekty sprístupňovali požadované 
informácie colným orgánom na účely 
presadzovania tohto nariadenia a zo 
všeobecnejšieho hľadiska v záujme 
posilnenia transparentnosti dodávateľského 
reťazca.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 37

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(37) Ak príslušné orgány dospejú 
k záveru, že výrobok zodpovedá 
rozhodnutiu o porušení zákazu, mali by 
bezodkladne informovať colné orgány, 
ktoré by mali odmietnuť jeho prepustenie 
do voľného obehu alebo na vývoz. 
Výrobok by sa mal zničiť, znefunkčniť 
alebo by sa s ním malo inak naložiť podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov 
v súlade s právom Únie vrátane právnych 
predpisov o odpadovom hospodárstve, čo 
vylučuje spätný vývoz v prípade tovaru, 
ktorý nie je tovarom Únie.

(37) Ak príslušné orgány dospejú 
k záveru, že výrobok zodpovedá 
rozhodnutiu o porušení zákazu, mali by 
bezodkladne informovať colné orgány, 
ktoré by mali odmietnuť jeho prepustenie 
do voľného obehu alebo na vývoz. 
Výrobok by sa mal distribuovať na 
charitatívne účely. Ak tento výrobok nie je 
možné distribuovať, mal by sa úplne 
alebo čiastočne recyklovať alebo ako 
posledná možnosť by sa mal zničiť, 
znefunkčniť alebo by sa s ním malo inak 
naložiť podľa vnútroštátnych právnych 
predpisov v súlade s právom Únie vrátane 
právnych predpisov o odpadovom 
hospodárstve, čo vylučuje spätný vývoz 
v prípade tovaru, ktorý nie je tovarom 
Únie.
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Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 38 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(38a) Aby bolo nariadenie účinné, mal 
by sa ním zaviesť mechanizmus, ktorý 
členským štátom a Komisii umožní riešiť 
základné príčiny nútenej práce. Na tento 
účel by Komisia mala byť oprávnená 
určiť nespolupracujúce tretie krajiny, a to 
na základe transparentných, jasných a 
objektívnych kritérií vychádzajúcich z 
medzinárodných noriem a po tom, ako im 
poskytne primeraný čas na to, aby 
odpovedali na predchádzajúce oznámenie, 
prijať vo vzťahu k tretím krajinám 
nediskriminačné, legitímne a primerané 
opatrenia vrátane obchodných opatrení.

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 44

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(44) Na zabezpečenie účinného 
presadzovania zákazu je potrebné zriadiť 
sieť zameranú na štruktúrovanú 
koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a prípadne odborníkmi z radov colných 
orgánov a Komisiou. Takáto sieť by sa 
takisto mala zamerať na zjednodušenie 
postupov príslušných orgánov v rámci 
Únie, ktorými sa uľahčí vykonávanie 
spoločných opatrení členských štátov 
v oblasti presadzovania práva, ako aj 
spoločných vyšetrovaní. Táto štruktúra 
administratívnej podpory by mala umožniť 
združovanie zdrojov a udržiavanie 
komunikačného a informačného systému 
medzi členskými štátmi a Komisiou a tým 
pomáhať posilniť presadzovanie zákazu.

(44) Na zabezpečenie účinného 
presadzovania zákazu je potrebné zriadiť 
sieť zameranú na štruktúrovanú 
koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a prípadne odborníkmi z radov colných 
orgánov, Komisiou, ako aj zodpovednými 
orgánmi tretích krajín, hospodárskymi 
subjektmi, organizáciami občianskej 
spoločnosti alebo so sociálnymi partnermi 
– ako sú odborové zväzy – po komplexnom 
predbežnom preverení a overení finančnej 
transparentnosti. Takáto sieť by sa takisto 
mala zamerať na zjednodušenie postupov 
príslušných orgánov v rámci Únie, ktorými 
sa uľahčí vykonávanie spoločných opatrení 
členských štátov v oblasti presadzovania 
práva, ako aj spoločných vyšetrovaní. Táto 
štruktúra administratívnej podpory by mala 
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umožniť združovanie zdrojov a udržiavanie 
komunikačného a informačného systému 
medzi členskými štátmi a Komisiou a tým 
pomáhať posilniť presadzovanie zákazu.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45) Keďže nútená práca je 
celosvetovým problémom a globálne 
hodnotové reťazce sú prepojené, je 
potrebné podporovať medzinárodnú 
spoluprácu v oblasti boja proti nútenej 
práci, čím by sa takisto zlepšila efektívnosť 
uplatňovania a presadzovania zákazu. 
Komisia by mala náležite spolupracovať 
s orgánmi tretích krajín a medzinárodnými 
organizáciami a vymieňať si s nimi 
informácie s cieľom posilniť účinné 
vykonávanie zákazu. Medzinárodná 
spolupráca s orgánmi krajín mimo EÚ by 
mala prebiehať štruktúrovaným spôsobom 
ako súčasť existujúcich štruktúr dialógov, 
ako sú napríklad dialógy o ľudských 
právach s tretími krajinami, alebo v prípade 
potreby v podobe osobitných štruktúr, 
ktoré sa vytvoria ad hoc.

(45) Keďže nútená práca je 
celosvetovým problémom a globálne 
hodnotové reťazce sú prepojené, je 
potrebné podporovať medzinárodnú 
spoluprácu v oblasti boja proti nútenej 
práci, čím by sa takisto zlepšila efektívnosť 
uplatňovania a presadzovania zákazu. 
Komisia by mala náležite spolupracovať 
s orgánmi tretích krajín a medzinárodnými 
organizáciami a vymieňať si s nimi 
informácie s cieľom posilniť účinné 
vykonávanie zákazu. Komisia by sa mala 
usilovať o užšiu spoluprácu s orgánmi 
tretích krajín s cieľom vytvoriť účinnú 
sieť na účinnú identifikáciu a odstránenie 
porušení, ktoré majú znaky nútenej práce. 
To by sa malo týkať predovšetkým tretích 
krajín, v ktorých bola zdokumentovaná 
vysoká úroveň nútenej práce alebo 
pravidelné a/alebo opakované prípady 
nútenej práce. Medzinárodná spolupráca 
s orgánmi krajín mimo EÚ by mala 
prebiehať štruktúrovaným spôsobom ako 
súčasť existujúcich štruktúr dialógov, ako 
sú napríklad dialógy o ľudských právach 
s tretími krajinami, alebo v prípade potreby 
v podobe osobitných štruktúr, ktoré sa 
vytvoria ad hoc.

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno c
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) „náležitá starostlivosť v súvislosti 
s nútenou prácou“ je úsilie hospodárskeho 
subjektu vykonávať povinné požiadavky, 
dobrovoľné usmernenia, odporúčania alebo 
postupy na zistenie využívania nútenej 
práce, pokiaľ ide o výrobky, ktoré sa majú 
sprístupniť na trhu Únie alebo sa z neho 
majú vyviezť, ako aj na predchádzanie 
využívaniu nútenej práce, jeho 
zmierňovanie alebo eliminovanie;

c) „náležitá starostlivosť v súvislosti 
s nútenou prácou“ je úsilie hospodárskeho 
subjektu vykonávať povinné požiadavky, 
dobrovoľné usmernenia, odporúčania alebo 
postupy na zistenie nútenej práce v jeho 
činnostiach a hodnotovom reťazci, pokiaľ 
ide o jeho výrobky a služby, ktoré sa majú 
sprístupniť na trhu Únie alebo sa z neho 
majú vyviezť, ako aj na predchádzanie 
nútenej práci, jej eliminovanie a nápravu; 
pričom eliminovanie nútenej práce 
neznamená, že k odstúpeniu od 
spolupráce by sa malo pristupovať ako ku 
prvej možnosti;

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) „základné príčiny nútenej práce“ 
na úrovni krajiny alebo regiónu sa okrem 
iného týkajú otázok ekonomického 
vykorisťovania, chudoby, systémovej 
diskriminácie a nedostatku pravidelných a 
dôstojných spôsobov pracovnej migrácie; 
na úrovni hospodárskeho subjektu zahŕňa 
ceny pod úrovňou výrobných nákladov a 
prípadne nedostatok dôstojných miezd a 
miezd na úrovni životného minima a vo 
všeobecnosti všetky nekalé nákupné 
praktiky hospodárskych subjektov;

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) „výrobok“ je každý výrobok, ktorý f) „výrobok“ je každý výrobok, ktorý 



RR\1289168SK.docx 245/273 PE746.734v02-00

SK

možno oceniť peniazmi a ktorý ako taký 
môže byť predmetom obchodných 
transakcií, bez ohľadu na to, či je získaný 
ťažbou, zberom, vyprodukovaný alebo 
vyrobený vrátane opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom 
v ktorejkoľvek fáze jeho dodávateľského 
reťazca;

možno oceniť peniazmi a ktorý ako taký 
môže byť predmetom obchodných 
transakcií, bez ohľadu na to, či je získaný 
ťažbou, zberom, vyprodukovaný, 
vyrobený, zabalený, uskladnený, 
prepravovaný alebo distribuovaný vrátane 
opracovania alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkom v ktorejkoľvek fáze jeho 
dodávateľského reťazca;

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno g

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

g) „výrobok vyrobený s využitím 
nútenej práce“ je výrobok, v prípade 
ktorého sa úplne alebo čiastočne využila 
nútená práca v ktorejkoľvek fáze jeho 
ťažby, zberu, produkcie alebo výroby 
vrátane opracovania alebo spracovania 
súvisiaceho s výrobkom v ktorejkoľvek 
fáze jeho dodávateľského reťazca;

g) „výrobok vyrobený s využitím 
nútenej práce“ je výrobok, v prípade 
ktorého sa úplne alebo čiastočne využila 
nútená práca v ktorejkoľvek fáze jeho 
ťažby, zberu, produkcie, výroby, balenia, 
skladovania, prepravy alebo distribúcie 
vrátane opracovania alebo spracovania 
súvisiaceho s výrobkom v ktorejkoľvek 
fáze jeho dodávateľského reťazca;

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno j

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

j) „producent“ je producent 
poľnohospodárskych výrobkov podľa 
článku 38 ods. 1 ZFEÚ alebo surovín;

j) „producent“ je producent 
poľnohospodárskych výrobkov a 
produktov rybolovu podľa článku 38 ods. 1 
ZFEÚ alebo surovín;

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – písmeno k
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

k) „dodávateľ výrobku“ je každá 
fyzická alebo právnická osoba alebo 
združenie osôb v dodávateľskom reťazci, 
ktoré v plnom alebo čiastočnom rozsahu 
ťažia, zberajú, produkujú alebo vyrábajú 
výrobok alebo ktoré zasahujú do 
opracovania alebo spracovania súvisiaceho 
s výrobkom v ktorejkoľvek fáze jeho 
dodávateľského reťazca, či už ako výrobca, 
alebo za akýchkoľvek iných okolností;

k) „dodávateľ výrobku“ je každá 
fyzická alebo právnická osoba alebo 
združenie osôb v dodávateľskom reťazci, 
ktoré okrem iného v plnom alebo 
čiastočnom rozsahu ťažia, zberajú, 
produkujú, vyrábajú, balia, skladujú, 
prepravujú alebo distribuujú výrobok 
alebo ktoré zasahujú do opracovania alebo 
spracovania súvisiaceho s výrobkom 
v ktorejkoľvek fáze jeho dodávateľského 
reťazca, či už ako výrobca, alebo za 
akýchkoľvek iných okolností;

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Hospodárske subjekty nesmú na trh Únie 
uvádzať výrobky, ktoré sú vyrobené 
s využitím nútenej práce, sprístupňovať ich 
na ňom ani takéto výrobky nesmú vyvážať.

Hospodárske subjekty nesmú na trh Únie 
uvádzať výrobky, ktoré sú vyrobené 
s využitím nútenej práce, pochádzajú z 
NNN rybolovu, sprístupňovať ich na ňom 
ani takéto výrobky nesmú vyvážať.

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Pri posudzovaní pravdepodobnosti, 
že hospodárske subjekty porušili článok 3, 
sa príslušné orgány zameriavajú na 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo najbližšie 
k miestu pravdepodobného výskytu rizika 
nútenej práce, a zohľadňujú veľkosť 
a hospodárske zdroje hospodárskych 
subjektov, množstvo dotknutých výrobkov, 
ako aj rozsah nútenej práce, na ktorú 

2. Pri posudzovaní pravdepodobnosti, 
že hospodárske subjekty porušili článok 3, 
sa príslušné orgány zameriavajú na 
hospodárske subjekty zapojené do článkov 
hodnotového reťazca, ktoré sú čo najbližšie 
k miestu pravdepodobného výskytu rizika 
nútenej práce, a zohľadňujú povahu a 
pracovné podmienky dotknutého sektora, 
veľkosť a hospodárske zdroje 
hospodárskych subjektov, množstvo 
dotknutých výrobkov, ako aj rozsah 
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existuje podozrenie. nútenej práce, na ktorú existuje podozrenie.

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Pred začatím vyšetrovania v súlade 
s článkom 5 ods. 1 si príslušný orgán 
vyžiada od posudzovaných hospodárskych 
subjektov informácie o opatreniach 
prijatých s cieľom identifikovať riziká 
nútenej práce vo svojich činnostiach 
a hodnotových reťazcoch, predchádzať 
týmto rizikám, zmierniť ich alebo ich 
eliminovať, pokiaľ ide o posudzované 
výrobky, a to aj na základe ktoréhokoľvek 
z uvedených aktov:

3. Pred začatím vyšetrovania v súlade 
s článkom 5 ods. 1 si príslušný orgán môže 
vyžiadať od posudzovaných 
hospodárskych subjektov informácie 
o opatreniach prijatých s cieľom 
identifikovať nútenú prácu vo svojich 
činnostiach a hodnotových reťazcoch, 
predchádzať jej, zmierniť ju, eliminovať ju 
alebo ju napraviť, pokiaľ ide 
o posudzované výrobky a služby, a to aj na 
základe ktoréhokoľvek z uvedených aktov:

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) usmernení alebo odporúčaní OSN, 
MOP, OECD alebo iných príslušných 
medzinárodných organizácií týkajúcich sa 
náležitej starostlivosti;

c) usmernení alebo odporúčaní OSN, 
FAO, MOP, OECD alebo iných 
príslušných medzinárodných organizácií, 
ako aj sociálnych partnerov týkajúcich sa 
náležitej starostlivosti;

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Príslušné orgány nezačnú 
vyšetrovanie podľa článku 5 
a zodpovedajúcim spôsobom informujú 
posudzované hospodárske subjekty, ak sa 

7. Príslušné orgány nezačnú 
vyšetrovanie podľa článku 5 
a zodpovedajúcim spôsobom informujú 
posudzované hospodárske subjekty, ak sa 
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na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4 
domnievajú, že neexistuje opodstatnená 
obava z porušenia článku 3, napríklad 
z dôvodu, ale nie výlučne, že uplatniteľné 
právne predpisy, usmernenia, odporúčania 
alebo akákoľvek iná náležitá starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou uvedené 
v odseku 3 sa uplatňujú spôsobom, ktorým 
sa zmierňuje riziko nútenej práce, 
predchádza sa mu a ktorým sa toto riziko 
eliminuje.

na základe posúdenia uvedeného 
v odseku 1 a informácií predložených 
hospodárskymi subjektmi podľa odseku 4 
domnievajú, že neexistuje opodstatnená 
obava z porušenia článku 3, napríklad 
z dôvodu, ale nie výlučne, že uplatniteľné 
právne predpisy, usmernenia, odporúčania 
alebo akákoľvek iná náležitá starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou uvedené 
v odseku 3 sa uplatňujú spôsobom, ktorým 
sa zmierňuje riziko nútenej práce, 
predchádza sa mu a ktorým sa toto riziko 
eliminuje a poskytuje sa náprava.

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 7 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7a. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 27 s 
cieľom doplniť toto nariadenie 
poskytnutím ďalších podrobností o 
prístupe založenom na riziku, ktorý majú 
členské štáty uplatňovať podľa odseku 1 
tohto článku. Takéto delegované akty 
ďalej dopĺňajú prácu siete v súlade s 
článkom 24, najmä pokiaľ ide o 
zabezpečenie účinného a jednotného 
uplatňovania tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Príslušné orgány môžu požadovať 
informácie od tretích krajín, ak majú 
dôvodné podozrenie, že sa do členských 
štátov dostávajú výrobky pochádzajúce z 
nútenej práce.
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Pozmeňujúci návrh 40

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Príslušné orgány, ktoré začnú 
vyšetrovanie podľa odseku 1, informujú 
hospodárske subjekty, ktoré sú predmetom 
vyšetrovania, do troch pracovných dní odo 
dňa vydania rozhodnutia o začatí takéhoto 
vyšetrovania o týchto skutočnostiach:

2. Pri začatí vyšetrovania podľa 
odseku 1 príslušné orgány informujú 
hospodárske subjekty, ktoré sú predmetom 
vyšetrovania, do troch pracovných dní odo 
dňa vydania rozhodnutia o začatí takéhoto 
vyšetrovania o týchto skutočnostiach:

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 6 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6a. Príslušné orgány môžu požiadať 
diplomatické zastúpenia Únie v 
príslušných tretích krajinách o 
poskytnutie informácií a podpory.

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Príslušné orgány posúdia všetky 
informácie a dôkazy získané podľa 
článkov 4 a 5 a na tomto základe 
v primeranej lehote odo dňa začatia 
vyšetrovania podľa článku 5 ods. 1 
stanovia, či došlo k porušeniu článku 3.

1. Príslušné orgány posúdia všetky 
informácie a dôkazy získané podľa 
článkov 4 a 5 a na tomto základe do 30 
pracovných dní odo dňa začatia 
vyšetrovania podľa článku 5 ods. 1 
stanovia, či došlo k porušeniu článku 3.

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 4 – písmeno c



PE746.734v02-00 250/273 RR\1289168SK.docx

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) príkaz, aby hospodárske subjekty, 
ktoré boli predmetom vyšetrovania, 
naložili s príslušnými výrobkami podľa 
vnútroštátneho práva v súlade s právom 
Únie.

c) príkaz, aby hospodárske subjekty, 
ktoré boli predmetom vyšetrovania, 
darovali príslušné výrobky charitatívnym 
alebo verejnoprospešným organizáciám, 
alebo ak darovanie nie je možné, 
príslušné výrobky recyklovali, alebo ak 
nie je možná žiadna z týchto dvoch 
možností, naložili s príslušnými výrobkami 
podľa vnútroštátneho práva v súlade 
s právom Únie.

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 5 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) že s každým výrobkom, ktorý 
zostane dotknutému hospodárskemu 
subjektu, sa naloží podľa vnútroštátneho 
práva v súlade s právom Únie na náklady 
hospodárskeho subjektu.

c) že každý výrobok, ktorý zostane 
dotknutému hospodárskemu subjektu, sa 
daruje charitatívnym alebo 
verejnoprospešným organizáciám, alebo 
ak darovanie nie je možné, príslušné 
výrobky sa recyklujú, alebo ak nie je 
možná žiadna z týchto dvoch možností, 
naloží sa s ním podľa vnútroštátneho práva 
v súlade s právom Únie na náklady 
hospodárskeho subjektu.

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1b. Na zabezpečenie jednotných 
podmienok podávania informácií prijme 
Komisia vykonávacie akty, v ktorých 
stanoví vzory podávania informácií. 
Uvedené vykonávacie akty sa prijímajú 
v súlade s postupom preskúmania podľa 
článku 29.
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Pozmeňujúci návrh 46

Návrh nariadenia
Článok 11 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Databáza rizikových oblastí alebo 
výrobkov z hľadiska nútenej práce

Databáza rizík z hľadiska nútenej práce

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia vyzve externých 
odborníkov na poskytnutie orientačnej, 
nevyčerpávajúcej, overiteľnej a pravidelne 
aktualizovanej databázy rizík výskytu 
nútenej práce v konkrétnych zemepisných 
oblastiach alebo v súvislosti s konkrétnymi 
výrobkami, a to aj pokiaľ ide o nútenú 
prácu nariadenú štátnymi orgánmi. 
Databáza vychádza z usmernení uvedených 
v článku 23 písm. a), b) a c) 
a z relevantných externých zdrojov 
informácií okrem iného od 
medzinárodných organizácií a orgánov 
tretích krajín.

1. Komisia vyzve externých 
odborníkov na poskytnutie orientačnej, 
nevyčerpávajúcej, overiteľnej a pravidelne 
aktualizovanej databázy rizík výskytu 
nútenej práce v konkrétnych zemepisných 
oblastiach alebo sektoroch alebo 
v súvislosti s konkrétnymi výrobkami a 
službami, a to aj pokiaľ ide o nútenú prácu 
nariadenú štátnymi orgánmi. Databáza 
vychádza z usmernení uvedených 
v článku 23 písm. a), b) a c), z informácií 
vrátane informácií z misií EÚ 
a z relevantných externých zdrojov 
informácií okrem iného od 
medzinárodných organizácií, 
hospodárskych subjektov, sociálnych 
partnerov, ako sú odborové zväzy a 
pracovné družstva, mimovládnych 
organizácií a orgánov tretích krajín. 
Databáza obsahuje zoznam konkrétnych 
geografických vysokorizikových regiónov 
alebo krajín, v ktorých sú praktiky nútenej 
práce systematické a rozšírené. Databáza 
obsahuje aj informácie týkajúce sa krajín, 
ktoré boli identifikované ako krajiny 
nespolupracujúce podľa tohto nariadenia, 
a krajín, ktorým bol štatút 
nespolupracujúcej krajiny zrušený. V 
prípade potreby musia byť príslušné 
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zainteresované strany zaregistrované v 
registri transparentnosti EÚ. V prípade 
zdrojov, na ktoré sa nevzťahuje register 
transparentnosti, sa musí pred 
poskytnutím informácií do databázy 
stanoviť transparentnosť financovania.

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Primárne zdroje, napríklad rybári 
z EÚ, ktorí sú svedkami nútenej práce 
mimo vôd EÚ, musia mať možnosť 
poskytnúť svoje priame skúsenosti do 
databázy a siete v bezpečnom a 
ohľaduplnom prostredí, pričom každé 
spracovanie osobných údajov sa vykonáva 
podľa nariadenia (EÚ) 2016/679 a 
nariadenia (EÚ) 2018/1725.

Pozmeňujúci návrh 49

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1b. Nabáda misie spoločnej 
bezpečnostnej a obrannej politiky, ako je 
EUNAVFOR ATALANTA, aby 
bezodkladne nahlásili do databáz a 
miestnym orgánom každé plavidlo 
podozrivé z nútenej práce a aby naďalej 
predchádzali nezákonnému, 
nenahlásenému a neregulovanému 
(NNN) rybolovu, odrádzali od neho a 
bojovali proti nemu.

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Komisia zaistí, aby bola databáza 
verejne sprístupnená externými expertmi 
najneskôr 24 mesiacov po nadobudnutí 
účinnosti tohto nariadenia.

2. Komisia zaistí, aby bola databáza 
ľahko dostupná a verejne sprístupnená 
externými expertmi najneskôr 24 mesiacov 
po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak colné orgány identifikujú výrobok 
vstupujúci na trh Únie alebo opúšťajúci trh 
Únie, ktorý môže byť v súlade 
s rozhodnutím doručeným podľa článku 15 
ods. 3 v rozpore s článkom 3, pozastavia 
prepustenie tohto výrobku do voľného 
obehu alebo jeho vývoz. Colné orgány 
bezodkladne informujú dotknuté príslušné 
orgány o pozastavení a postúpia im všetky 
relevantné informácie, ktoré im umožnia 
stanoviť, či sa na daný výrobok vzťahuje 
rozhodnutie oznámené podľa článku 15 
ods. 3.

Ak colné orgány identifikujú výrobok 
vstupujúci na trh Únie alebo opúšťajúci trh 
Únie, ktorý môže byť v súlade 
s rozhodnutím doručeným podľa článku 15 
ods. 3 v rozpore s článkom 3, pozastavia 
prepustenie tohto výrobku do voľného 
obehu alebo jeho vývoz. Colné orgány 
bezodkladne informujú dotknuté príslušné 
orgány príslušného členského štátu 
o pozastavení a postúpia im všetky 
relevantné informácie, ktoré im umožnia 
stanoviť, či sa na daný výrobok vzťahuje 
rozhodnutie oznámené podľa článku 15 
ods. 3.

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh nariadenia
Článok 20 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak bolo prepustenie výrobku do voľného 
obehu alebo jeho vývoz v súlade 
s článkom 19 zamietnuté, colné orgány 
prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie 
toho, aby sa s dotknutým výrobkom 
naložilo podľa vnútroštátneho práva 
v súlade s právom Únie. Články 197 a 198 
nariadenia (EÚ) č. 952/2013 sa uplatňujú 
zodpovedajúcim spôsobom.

Ak bolo prepustenie výrobku do voľného 
obehu alebo jeho vývoz v súlade 
s článkom 19 zamietnuté, colné orgány 
prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie 
toho, aby sa dotknutý výrobok daroval 
charitatívnym alebo verejnoprospešným 
organizáciám, alebo ak darovanie nie je 
možné, aby sa príslušný výrobok 
recykloval alebo, ak nie je možná žiadna z 
týchto dvoch možností, aby sa s dotknutým 
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výrobkom naložilo podľa vnútroštátneho 
práva v súlade s právom Únie. Články 197 
a 198 nariadenia (EÚ) č. 952/2013 sa 
uplatňujú zodpovedajúcim spôsobom.

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh nariadenia
Kapitola III a (nová)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Kapitola IIIa
Nespolupracujúce tretie krajiny
Článok 21a
Identifikácia nespolupracujúcich tretích 
krajín
1. V súlade s postupom uvedeným 
v článku 29 ods. 2 Komisia identifikuje 
tretiu krajinu, ktorú považuje za 
nespolupracujúcu tretiu krajinu v boji 
proti využívaniu nútenej práce.
2. Identifikácia uvedená v odseku 1 
sa zakladá na preskúmaní všetkých 
informácií získaných podľa kapitol II a 
III alebo prípadne všetkých ostatných 
relevantných informácií, ako sú obchodné 
informácie.
3. Tretiu krajinu možno 
identifikovať ako nespolupracujúcu tretiu 
krajinu, ak si neplní povinnosti, ktoré jej 
vyplývajú z medzinárodného práva v 
súvislosti s prijímaním opatrení na 
predchádzanie využívaniu nútenej práce, 
odrádzanie od neho a jeho odstránenie.
4. Na účely odseku 3 Komisia 
zohľadňuje aspoň tieto informácie:
a) či dotknutá tretia krajina účinne 
spolupracuje s Úniou tak, že poskytuje 
odpovede na žiadosti Komisie súvisiace 
s vyšetrovaniami, zabezpečuje spätnú 
väzbu alebo podniká nadväzujúce kroky 
týkajúce sa využívania nútenej práce;
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b) či dotknutá tretia krajina prijala 
účinné vynucujúce opatrenia v súvislosti s 
ekonomickou činnosťou, o ktorej sa 
zistilo, že je zodpovedná za využívanie 
nútenej práce, a predovšetkým či sa 
uplatnili dostatočne prísne sankcie, ktoré 
páchateľov zbavia výhod získaných z 
využívania nútenej práce;
c) priebeh, charakter, okolnosti, 
rozsah a závažnosť prejavov posudzovanej 
nútenej práce;
d) príslušné informácie, ktoré 
Komisia zhromaždila podľa nariadenia 
(ES) č. 1005/2008;
e) v prípade rozvojových krajín 
existujúce kapacity ich príslušných 
orgánov.
5. Na účely odseku 3 Komisia 
zohľadňuje tieto prvky: 
a) či dotknutá tretia krajina 
ratifikovala a vykonala relevantné 
medzinárodné dohovory o pracovných 
podmienkach, okrem iných vrátane 
základných dohovorov Medzinárodnej 
organizácie práce (MOP) a odvetvových 
dohovorov; 
b) každé konanie alebo opomenutie 
zo strany dotknutej tretej krajiny, ktoré 
mohlo znížiť účinnosť platných zákonov, 
iných právnych predpisov alebo 
medzinárodnej ochrany v oblasti boja 
proti využívaniu nútenej práce.
6. V prípade potreby sa pri 
vykonávaní tohto článku náležite 
zohľadnia osobitné prekážky rozvojových 
krajín predovšetkým v súvislosti 
s monitorovaním, kontrolou a dohľadom.
Článok 21b
Oznamovanie
1. Komisia bezodkladne pošle 
oznámenie príslušným krajinám 
o možnosti ich identifikácie ako 
nespolupracujúcich tretích krajín v súlade 
s kritériami stanovenými v článku 21a. 



PE746.734v02-00 256/273 RR\1289168SK.docx

SK

Oznámenie musí zahŕňať tieto 
informácie:
a) dôvod alebo dôvody takejto 
identifikácie so všetkými dostupnými 
podpornými dôkazmi;
b) možnosť zaslať Komisii odpoveď 
v súvislosti s rozhodnutím o identifikácii 
a ďalšie súvisiace informácie, ako sú 
dôkazy vyvracajúce identifikáciu alebo 
prípadne akčný plán na zlepšenie situácie 
a opatrenia prijaté na nápravu situácie;
c) právo požiadať o dodatočné 
informácie alebo ich poskytnúť;
d) žiadosť, aby dotknutá tretia 
krajina prijala potrebné opatrenia na 
zastavenie nútenej práce a zabránenie 
všetkým budúcim takýmto činnostiam;
e) dôsledky jej identifikácie ako 
nespolupracujúcej tretej krajiny podľa 
článku 21e.
2. Komisia uvedie v oznámení podľa 
odseku 1 aj žiadosť, aby dotknutá tretia 
krajina prijala všetky potrebné opatrenia 
na ukončenie činností, o ktorých sa 
zistilo, že sa pri nich využíva nútená 
práca, a na zabránenie všetkým takýmto 
činnostiam v budúcnosti a aby napravila 
konanie alebo opomenutie uvedené v 
článku 21a ods. 5 písm. b).
3. Komisia zašle svoje oznámenie 
a žiadosť dotknutej tretej krajine. Komisia 
sa usiluje získať od tejto krajiny 
potvrdenie, že oznámenie dostala.
4. Komisia poskytne dotknutej tretej 
krajine dostatočný čas na odpoveď na 
oznámenie.
Článok 21c
Postupy týkajúce sa krajín 
identifikovaných ako nespolupracujúce 
tretie krajiny a nadviazanie 
štruktúrovaného dialógu
1. V nadväznosti na postup uvedený v 
článku 21a Komisia vyzve tretiu krajinu, 
aby sa zapojila do formálneho dialógu s 
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cieľom ukončiť zneužívanie vo forme 
nútenej práce a riešiť základné príčiny 
nútenej práce na svojom území. V rámci 
tohto dialógu sa Komisia usiluje zapojiť 
všetky relevantné zainteresované strany 
pôsobiace v príslušnej krajine.
2. Na základe dostupných informácií 
a rozsahu zneužívania stanoví Komisia 
dotknutej tretej krajine primeraný čas na 
nápravu situácie.
3. Komisia a členské štáty takisto 
zabezpečia, aby sa posilnili kontroly 
výrobkov z identifikovaných skupín 
výrobkov s pôvodom v dotknutej tretej 
krajine a aby sa na určitý minimálny 
percentuálny podiel hospodárskych 
subjektov sprístupňujúcich takéto výrobky 
na trhu Únie vzťahovala vyššia úroveň 
kontrol. Komisia stanoví minimálnu 
úroveň kontrol v jednotlivých prípadoch. 
Ak sa proces identifikácie týka jednej 
alebo viacerých konkrétnych skupín 
výrobkov, kontroly sa môžu sprísniť len v 
súvislosti s týmito skupinami výrobkov.
Článok 21d
Vytvorenie zoznamu nespolupracujúcich 
tretích krajín
1. Uznášajúc sa kvalifikovanou 
väčšinou na základe návrhu Komisie, 
Rada rozhodne o zozname 
nespolupracujúcich tretích krajín.
2. Komisia bezodkladne oznámi 
dotknutej tretej krajine jej identifikáciu 
ako nespolupracujúcej krajiny a 
opatrenia uplatnené v súlade s článkom 
21e. Komisia ju tiež požiada o nápravu 
súčasnej situácie a o informovanie 
Komisie o opatreniach prijatých na 
nápravu situácie a zabezpečenie 
dodržiavania medzinárodných záväzkov v 
súvislosti s bojom proti využívaniu nútenej 
práce.
3. Na základe rozhodnutia prijatého 
podľa odseku 1 tohto článku Komisia 
o ňom bezodkladne informuje aj členské 
štáty a požiada ich o zabezpečenie 
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okamžitého vykonania opatrení 
stanovených v článku 21e. Členské štáty 
informujú Komisiu o všetkých 
opatreniach, ktoré prijali v reakcii na túto 
žiadosť.
Článok 21e
Opatrenia vo vzťahu 
k nespolupracujúcim tretím krajinám
1. Zakazuje sa dovoz výrobkov z 
nespolupracujúcich tretích krajín do 
Únie. Ak sa identifikácia 
nespolupracujúcej tretej krajiny podľa 
článku 21d týka nútenej práce 
vykonávanej so zreteľom na konkrétnu 
skupinu výrobkov od konkrétneho 
subjektu vrátane dodávateľa výrobku, 
plavidla, miesta výroby alebo regiónu, 
zákaz dovozu sa môže vzťahovať len na 
tieto konkrétne určené skupiny výrobkov.
2. Komisia sa naďalej zapája do 
dialógu s krajinami identifikovanými ako 
nespolupracujúce krajiny a uľahčuje 
budovanie kapacít, ako aj dodržiavanie 
medzinárodných záväzkov v súvislosti s 
bojom proti využívaniu nútenej práce. 
Komisia túto situáciu naďalej monitoruje.
Článok 21f
Vyradenie zo zoznamu 
nespolupracujúcich tretích krajín
1. Rada, rozhodujúca kvalifikovanou 
väčšinou na základe návrhu Komisie, 
vyradí tretiu krajinu zo zoznamu 
nespolupracujúcich tretích krajín, ak 
dotknutá tretia krajina preukáže, že sa 
napravila situácia, ktorá spôsobila jej 
zaradenie do zoznamu. V rozhodnutí o 
vyradení sa musí zohľadniť aj to, či 
dotknuté identifikované tretie krajiny 
prijali konkrétne opatrenia, ktorými 
možno zabezpečiť trvalé zlepšenie 
situácie.
2. Po prijatí rozhodnutia podľa 
odseku 1 tohto článku Komisia 
bezodkladne informuje členské štáty o 
zrušení opatrení stanovených v článku 
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21e v súvislosti s dotknutou treťou 
krajinou.
Článok 21g
Propagácia zoznamu nespolupracujúcich 
tretích krajín
1. Komisia uverejní zoznam 
nespolupracujúcich tretích krajín v 
Úradnom vestníku Európskej únie a 
prijme všetky opatrenia potrebné na 
zabezpečenie zverejnenia tohto zoznamu 
vrátane jeho sprístupnenia na svojom 
webovom sídle a v databáze uvedenej v 
článku 11. Komisia pravidelne aktualizuje 
zoznam a zabezpečí systém automatického 
oznamovania aktualizácií členským 
štátom, relevantným medzinárodným 
organizáciám a všetkým občanom a 
príslušníkom občianskej spoločnosti, ktorí 
o to požiadajú. Okrem toho Komisia zašle 
zoznam nespolupracujúcich tretích krajín 
príslušnými medzinárodným 
organizáciám na účely zintenzívnenia 
spolupráce medzi Úniou a týmito 
organizáciami v záujme zabránenia 
nútenej práci, odrádzania od nej a jej 
odstránenia.

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Príslušné orgány na účely kapitol II 
a III používajú informačný a komunikačný 
systém uvedený v článku 34 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020. Komisia, príslušné 
orgány a colné orgány majú na účely tohto 
nariadenia prístup k uvedenému systému.

1. Príslušné orgány na účely kapitol II 
a III používajú informačný a komunikačný 
systém uvedený v článku 34 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020. Komisia, príslušné 
orgány členských štátov a colné orgány 
majú na účely tohto nariadenia prístup 
k uvedenému systému.

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia
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Článok 23 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) informácie o ukazovateľoch rizika 
nútenej práce, ktoré sú založené na 
nezávislých a overiteľných informáciách 
vrátane správ od medzinárodných 
organizácií, najmä Medzinárodnej 
organizácie práce, občianskej spoločnosti, 
podnikateľských organizácií, 
a skúsenostiach s vykonávaním právnych 
predpisov Únie, v ktorých sa stanovujú 
požiadavky na náležitú starostlivosť 
v súvislosti s nútenou prácou;

b) informácie o ukazovateľoch rizika 
nútenej práce, ktoré sú založené na 
nezávislých a overiteľných informáciách 
vrátane správ od medzinárodných 
organizácií, najmä Medzinárodnej 
organizácie práce, občianskej spoločnosti, 
podnikateľských organizácií, jasných 
referenčných hodnotách, určení 
problematických miest a skúsenostiach 
s vykonávaním právnych predpisov Únie, 
v ktorých sa stanovujú požiadavky na 
náležitú starostlivosť v súvislosti s nútenou 
prácou;

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia
Článok 23 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 23a
Analýza pododvetví: v prípade rybolovu by 
to bol dodávateľský reťazec, lov, 
spracovanie a marketing.

Pozmeňujúci návrh 57

Návrh nariadenia
Článok 24 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Únijná sieť proti výrobkom nútenej práce Únijná sieť proti nútenej práci

Pozmeňujúci návrh 58

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Zriaďuje sa Únijná sieť proti 
výrobkom nútenej práce (ďalej len „sieť“). 
Sieť slúži ako platforma pre štruktúrovanú 
koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a Komisiou a na zefektívnenie postupov 
presadzovania tohto nariadenia v rámci 
Únie, čím sa zvýši účinnosť a súdržnosť 
presadzovania.

1. Komisia zriaďuje a vedie Únijnú 
sieť proti nútenej práci (ďalej len „sieť“). 
Sieť slúži ako platforma pre štruktúrovanú 
a povinnú koordináciu a spoluprácu medzi 
príslušnými orgánmi členských štátov 
a Komisiou vrátane zapojenia orgánov 
tretích krajín v prípade potreby a na 
zefektívnenie postupov presadzovania 
tohto nariadenia v rámci Únie, čím sa zvýši 
účinnosť a súdržnosť presadzovania. Sieť 
môže slúžiť aj na koordináciu činností a 
spoluprácu s orgánmi tretích krajín s 
cieľom uľahčiť identifikáciu a elimináciu 
nútenej práce.

Pozmeňujúci návrh 59

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Sieť tvoria zástupcovia príslušných 
orgánov každého členského štátu, 
zástupcovia Komisie a v prípade potreby 
odborníci z colných orgánov.

2. Sieť tvoria zástupcovia príslušných 
orgánov každého členského štátu, 
zástupcovia Komisie a v prípade potreby 
odborníci z colných orgánov, ako aj 
zástupcovia tretích krajín, hospodárskych 
subjektov, organizácií občianskej 
spoločnosti alebo sociálnych partnerov – 
napríklad odborových zväzov – na základe 
komplexného predbežného preverenia 
finančnej transparentnosti, informácie z 
ktorého by mali byť po schválení 
zverejnené.

Pozmeňujúci návrh 60

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Sieť plní tieto úlohy: 3. Sieť plní aj tieto úlohy:
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Pozmeňujúci návrh 61

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) viesť spoločné vyšetrovania; b) viesť spoločné vyšetrovania, 
nariadiť výskum alebo monitorovať 
situáciu rozsiahlej a systémovej nútenej 
práce, a to aj s cieľom rozšíriť databázu 
uvedenú v článku 11;

Pozmeňujúci návrh 62

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno d a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) zistiť prípadné nezrovnalosti v 
presadzovaní nariadenia medzi členskými 
štátmi v dôsledku možného rozdielu 
právomocí colných orgánov v rôznych 
členských štátoch;

Pozmeňujúci návrh 63

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno e a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ea) poskytovať systematické 
informácie a odporúčania Komisii a 
Európskej službe pre vonkajšiu činnosť v 
prípade zistenia praktík nútenej práce; 
zapojiť delegácie Únie, najmä v 
konkrétnych geografických 
vysokorizikových regiónoch alebo 
krajinách, v ktorých sú praktiky nútenej 
práce systematické a rozšírené, ako sa 
uvádza v databáze podľa článku 11, a 
monitorovať opatrenia prijaté na podporu 
vykonávania tohto nariadenia 
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prostredníctvom riešenia základných 
príčin nútenej práce;

Pozmeňujúci návrh 64

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno e b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

eb) zabezpečiť dobrú spoluprácu a 
výmenu informácií s orgánmi zapojenými 
do vykonávania pravidiel týkajúcich sa 
NNN rybolovu a vysledovateľnosti 
produktov rybolovu a akvakultúry;

Pozmeňujúci návrh 65

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 3 – písmeno f a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fa) podporovať spoluprácu a výmenu 
odborných znalostí a najlepších postupov 
s tretími krajinami a/alebo 
medzinárodnými subjektmi v oblasti 
kontroly, identifikácie a odstraňovania 
nútenej práce.

Pozmeňujúci návrh 66

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. S cieľom uľahčiť účinné 
vykonávanie a presadzovanie tohto 
nariadenia môže Komisia podľa potreby 
spolupracovať okrem iného s orgánmi 
tretích krajín, medzinárodnými 
organizáciami, so zástupcami občianskej 
spoločnosti a s podnikateľskými 
organizáciami, zapájať tieto subjekty 

1. S cieľom uľahčiť účinné 
vykonávanie a presadzovanie tohto 
nariadenia môže Komisia podľa potreby 
spolupracovať okrem iného s orgánmi 
tretích krajín, medzinárodnými 
organizáciami, so zástupcami občianskej 
spoločnosti a s podnikateľskými 
organizáciami, zapájať tieto subjekty 



PE746.734v02-00 264/273 RR\1289168SK.docx

SK

a vymieňať si s nimi informácie. 
Medzinárodná spolupráca s orgánmi tretích 
krajín sa uskutočňuje štruktúrovaným 
spôsobom v rámci existujúcich štruktúr 
dialógov s tretími krajinami alebo 
v prípade potreby osobitných štruktúr, 
ktoré sa vytvoria ad hoc.

a vymieňať si s nimi informácie. 
Medzinárodná spolupráca s orgánmi tretích 
krajín vrátane nespolupracujúcich tretích 
krajín sa uskutočňuje štruktúrovaným 
spôsobom spolu s ESVČ v rámci 
existujúcich štruktúr dialógov s tretími 
krajinami alebo v prípade potreby 
osobitných štruktúr, ktoré sa vytvoria 
ad hoc s cieľom účinne predchádzať 
porušovaniu zákazu nútenej práce 
a kontrolovať, identifikovať 
a odstraňovať ho.

Pozmeňujúci návrh 67

Návrh nariadenia
Článok 30 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 30a
Podávanie správ a preskúmanie

1. Každé dva roky zašlú členské štáty 
Komisii najneskôr do 30. apríla 
nasledujúceho kalendárneho roku údaje 
o uplatňovaní tohto nariadenia. Údaje 
musia zahŕňať aspoň tieto informácie:
a) celkový rozpočet pridelený na 
uplatňovanie nariadenia;
b) počet a druh prijatých sťažností a 
podaní;
c) počet a druh potvrdených 
porušení;
d) druh a počet následných opatrení 
prijatých v nadväznosti na potvrdené 
porušenia vrátane zmierňujúcich, 
preventívnych a nápravných opatrení.
2. Do [troch rokov po dátume začatia 
uplatňovania] a potom každých päť rokov 
Komisia vykoná hodnotenie tohto 
nariadenia s ohľadom na jeho ciele a 
správu o tom predloží Európskemu 
parlamentu a Rade. V správe posúdi, či sa 
dosiahol cieľ tohto nariadenia, najmä 
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pokiaľ ide o zníženie počtu výrobkov na 
trhu Únie vyrobených nútenou prácou, 
zlepšenie spolupráce medzi príslušnými 
orgánmi a posilnenie kontrol výrobkov 
vstupujúcich na trh Únie a synergie s 
inými právnymi predpismi Únie, ako je 
nariadenie (ES) č. 1005/2008, nariadenie 
(ES) č. 1224/2009 a nariadenie (EÚ) 
č. 1379/2013, pričom by sa mal zohľadniť 
vplyv na podniky, najmä na MSP. V 
správe sa zohľadnia informácie prijaté 
podľa odseku 1 a obsahuje informácie o 
krajinách, ktoré boli identifikované ako 
nespolupracujúce, o krajinách, v prípade 
ktorých bol štatút nespolupracujúcich 
krajín zrušený, a všetky dostupné 
informácie týkajúce sa opatrení, ktoré 
tieto krajiny prijali na nápravu situácie.
3. V prípade potreby sa k správe 
pripojí legislatívny návrh.
4. Komisia priebežne monitoruje 
vykonávanie tohto nariadenia. Základom 
monitorovania je vedecká a transparentná 
metodika a zohľadňujú sa v ňom 
informácie od zainteresovaných strán.



PE746.734v02-00 266/273 RR\1289168SK.docx

SK

POSTUP VÝBORU POŽIADANÉHO O STANOVISKO

Názov Zákaz výrobkov vyrobených s využitím nútenej práce na trhu Únie

Referenčné čísla COM(2022)0453 – C9-0307/2022 – 2022/0269(COD)

Gestorské výbory
       dátum oznámenia na schôdzi

INTA
6.10.2022

IMCO
6.10.2022

Výbor požiadaný o stanovisko
       dátum oznámenia na schôdzi

PECH
15.12.2022

Spravodajkyňa výboru požiadaného o 
stanovisko
       dátum vymenovania

Rosa D’Amato
9.1.2023

Článok 58 – Spoločný postup výborov
       dátum oznámenia na schôdzi

       
16.3.2023

Prerokovanie vo výbore 24.5.2023

Dátum prijatia 18.7.2023

Výsledok záverečného hlasovania +:
–:
0:

13
8
2

Poslanci prítomní na záverečnom 
hlasovaní

Clara Aguilera, François-Xavier Bellamy, Izaskun Bilbao Barandica, 
Isabel Carvalhais, Maria da Graça Carvalho, Asger Christensen, 
Rosanna Conte, Rosa D'Amato, Niclas Herbst, Ladislav Ilčić, France 
Jamet, Predrag Fred Matić, Francisco José Millán Mon, Ana Miranda, 
Caroline Roose, Bert-Jan Ruissen, Annie Schreijer-Pierik, Marc 
Tarabella

Náhradníci prítomní na záverečnom 
hlasovaní

Ska Keller, Gabriel Mato, Stéphanie Yon-Courtin

Náhradníci (čl. 209 ods. 7) prítomní na 
záverečnom hlasovaní

Elsi Katainen, Margarida Marques



RR\1289168SK.docx 267/273 PE746.734v02-00

SK

ZÁVEREČNÉ HLASOVANIE PODĽA MIEN VO VÝBORE POŽIADANOM 
O STANOVISKO

13 +
NI Marc Tarabella

Renew Izaskun Bilbao Barandica, Asger Christensen, Elsi Katainen, Stéphanie Yon-Courtin

S&D Clara Aguilera, Isabel Carvalhais, Margarida Marques, Predrag Fred Matić

Verts/ALE Rosa D'Amato, Ska Keller, Ana Miranda, Caroline Roose

8 -
ECR Ladislav Ilčić, Bert-Jan Ruissen

PPE François-Xavier Bellamy, Maria da Graça Carvalho, Niclas Herbst, Gabriel Mato, Francisco José Millán 
Mon, Annie Schreijer-Pierik

2 0
ID Rosanna Conte, France Jamet

Vysvetlenie použitých znakov:
+ : za
- : proti
0 : zdržali sa hlasovania



PE746.734v02-00 268/273 RR\1289168SK.docx

SK

30.5.2023

LIST VÝBORU PRE PRÁVNE VECI

Pán Bernd LANGE
Predseda
Výbor pre medzinárodný obchod
BRUSEL

Pani Anna CAVAZZINI 
Predsedníčka
Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa
BRUSEL

Vec: Stanovisko Výboru pre právne veci k návrhu nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady o zákaze výrobkov vyrobených s využitím nútenej práce na trhu Únie 
(COM(2022)0453 – C9-10986 – 2022/0269(COD))

Vážená pani predsedníčka, vážený pán predseda,

koordinátori Výboru pre právne veci sa na schôdzi 31. januára 2023 rozhodli vydať v súlade s 
článkom 56 ods. 1 rokovacieho poriadku stanovisko vo forme listu k návrhu nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady o zákaze výrobkov vyrobených s využitím nútenej práce na 
trhu Únie, v ktorom sa zamerali na právomoci nášho výboru. V ten istý deň som bol 
vymenovaný za spravodajcu výboru požiadaného o stanovisko vo funkcii predsedu výboru.

Návrhy:

Výbor pre právne veci preto na svojej schôdzi 30. mája 2023 rozhodol 18 hlasmi za, pričom 
nikto nehlasoval proti a 1 člen sa hlasovania zdržal 1, vyzvať Výbor pre medzinárodný obchod 
a Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa, aby ako gestorské výbory zohľadnili pri 
príprave svojho návrhu legislatívnej správy nasledujúce skutočnosti. 

Výbor pre právne veci pri vypracúvaní návrhov náležite zohľadnil: uznesenie Európskeho 
parlamentu z 9. júna 2022 o novom obchodnom nástroji na zákaz výrobkov, ktoré sú 
výsledkom nútenej práce2, uznesenie Európskeho parlamentu z 10. marca 2021 s 
odporúčaniami pre Komisiu k náležitej starostlivosti podnikov a zodpovednosti podnikov3 a 
správu Výboru pre právne veci o návrhu smernice Európskeho parlamentu a Rady o náležitej 
starostlivosti podnikov v oblasti udržateľnosti a o zmene smernice (EÚ) 2019/1937 

1 Na záverečnom hlasovaní boli prítomní títo poslanci: Marion Walsmann (podpredsedníčka), Lara Wolters 
(podpredsedníčka), Pascal Arimont, Alessandra Basso, Patrick Breyer, Pascal Durand, Angel Dzhambazki, Ibán 
García Del Blanco, Andrzej Halicki, Heidi Hautala, Radan Kanev za Estebana Gonzáleza Ponsa (podľa článku 
209 ods. 7), Gilles Lebreton, Maria-Manuel Leitão-Marques, Karen Melchior, Jan Olbrycht za Javiera Zarzalejosa 
(podľa článku 209 ods. 7), Sabrina Pignedoli, Jiří Pospíšil, Axel Voss, Tiemo Wölken. 
2 P9_TA(2022)0245. 
3 Ú. v. EÚ C 474, 24.11.2021, s. 11. 
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(2022/0051(COD))4. 

1. Ciele spočívajúce v zabezpečení udržateľného a inkluzívneho rastu a riešení rizík 
súvisiacich so sociálnymi otázkami v oblasti ľudských práv, zhoršovaním životného 
prostredia a zmenou klímy sú základom viacerých právnych predpisov Únie vrátane 
právnych predpisov týkajúcich sa požiadaviek na vykazovanie informácií o 
udržateľnosti (už v platnosti5) a náležitej starostlivosti podnikov v oblasti 
udržateľnosti (prebieha legislatívny proces).

2. Dodržiavanie požiadaviek náležitej starostlivosti by malo spoločnostiam umožniť 
identifikovať potenciálne alebo skutočné nepriaznivé vplyvy na ľudské práva a 
životné prostredie spojené s ich hodnotovými reťazcami, predchádzať im, 
zmierňovať ich, zabezpečiť nápravu, minimalizovať a ukončiť ich. Tým sa 
zabezpečí, aby výrobky uvádzané na vnútorný trh boli v súlade s medzinárodnými 
normami a normami EÚ v oblasti životného prostredia a ľudských práv vzťahujúcimi 
sa na spoločnosti, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti budúcej smernice o náležitej 
starostlivosti podnikov v oblasti udržateľnosti.

3. Zákaz uvádzania výrobkov vyrobených s využitím nútenej práce na trh Únie a ich 
sprístupňovania na tomto trhu je základným opatrením, ktoré dopĺňa ustanovenia o 
náležitej starostlivosti. Ustanovenia týkajúce sa tohto zákazu by preto mali byť 
navrhnuté tak, aby sa zabezpečil súlad s budúcimi ustanoveniami o náležitej 
starostlivosti, a mali by sa uplatňovať bez toho, aby nimi boli tieto ustanovenia 
dotknuté.

4. Pokiaľ ide o konkrétne aspekty návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o 
zákaze výrobkov vyrobených s využitím nútenej práce na trhu Únie, ktorý predložila 
Komisia, mali by sa zdôrazniť tieto body:

 potreba zabrániť duplicite povinností pre spoločnosti, ktoré patria do rozsahu 
pôsobnosti smernice o náležitej starostlivosti podnikov v oblasti udržateľnosti;

 potreba zabezpečiť riadnu komunikáciu a spoluprácu medzi vnútroštátnymi 
orgánmi zodpovednými za ustanovenia o náležitej starostlivosti a orgánmi 
zodpovednými za zákaz výrobkov vyrobených s využitím nútenej práce, čo je 
nevyhnutné na zaistenie súdržnosti a účinnosti pri presadzovaní oboch súborov 
ustanovení;

 potreba stanoviť podrobnejšie pravidlá týkajúce sa sankcií (článok 30 návrhu 
nariadenia) v rámci zákazu výrobkov vyrobených s využitím nútenej práce, a to 
jasným určením ich povahy a úrovne.

S úctou

4 A9-0184/2023.
5 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2464 zo 14. decembra 2022, ktorou sa mení nariadenie 
(EÚ) č. 537/2014, smernica 2004/109/ES, smernica 2006/43/ES a smernica 2013/34/EÚ, pokiaľ ide o vykazovanie 
informácií o udržateľnosti podnikov, (Ú. v. EÚ L 322, 16.12.2022, s. 15).
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